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English

SAFETY/INSTALLATION INSTRUCTIONS
This product has been carefully designed to give years of safe, reliable performance. As with all electrical products, 
however, here are a few basic precautions that should be taken to avoid injury or damage:

Ensure this and all other documentation are read carefully and retained for future reference.

Ensure all warning and instruction labels on the product are read, understood and followed in order to 
prevent any risk of personal injury.

This product may be heavy. Please check the weight of the product and take all necessary precautions to 
prevent the risk of personal injury.

The product must be placed on a flat solid surface strong enough to support its weight to prevent any risk 
of personal injury.

Ensure that there is adequate ventilation all around the product and do not obstruct ventilation grilles in 
order to prevent overheating and any risk of fire.

It is recommended that all printing devices are used in well ventilated rooms, to prevent any possible odour 
build up.

Keep the product away from direct heat sources such as radiators and out of direct sunlight to prevent any 
risk of overheating.

The power supply required for this product is 220-240 VAC, 50/60 Hz (for any DC powered product, the 
figures are 9.6-31.2VDC, 4-1.8A). Refer to your product's rating label for full power rating details. Ensure 
that you have a suitable power supply before connecting the product. If in doubt, contact your dealer or 
check with your local power provider.

Ensure any UPS (Uninterruptible Power Supply) or power inverters (DC-AC) used to power your equipment, 
supply a true sine wave. The supplied sine wave output should have no more than 10% distortion under 
load conditions. Square and Modified Sine/Modified Square outputs are not guaranteed to work and may 
seriously damage your equipment. If you are not sure what type of waveform your UPS or inverter supplies, 
please contact the manufacturer of the UPS to obtain a detailed specification before connecting to your 
equipment.

Ensure both the product and mains power switches are in the OFF position before connecting the AC power 
cable.

Do not connect or disconnect the power plug with a wet hand as this may cause electric shock.

Always hold the power plug to connect/disconnect the power cable to/from the mains socket. Unplugging 
by pulling on the cable can cause fraying and may lead to fire or electric shock.

This product has an earthed plug as a safety feature and will only connect to an earthed socket. Do not 
attempt to defeat the earthing or there is a risk of fire or shock.

If using an extension cable or power strip ensure that the total current rating (amperes) of all connected 
equipment is less than the maximum rating of the extension cable, power strip or wall outlet. If the product 
is already supplied with a fitted power strip, then no additional power strip or extension cable should be 
used to connect to the mains wall outlet. Otherwise, fire or shock may occur.

Ensure the power cable is routed so as not to be damaged or cause a trip hazard. If the cable becomes 
frayed or damaged replace it immediately to prevent any risk of shock.
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Do not twist, constrict or knot the power cable as this can cause overheating, which may lead to fire or 
electric shock.

Ensure the power socket to which the product is connected is easily accessible at all times and not 
obstructed.

Use only the power cable supplied with this product. Using a power cable not intended for this product may 
lead to fire or electric shock or damage the product.

To avoid risk of fire and electric shock, do not use the power cable supplied with this product for any other 
electrical equipment.

Only connect the power cable and any other cables supplied as directed in the User Guide; failure to do so 
may result in damage, shock or fire.

Ensure any ferrite cores supplied are fitted as detailed in the User Guide; otherwise the product may not be 
fully compliant.

It is recommended that the product is switched off prior to opening covers; otherwise there is a risk of 
electric shock. 

When the product access cover is open, do not touch the fuser unit or print head as you may receive burns. 
Allow it to cool before touching.Observe warning signs!

If the product casing gets extremely hot or if smoke, unusual odour or abnormal noises are emitted from 
the product, there is a risk of fire. Switch off and unplug the mains connector and contact your dealer. 

If the product has been knocked over or damaged, there is a risk of electric shock, fire and/or injury. Switch 
off and unplug the mains connector and contact your dealer.

If any liquid (for example water) is allowed to enter the product, there is a risk of fire. Switch off and unplug 
the mains connector and contact your dealer.

Do not place containers, cups etc.containing liquid on the product as spillage and potentially electric 
shock, fire and/or injuries may occur.

If any foreign objects (for example clips) are allowed to enter the product, there is a risk of electric shock, 
fire and/or injury. Switch off and unplug the mains connector before removing the object.

Do not introduce foreign objects into the ventilation holes or operate this product with any covers open or 
doors removed as electric shock, fire and/or injuries may occur.

Do not use any flammable spray near the product as the product contains high temperature parts that may 
cause a fire.

Switch the product off before cleaning to prevent any risk of personal injury. Clean using a damp cloth. Do 
not use liquid or aerosol cleaners.

Ensure loose clothing and hair is kept clear of moving parts when the product is in operation to prevent 
possible risk of personal injury.

Do not carry out any operations on the product that are not specified in the User's Guide. This may result in 
electric shock, fire and/or injury.
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English

Never try to modify the product in any way. This could result in a risk of shock, fire and/or injury.

Do not touch the battery, if one is fitted to the product. There is a risk of explosion if the battery is replaced 
by an incorrect type. The product battery should not require replacement during the life of the product.

Do not throw toner cartridges or image drum cartridges into a fire as you may receive burns from a dust 
explosion.

Before installing additional memory, hard disk drive or any other internally fitted option, ensure that the 
product is switched off and unplugged.

After installation ensure any covers removed or doors opened are replaced or closed and secured to prevent 
any risk of fire or shock.

The acoustic noise of this product is less than 70 dB (A) as measured in accordance with EN ISO 7779.

The operating condition range for your product is: 
10 to 32°C and 20 to 80% RH.
Operation of the product out with this range could result in damage to the product.

If a scanner, finisher etc. is fitted, exercise care when moving these items so as to avoid risk of entrapment 
or personal injury.

If mounting the product on a cabinet, only use an OKI cabinet designed specifically for that product, to 
prevent any risk of personal injury or damage to the product. 
Consult your dealer for details.

If the product is installed on a cabinet or high capacity feeder, ensure wheel locks are applied once placed 
in final position for use, to prevent risk of movement or personal injury.

EMERGENCY FIRST AID

Take care with toner powder. If swallowed give small amounts of cold water and seek medical attention. DO 
NOT attempt to induce vomiting.

Take care with toner powder. If inhaled, move the person to an open area for fresh air. Seek medical 
attention.

Take care with toner powder. If it gets into the eyes, flush with large amounts of water for at least 15 
minutes keeping eyelids open. Seek medical attention.

Take care with toner powder. Spillages should be treated with cold water and soap to help reduce risk of 
staining skin or clothing.
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IMPORTER TO THE EU 

Oki Europe Limited (trading as OKI Printing Solutions)
Central House
Balfour Road
Hounslow
TW3 1HY
United Kingdom

For all sales, support and general enquiries contact your local distributor.

ENVIRONMENTAL INFORMATION 

Applicable in European Union Countries only:

The crossed out wheelie bin marking, shown above indicates that the item displaying it should not be disposed off 
with other household waste at the end of its working life.

To prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled waste disposal, please separate 
this item from other waste and recycle it responsibly to promote sustainable reuse of material resources.

Household users should either contact the retailer where they purchased the item or their local government office 
for details of where and how they can dispose off this item in an environmentally friendly manner.

Business user should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract. This item 
should not be mixed with other commercial waste for disposal.
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Français

SÉCURITÉ/INSTRUCTIONS D'INSTALLATION
Ce produit a été conçu avec soin afin de vous garantir des performances sûres et fiables pendant de nombreuses 
années. Cependant, comme avec tous les produits électriques, des précautions de base doivent être prises pour 
éviter les blessures et les dommages matériels :

Assurez-vous que ce document et toute autre documentation ont été lus avec attention et conservés pour 
servir ultérieurement de référence.

Assurez-vous que toutes les étiquettes d'avertissement et d'instructions sur le produit sont lues, comprises 
et suivies pour éviter tout risque de blessures.

Ce produit peut être lourd. Vérifiez son poids et prenez toutes les précautions nécessaires pour éviter tout 
risque de blessure.

Le produit doit être placé sur une surface plane et stable, assez solide pour supporter son poids et éviter 
tout risque de blessures.

Assurez-vous que la ventilation autour de ce produit est suffisante et que les grilles de ventilation ne sont 
pas obstruées pour éviter tout risque de surchauffe ou d'incendie.

Il est recommandé d'utiliser tous les appareils d'impression dans des pièces correctement ventilées, pour 
éviter les odeurs désagréables.

Tenez le produit à l'écart des sources de chaleur, telles que les radiateurs, et à l'abri d'une lumière directe 
du soleil pour éviter tout risque de surchauffe.

L'alimentation électrique requise par ce produit est 220 - 240 V c.a., 50/60 Hz (pour tout produit utilisant 
une alimentation CC, les valeurs sont de 9,6-31,2VCC, 4-1,8A). Reportez-vous à l'étiquette signalétique de 
votre produit pour connaître tous les détails. Vérifiez que votre source d'alimentation est appropriée avant 
de brancher le produit. En cas de doute, contactez votre revendeur ou demandez conseil à votre fournisseur 
local d'électricité.

Vérifiez que tout onduleur ou inverseur d'alimentation (CC-CA) utilisé pour alimenter l'appareil fournit une 
véritable onde sinusoïdale. La sortie d'onde sinusoïdale ne doit pas présenter une distorsion supérieure à 
10% sous des conditions de charge. Les sorties carrées et sinusoïdales modifiées/carrées modifiées ne 
sont pas garanties de fonctionner et peuvent gravement endommager l'appareil. En cas de doute sur le type 
de forme d'onde fourni par votre onduleur au votre inverseur, contactez le fabricant de l'onduleur pour 
obtenir des spécifications détaillées avant de connecter l'appareil.

Assurez-vous que l'interrupteur du produit et celui du secteur sont sur OFF avant de brancher le câble 
d'alimentation.

Ne branchez ou ne débranchez pas la prise d'alimentation avec les mains mouillées car vous pourriez être 
électrocuté.

Tenez toujours la prise pour brancher/débrancher le câble d'alimentation sur la prise secteur. Tirer sur le 
câble pour le débrancher peut casser les fils du câble et provoquer un incendie ou une électrocution.

Ce produit est équipé d'une prise de terre et ne doit être branché qu'à une prise de ce type. Ne passez pas 
outre cet élément de sécurité, il pourrait s'ensuivre un risque d'incendie ou d'électrocution.

Si vous utilisez une rallonge ou une barre d'alimentation, assurez-vous que le courant nominal total 
(ampères) de tous les équipements branchés est inférieur à la spécification maximale du câble de rallonge, 
de la barre ou de la prise murale, Si le produit est fourni avec une barre d'alimentation intégrée, aucune 
autre barre ou rallonge ne doit être utilisée pour la connexion à la prise murale. Sinon, un incendie ou une 
électrocution pourrait se produire.
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Assurez-vous que le câble d'alimentation chemine sans risque d'être endommagé ou de faire trébucher 
quelqu'un. S'il est usé ou abîmé, remplacez-le immédiatement pour éviter tout risque d'électrocution.

Ne tordez pas, ne comprimez pas et ne faites pas de nœuds avec le câble d'alimentation car cela pourrait 
entraîner des surchauffes et provoquer un incendie ou une électrocution.

Vérifiez que la prise secteur à laquelle est branché le produit est toujours facilement accessible et n'est pas 
obstruée.

Utilisez uniquement le câble d'alimentation fourni avec ce produit. L'utilisation d'un câble non destiné à ce 
produit peut provoquer un incendie ou une électrocution, ou endommager le produit.

Pour éviter tout risque d'incendie et d'électrocution, n'utilisez pas le câble fourni ici avec un autre 
équipement électrique.

Branchez le cordon d'alimentation et tout autre câble fourni conformément aux instructions du Guide de 
l'utilisateur, sinon vous risquez de provoquer des dommages, une électrocution ou un incendie.

Vérifiez que les noyaux en ferrite fournis sont installés conformément aux instructions du Guide de 
l'utilisateur, sinon la conformité du produit risque d'être compromise.

Il est recommandé que le produit soit mis hors tension avant l'ouverture du capot, sinon l'opération 
pourrait présenter un risque d'électrocution. 

Quand le capot d'accès de ce produit est ouvert, ne touchez pas l'unité de fusion ou la tête d'impression, 
car vous pourriez vous brûler. Laissez-la refroidir avant de la toucher. Respectez les symboles 
d'avertissement !

Si le boîtier du produit devient très chaud ou fume, s'il émet des odeurs inhabituelles ou des bruits 
anormaux, il y a risque d'incendie. Mettez hors tension et débranchez le connecteur secteur, puis contactez 
votre revendeur. 

Si le produit a été renversé ou endommagé, il existe un risque d'électrocution, d'incendie et/ou de 
blessure. Mettez hors tension et débranchez le connecteur secteur, puis contactez votre revendeur.

Si du liquide (par exemple de l'eau) pénètre dans le produit, il y a risque d'incendie. Mettez hors tension et 
débranchez le connecteur secteur, puis contactez votre revendeur.

Ne placez pas de conteneurs de liquide sur l'imprimante car un renversement pourrait provoquer une 
électrocution, un incendie et/ou des blessures.

Si des corps étrangers (par exemple des trombones) pénètrent dans l'imprimante, il y a risque 
d'électrocution, d'incendie et/ou de blessure. Mettez hors tension et débranchez le connecteur secteur 
avant de retirez l'objet.

N'introduisez pas de corps étrangers dans les orifices de ventilation et n'utilisez pas ce produit en laissant 
le capot arrière ouvert ou des portes retirées car il y a alors risque d'électrocution, d'incendie et/ou de 
blessures.

N'utilisez pas de spray inflammable près du produit car il contient des pièces à haute température pouvant 
provoquer un incendie.

Éteignez l'imprimante avant de la nettoyer pour éviter tout risque de blessure. Utilisez un chiffon humide. 
N'utilisez pas de nettoyant liquide ou en aérosol.
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Français

Assurez-vous que les pièces en mouvement de l'imprimante ne peuvent pas happer des vêtements lâches 
ou des cheveux lorsque le produit est en fonctionnement afin d'éviter tout risque possible de blessures.

N'effectuez pas d'opérations non spécifiées dans le Guide de l'utilisateur. Cela pourrait provoquer une 
électrocution, un incendie et/ou des blessures.

Ne tentez jamais de modifier le produit. Cela pourrait créer un risque d'électrocution, d'incendie ou de 
blessures.

Ne touchez pas la batterie (si le produit en utilise une). Il existe un risque d'explosion si vous la remplacez 
par une batterie de type incorrect. Il n'est normalement pas nécessaire de remplacer la batterie du produit 
pendant la durée de vie du produit.

Ne jetez pas les cartouches de toner ou de tambour au feu car vous pourriez être brûlé par les explosions 
de poussières.

Avant d'installer de la mémoire supplémentaire, un disque dur ou toute autre option à installation interne, 
vérifiez que le produit est mis hors tension et débranché.

Après installation, vérifiez que les capots retirés ou les portes ouvertes sont remis en place ou refermées 
pour éviter tout risque d'incendie ou d'électrocution.

Le bruit acoustique de ce produit est inférieur à 70 db (A), tel que mesuré conformément à la norme EN ISO 
7779.

Conditions de fonctionnement du produit : 
10 à 32°C et 20 à 80 % HR.
Toute utilisation du produit en dehors de ces limites pourrait provoquer des dommages.

Si un scanner, un finisseur, etc., est installé, faites attention lorsque vous les déplacez afin de ne pas vous 
coincer ou de vous blesser.

En cas de montage du produit dans une armoire, utilisez uniquement une armoire OKI spécialement conçue 
pour ce produit pour éviter tout risque de blessures ou de dommages matériels. 
Consultez votre revendeur pour obtenir plus de détails.

Si le produit est installé sur un meuble ou un chargeur haute capacité, assurez-vous que les blocages de 
roues sont enclenchés une fois le produit en position finale pour utilisation, afin d'éviter tout risque de 
mouvement du produit ou de blessures.

PREMIERS SOINS D'URGENCE

Soyez prudent avec la poudre de toner. En cas d'ingestion, administrer de petites quantités d'eau fraîche 
et faire appel à un médecin. NE PAS tenter de faire vomir le patient.

Soyez prudent avec la poudre de toner. En cas d'inhalation, emmener le patient au grand air. Faire appel à 
un médecin.

Soyez prudent avec la poudre de toner. En cas de contact avec les yeux, rincer abondamment les yeux à 
l'eau froide pendant au moins 15 minutes, en maintenant les paupières ouvertes avec les doigts. Faire 
appel à un médecin.

Soyez prudent avec la poudre de toner. Les éclaboussures doivent être traitées avec de l'eau froide et du 
savon pour éviter les taches sur la peau ou les vêtements.
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IMPORTATEUR VERS L'UE 

Oki Europe Limited (OKI Printing Solutions)
Central House
Balfour Road
Hounslow
TW3 1HY
Royaume Uni

Pour toute question d'ordre général, sur les ventes et sur le support, contactez votre distributeur local.

INFORMATIONS RELATIVES À L'ENVIRONNEMENT 

Applicables exclusivement aux pays de l'Union européenne :

Le symbole biffé de contenant à ordures sur roulettes, ci-dessus, indique que l'élément qui l'affiche ne doit pas être 
mis au rebut avec toute autre ordure ménagère à la fin de sa durée d'utilisation.

Pour ne pas menacer l'environnement ou créer des risques de santé publique par une mise au rebut non contrôlée, 
veuillez séparer cet article des autres ordures et le recycler de façon responsable pour promouvoir la réutilisation 
durable des ressources matérielles.

Les utilisateurs privés doivent contacter le revendeur où ils se sont procurés l'article ou leur agence 
gouvernementale locale pour obtenir des détails sur les conditions de mise au rebut de cet article d'une manière 
respectueuse pour l'environnement.

L'utilisateur professionnel doit contacter son fournisseur, et vérifier les termes et conditions du contrat d'achat. Cet 
article ne doit pas être mis au rebut avec tout autre déchet commercial.
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Deutsch

SICHERHEITS-/INSTALLATIONSANWEISUNGEN
Dieses Produkt wurde sorgfältig entworfen, damit es viele Jahre lang sichere und zuverlässige Leistung bringt. Wie 
bei allen elektrischen Geräten sind jedoch einige grundlegende Sicherheitsvorkehrungen zu beachten, um 
Verletzungen oder Sachschäden zu verhindern:

Stellen Sie sicher, dass diese und alle andere Dokumentationen sorgfältig gelesen werden. Bewahren Sie 
sie auf, damit Sie jederzeit zum Gerät benötigte Informationen nachlesen können.

Stellen Sie sicher, dass alle Warnungen und Anweisungen auf dem Gerät gelesen, zur Kenntnis genommen 
und beachtet werden, um die Gefahr von Personenschäden auszuschließen.

Dieses Gerät kann schwer sein. Bitte prüfen Sie das Gewicht dieses Geräts und treffen Sie alle notwendigen 
Vorkehrungen, um das Risiko von Personenschäden auszuschließen.

Das Gerät muss auf einer stabilen, geraden Oberfläche aufgestellt werden, die sein Gewicht aushält, um 
die Gefahr von Personenschäden auszuschließen.

Stellen Sie eine ausreichende Luftzirkulation rund um das Gerät sicher und blockieren Sie die 
Lüftungsgitter nicht, damit Überhitzung und Brandgefahr ausgeschlossen werden können.

Es wird empfohlen, alle Druckgeräte in gut belüfteten Räumen aufzustellen, um die Bildung von Gerüchen 
auszuschließen.

Halten Sie das Gerät von direkten Wärmequellen wie Heizkörpern sowie direkter Sonneneinstrahlung fern, 
um Überhitzung zu vermeiden.

Für dieses Gerät wird ein Netzteil mit 220 - 240 VAC, 50/60 Hz benötigt (für gleichstrombetriebene Geräte 
lauten die Vorgaben 9,6 - 31,2 VDC, 4 - 1,8 A). Ausführliche Angaben zur elektrischen Leistung können Sie 
dem Typenschild des Geräts entnehmen. Vergewissern Sie sich, dass eine geeignete Stromversorgung 
vorhanden ist, bevor Sie das Gerät anschließen. Wenden Sie sich im Zweifelsfall an Ihren Händler oder 
fragen Sie bei ihrem Stromversorgungsunternehmen vor Ort nach.

Stellen Sie sich, dass alle USVs (unterbrechungsfreie Stromversorgung) oder Wechselrichter (DC-AC), mit 
denen Ihr Gerät betrieben wird, echte Sinuswellen liefern. Der Sinuswellenausgang sollte unter 
Lastbedingungen max. 10 % Verzerrung aufweisen. Der ordnungsgemäße Betrieb mit Rechteckwellen- und 
modifizierten Sinuswellen-/modifizierten Rechteckwellenausgängen kann nicht gewährleistet werden, 
und Ihr Gerät kann erheblich beschädigt werden. Wenn Sie nicht genau wissen, welche Wellenform Ihre 
USV oder Ihr Wechselrichter liefern, wenden Sie sich vor dem Anschluss an das Gerät an den Hersteller der 
USV, um eine detaillierte Spezifikation anzufordern.

Stellen Sie sicher, dass die Geräte- und Netzschalter auf AUS eingestellt sind, bevor Sie das 
Wechselstromkabel anschließen.

Der Netzstecker darf nicht mit nassen Händen angeschlossen oder abgetrennt werden. Andernfalls besteht 
die Gefahr eines elektrischen Schlags.

Ziehen Sie das Netzkabel nur von der Netzsteckdose ab bzw. schließen Sie es dort an, indem Sie es am 
Netzstecker anpacken. Wenn Sie das Kabel durch Ziehen abtrennen, kann es ausfransen und einen Brand 
oder einen elektrischen Schlag auslösen.

Das Gerät besitzt aus Sicherheitsgründen einen geerdeten Stecker und darf nur an eine geerdete 
Steckdose angeschlossen werden. Sie sollten unter keinen Umständen den Erdungsmechanismus des 
Netzsteckers entfernen, andernfalls besteht das Risiko von Brand oder elektrischem Schock.
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Bei Verwendung eines Verlängerungskabels oder einer Mehrfachsteckdose darf die maximale 
Belastbarkeit von Verlängerungskabel, Mehrfachsteckdose oder Wandsteckdose die elektrische 
Belastbarkeit (Ampere) aller angeschlossenen Geräte auf keinen Fall überschreiten. Wenn das Gerät bereits 
mit einer Mehrfachsteckdose ausgestattet ist, darf keine weitere Mehrfachsteckdose bzw. kein 
Verlängerungskabel verwendet werden, um das Gerät an die Netzsteckdose anzuschließen. Andernfalls 
können ein elektrischer Schlag oder ein Brand ausgelöst werden.

Achten Sie darauf, dass das Netzkabel so verlegt ist, dass es nicht beschädigt wird und niemand über das 
Kabel stolpern kann. Wenn das Kabel beschädigt oder abgenutzt ist, sollte es sofort ersetzt werden, um der 
Gefahr eines elektrischen Schocks vorzubeugen.

Um Überhitzung zu vermeiden, darf das Netzkabel nicht gebogen, geschnürt oder verknotet werden. 
Andernfalls besteht Brandgefahr oder die Gefahr eines elektrischen Schlags.

Die Steckdose, an die dieses Gerät angeschlossen wird, muss jederzeit leicht zugänglich und darf nicht 
blockiert sein.

Verwenden Sie ausschließlich das Netzkabel aus dem Lieferumfang dieses Geräts. Bei Verwendung eines 
anderen, nicht für dieses Gerät vorgesehenen Netzkabels besteht Brandgefahr oder die Gefahr eines 
elektrischen Schlags oder das Gerät kann beschädigt werden.

Um Brandgefahr oder die Gefahr eines elektrischen Schlags auszuschließen, verwenden Sie das Netzkabel 
aus dem Lieferumfang dieses Geräts nicht mit anderen elektrischen Geräten.

Schließen Sie das Netzkabel und alle anderen mitgelieferten Kabel nur in Übereinstimmung mit den 
Anleitungen aus dem Benutzerhandbuch an. Andernfalls können Schäden, ein Brand oder ein elektrischer 
Schlag nicht ausgeschlossen werden.

Stellen Sie sicher, dass die gelieferten Ferritkerne wie im Benutzerhandbuch beschrieben angebracht 
werden. Andernfalls ist das Gerät eventuell nicht uneingeschränkt konform.

Es wird empfohlen, die Abdeckungen nur bei ausgeschaltetem Gerät zu öffnen. Andernfalls besteht die 
Gefahr eines elektrischen Schlags. 

Berühren Sie die Fixiereinheit oder den Druckkopf nicht bei geöffneter Geräteabdeckung. Sie könnten sich 
verbrennen. Berühren Sie diese erst, wenn sie sich abgekühlt haben. Beachten Sie die Warnhinweise!

Sollte das Gerätegehäuse sehr heiß werden oder Rauch oder ein ungewöhnlicher Geruch austreten oder 
ungewöhnliche Geräusche zu hören sein, besteht Brandgefahr. Schalten Sie das Gerät aus, ziehen Sie den 
Netzstecker ab und wenden Sie sich an Ihren Händler. 

Wenn dieses Gerät umgefallen ist oder beschädigt wurde, besteht die Gefahr eines elektrischen Schlags, 
eines Brands und/oder einer Verletzung. Schalten Sie das Gerät aus, ziehen Sie den Netzstecker ab und 
wenden Sie sich an Ihren Händler.

Wenn Flüssigkeit (z. B. Wasser) in dieses Gerät eintreten kann, besteht Brandgefahr. Schalten Sie das Gerät 
aus, ziehen Sie den Netzstecker ab und wenden Sie sich an Ihren Händler.

Stellen Sie keine mit Flüssigkeit gefüllten Behälter, Tassen usw. auf das Gerät. Andernfalls kann die 
Flüssigkeit verschüttet werden und es besteht die Gefahr eines elektrischen Schlags, eines Brands und/
oder einer Verletzung.

Wenn Gegenstände (wie Büroklammern) ins Gerätegehäuse gelangen, besteht die Gefahr eines 
elektrischen Schlags, eines Brands und/oder einer Verletzung. Schalten Sie das Gerät aus, ziehen Sie den 
Netzstecker ab, bevor Sie den Gegenstand entfernen.
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Deutsch

Es dürfen niemals Gegenstände in die Lüftungsschlitze des Geräts gesteckt oder das Gerät mit entfernter 
Abdeckung oder Klappe betrieben werden, da Sie sich damit der Gefahr eines elektrischen Schlags 
aussetzen, einen Brand auslösen und/oder sich verletzen können.

Verwenden Sie in Gerätenähe keine entflammbaren Sprays, da die Druckerkomponenten heiß sind und 
einen Brand auslösen können.

Schalten Sie dieses Gerät aus, bevor Sie es reinigen, um Personenschäden auszuschließen. Reinigen Sie 
das Gerät mit einem leicht angefeuchteten Tuch. Verwenden Sie keine Flüssig- oder Aerosol-Reiniger.

Lose Kleidung und Haare dürfen nicht während des Betriebs dieses Geräts in dessen beweglichen Teile 
geraten. Andernfalls besteht die Gefahr von Personenschäden.

Betreiben Sie dieses Gerät nur so, wie im Benutzerhandbuch beschrieben. Andernfalls kann dies zu einem 
elektrischen Schock, einem Brand und/oder Verletzungen führen.

Versuchen Sie nie, das Gerät auf irgendeine Art zu modifizieren. Andernfalls kann die Gefahr eines 
elektrischen Schlags, eines Brands und/oder von Verletzungen nicht ausgeschlossen werden.

Berühren Sie die Batterie nicht, falls eine in das Gerät eingesetzt ist. Wenn die Batterie durch eine Batterie 
eines falschen Typs ersetzt wird, besteht Explosionsgefahr. Die Gerätebatterie muss in der Regel nicht 
während der Lebensdauer des Geräts ausgetauscht werden.

Entsorgen Sie Tonerpatronen oder Bildtrommelpatronen nicht in Feuer. Eine Staubexplosion kann zu 
Verbrennungen führen.

Vor der Installation einer Speichererweiterung, eines Festplattenlaufwerks oder einer anderen intern 
eingebauten Option muss das Gerät ausgeschaltet und der Netzstecker muss abgezogen werden.

Stellen Sie nach der Installation sicher, dass alle entfernten Abdeckungen oder geöffneten Klappen wieder 
angebracht oder geschlossen und befestigt wurden, um Brandgefahr oder die Gefahr eines elektrischen 
Schlags auszuschließen.

Der Schallleistungspegel dieses Geräts beträgt weniger als 70 dB (A) gemäß EN ISO 7779.

Die Betriebsbedingungen (Bereich) für Ihr Gerät: 
10 bis 32°C und 20 bis 80 % relative Luftfeuchtigkeit.
Wenn das Gerät außerhalb dieses Bereichs betrieben wird, können Schäden nicht ausgeschlossen werden.

Wenn ein Scanner, ein Finisher usw. eingesetzt werden, handhaben Sie diese sehr vorsichtig, um zu 
vermeiden, dass Sie sich die Finger quetschen oder daran verletzen.

Wenn Sie das Gerät auf einem Schrank installieren, verwenden Sie nur einen speziell für dieses Gerät 
konzipierten Schrank von OKI, um die Gefahr von Personenschäden oder Schäden am Gerät 
auszuschließen. 
Einzelheiten erfahren Sie von Ihrem Händler.

Wird dieses Gerät auf einem Schrank oder einer Zufuhr mit hoher Kapazität aufgebaut, vergewissern Sie 
sich, dass die Radverriegelungen angebracht wurden, wenn das Gerät am vorgesehenen Platz steht, um zu 
verhindern, dass es verrutscht oder dass Personenschäden hervorgerufen werden.
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ERSTE HILFE IM NOTFALL

Seien Sie beim Umgang mit dem Tonerpulver vorsichtig. Bei Verschlucken lassen Sie die Person kleine 
Mengen Wasser trinken und einen Arzt aufsuchen. Versuchen Sie NICHT, Erbrechen herbeizuführen.

Seien Sie beim Umgang mit dem Tonerpulver vorsichtig. Wenn es eingeatmet wird, bringen Sie die Person 
an die frische Luft. Begeben Sie sich unverzüglich in ärztliche Behandlung.

Seien Sie beim Umgang mit dem Tonerpulver vorsichtig. Sollte Tonerpulver in die Augen gelangen, spülen 
Sie es mindestens 15 Minuten mit viel Wasser aus. Schließen Sie die Augenlider nicht. Begeben Sie sich 
unverzüglich in ärztliche Behandlung.

Seien Sie beim Umgang mit dem Tonerpulver vorsichtig. Verschütteter Toner kann mit kaltem Wasser und 
Seife abgewaschen werden, damit keine Flecken auf der Haut oder Kleidung bleiben.

IMPORT IN DIE EU 

Oki Europe Limited (firmiert unter dem Namen OKI Printing Solutions)
Central House
Balfour Road
Hounslow
TW3 1HY
Großbritannien

Sollten Sie Fragen zu Vertrieb, Support oder allgemeiner Art haben, wenden Sie sich an Ihren Händler vor Ort.

INFORMATIONEN ZUR UMWELT 

Gilt nur in den Ländern der Europäischen Union:

Die oben abgebildete Kennzeichnung mit der durchgestrichenen Mülltonne auf Rädern zeigt an, dass der 
entsprechende Gegenstand am Ende seiner Nutzungsdauer nicht mit anderem Hausmüll entsorgt werden sollte.

Um etwaige Umweltschäden oder eine Beeinträchtigung der Gesundheit von Menschen durch unkontrollierte 
Abfallentsorgung auszuschließen, trennen Sie diesen Gegenstand vom übrigen Abfall und recyceln Sie ihn, um die 
umweltverträgliche Wiederverwendung der Materialien zu fördern.

Privatpersonen sollten sich entweder bei dem Händler, bei dem Sie den Gegenstand gekauft haben, oder bei den 
lokalen Behörden erkundigen, wo und wie sie diesen Gegenstand umweltverträglich entsorgen können.

Unternehmen sollten ihren Zulieferer kontaktieren und die Allgemeinen Geschäftsbedingungen ihres Kaufvertrags 
prüfen. Der Gegenstand sollte nicht zusammen mit anderem Gewerbeabfall entsorgt werden.
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Italiano

ISTRUZIONI PER L'INSTALLAZIONE E LA SICUREZZA
Questo prodotto è stato appositamente progettato per assicurare anni di funzionamento sicuro e affidabile. Tuttavia, 
come per qualsiasi tipo di apparecchiatura elettrica, occorre prendere alcune precauzioni per evitare lesioni 
personali o danni:

Assicurarsi di leggere attentamente e di conservare per ogni futuro riferimento il presente manuale e il 
resto della documentazione disponibile.

Assicurarsi di leggere, comprendere e seguire scrupolosamente tutte le istruzioni e gli avvisi di attenzione 
riportati sulle etichette presenti sul prodotto per evitare qualsiasi rischio di lesione personale.

Il prodotto potrebbe essere pesante. Verificare il peso del prodotto e prendere tutte le precauzioni 
necessarie per evitare il rischio di lesioni personali.

Per evitare rischi di lesioni personali, il prodotto deve essere collocato su una superficie piana stabile 
sufficientemente robusta da sopportarne il peso.

Assicurarsi che l'area adiacente al prodotto sia adeguatamente ventilata e di non ostruire le griglie di 
ventilazione per evitare il surriscaldamento e il rischio di incendio.

Si consiglia l'utilizzo di tutti i dispositivi di stampa in ambienti adeguatamente ventilati per evitare la 
presenza di eventuali odori.

Tenere il prodotto lontano da fonti dirette di calore quali i radiatori e dalla luce diretta del sole per evitare 
il rischio di surriscaldamento.

L'alimentazione richiesta dal prodotto è di 220-240 VCA, 50/60 Hz (per i prodotti alimentati a CC, i valori 
sono 9.6-31.2VCC, 4-1.8A). Per informazioni più dettagliate sulla potenza nominale del prodotto, 
consultare la relativa etichetta. Prima di collegare il prodotto, assicurarsi di disporre di un alimentatore 
adatto. In caso di dubbio, consultare il proprio rivenditore o fornitore di energia elettrica.

Accertarsi che gli eventuali gruppi di continuità (UPS, Uninterruptible Power Supply) o gli invertitori di 
potenza (CC-CA) utilizzati per alimentare l'apparecchiatura, forniscano un'onda sinusoidale reale. Sotto 
carico, l'uscita dell'onda sinusoidale fornita non deve avere più del 10% di distorsione. Non si garantisce 
il funzionamento con uscite di onde quadre e sinusoidali modificate/quadre modificate, che possono 
invece danneggiare in modo grave l'apparecchiatura. Se non si è sicuri sul tipo di forma dell'onda fornita 
dal gruppo di continuità o dall'invertitore, prima di collegare l'apparecchiatura contattare i relativi 
produttori per ricevere le specifiche dettagliate.

Assicurarsi che il prodotto e gli interruttori di alimentazione siano spenti prima di collegare il cavo di 
alimentazione CA.

Non inserire o disinserire la spina con le mani bagnate per evitare il rischio di scosse elettriche.

Per collegare/scollegare il cavo di alimentazione alla/dalla presa di alimentazione, tenere sempre la spina 
evitando di tirare il cavo e danneggiarlo; questa operazione potrebbe causare incendi o scosse elettriche.

Questo prodotto presenta una spina di messa a terra come caratteristica di sicurezza che potrà essere 
collegata solo a una presa compatibile. Qualsiasi tentativo di eliminazione della messa a terra potrebbe 
comportare rischi di incendio o scosse elettriche.

In caso di utilizzo di una prolunga o di una presa multipla, assicurarsi che il valore complessivo della 
corrente (ampere) di tutte le apparecchiature collegate sia inferiore al valore massimo della prolunga, della 
presa multipla o della presa a muro. Se il prodotto è già dotato di una presa multipla, non sarà necessario 
utilizzare alcuna presa multipla o prolunga aggiuntiva per collegarlo alla presa di alimentazione a muro. In 
caso contrario, potrebbero verificarsi incendi o scosse elettriche.
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Assicurarsi che il cavo di alimentazione sia steso correttamente in modo tale da non essere danneggiato o 
provocare rischi di disinnesto. Se il cavo è consumato o danneggiato, sostituirlo immediatamente per 
evitare il rischio di scosse elettriche.

Non piegare, schiacciare o annodare il cavo di alimentazione per evitarne il surriscaldamento e il rischio di 
incendio o di scossa elettrica.

Assicurarsi che la presa di corrente cui è collegato il prodotto sia sempre accessibile facilmente e 
praticabile.

Utilizzare solo il cavo di alimentazione in dotazione con il prodotto. L'uso di un cavo di alimentazione non 
adatto a questo prodotto potrebbe provocare incendi o scosse elettriche o danneggiare il prodotto.

Per evitare rischi di incendi o di scosse elettriche, non utilizzare il cavo di alimentazione fornito con questo 
prodotto per nessun altro tipo di apparecchiatura elettrica.

Collegare il cavo di alimentazione o gli altri cavi forniti esclusivamente nel modo indicato nel Manuale 
d'Uso; in caso contrario, potrebbero verificarsi danni, scosse elettriche o incendi.

Assicurarsi che gli eventuali nuclei di ferrite forniti vengano posizionati come indicato nel Manuale d'Uso; 
in caso contrario, il prodotto potrebbe non essere del tutto conforme.

Si consiglia di spegnere il prodotto prima di aprire i coperchi; in caso contrario, si corre il rischio di scosse 
elettriche. 

Quando il coperchio di accesso del prodotto è aperto, non toccare l'unità fusore o la testina di stampa 
poiché ci si potrebbe scottare. Attendere che si raffreddino prima di toccarle e osservare i simboli di 
avvertenza.

Se il telaio del prodotto si surriscalda o emette fumo o se il prodotto emana odori insoliti o rumori anomali, 
esiste un possibile rischio di incendio. Spegnere e scollegare il connettore di alimentazione e contattare il 
proprio rivenditore. 

Se il prodotto è caduto o è stato danneggiato, esiste il rischio di scosse elettriche, incendio e/o lesioni 
personali. Spegnere e scollegare il connettore di alimentazione e contattare il proprio rivenditore.

L'immissione di un liquido (ad esempio acqua) nel prodotto comporta il rischio di incendio. Spegnere e 
scollegare il connettore di alimentazione e contattare il proprio rivenditore.

Non appoggiare contenitori o recipienti con liquidi sul prodotto in quanto la loro fuoriuscita potrebbe 
causare scosse elettriche, incendi e/o lesioni personali.

L'immissione di oggetti estranei (ad esempio fermagli) nel prodotto comporta il rischio di scosse elettriche, 
incendi e/o lesioni personali. Spegnere e scollegare il connettore di alimentazione prima di rimuovere 
eventuali oggetti.

Non introdurre oggetti estranei nei fori di ventilazione né utilizzare il prodotto con i coperchi aperti o gli 
sportelli rimossi, in quanto potrebbero verificarsi scosse elettriche, incendi e/o lesioni personali.

Non utilizzare spray infiammabili vicino al prodotto poiché esso contiene parti ad alta temperatura che 
potrebbero provocare un incendio.

Prima di pulire il prodotto è necessario spegnerlo onde evitare possibili rischi di lesioni personali. La 
pulizia deve essere effettuata con un panno umido. Non utilizzare detergenti liquidi o vaporizzatori.
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Italiano

Assicurarsi di tenere i capelli e gli indumenti troppo larghi a debita distanza dalle parti in movimento 
quando il prodotto è in funzione per evitare possibili rischi di lesioni personali.

Non eseguire operazioni sul prodotto non specificate nel Manuale d'Uso, in quanto potrebbero verificarsi 
scosse elettriche, incendi e/o lesioni personali.

Non provare a manomettere il prodotto in alcun modo, in quanto potrebbero verificarsi scosse elettriche, 
incendi e/o lesioni personali.

Non toccare la batteria inserita all'interno del prodotto. Se la batteria viene sostituita con una di tipo non 
corretto, esiste il rischio di esplosione. Essa non necessita di sostituzione durante la durata di utilizzo del 
prodotto.

Non esporre le cartucce di toner o del tamburo di stampa a contatto con il fuoco poiché la polvere può 
esplodere e provocare ustioni.

Prima dell'installazione della memoria aggiuntiva, dell'unità disco rigido o di qualsiasi componente con 
connessione interna, accertarsi che il prodotto sia spento e scollegato.

Dopo l'installazione, verificare che  i coperchi rimossi o gli sportelli aperti siano riposizionati o chiusi in 
modo corretto, in modo da evitare rischi di incendio o scosse elettriche.

Il livello di rumorosità di questo prodotto è inferiore a 70 dB (A) conformemente allo standard EN ISO 7779.

Le condizioni di utilizzo del prodotto devono essere comprese nei valori riportati di seguito: 
da 10 a 32°C con umidità relativa compresa tra il 20 e l'80%.
L'utilizzo del prodotto con valori maggiori o minori potrebbe causare danni.

Se sono installati scanner o unità di finitura, assicurarsi di maneggiare tali accessori con la massima 
cautela per evitare rischi di schiacciamento o lesioni personali.

Se il prodotto viene montato su un telaio, utilizzare esclusivamente i telai OKI progettati in modo specifico 
per il prodotto in uso, in modo da evitare rischi di lesioni personali o di danneggiamento del prodotto. 
Consultare il venditore per i dettagli.

Se il prodotto è installato su un cabinet o un alimentatore ad alta capacità, una volta collocato nella sua 
posizione finale, assicurarsi che i fermi delle ruote siano applicati, in modo da evitare che il prodotto si 
muova o che possano verificarsi lesioni personali.

PRIMO AIUTO D'EMERGENZA

Fare attenzione alla polvere del toner. Se ingoiata, somministrare piccole quantità di acqua e richiedere 
assistenza medica. NON tentare di provocare il vomito.

Fare attenzione alla polvere del toner. Se inalata, portare la persona in uno spazio aperto per respirare aria 
fresca e consultare un medico.

Fare attenzione alla polvere del toner. Se viene a contatto con gli occhi, lavare con acqua abbondante per 
almeno 15 minuti mantenendo le palpebre aperte e consultare un medico.

Fare attenzione alla polvere del toner. In caso di fuoriuscita, pulire la parte interessata con acqua fredda e 
sapone per ridurre il rischio di macchie sulla pelle o sugli indumenti.
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IMPORTATORE PER L'UNIONE EUROPEA 

OKI Europe Limited (che commercializza i prodotti sotto il nome di OKI Printing Solutions)
Central House,
Balfour Road,
Hounslow,
TW3 1HY
Regno Unito.

Per informazioni sulla vendita e l'assistenza e qualsiasi altra domanda di carattere generale, contattare il 
distributore locale.

INFORMAZIONI SULL'AMBIENTE 

Applicabile solamente ai paesi dell'Unione Europea:

Il simbolo del cassonetto barrato qui riportato indica che l'apparecchiatura non deve essere smaltita insieme ai 
rifiuti domestici al termine del suo ciclo di utilizzo.

Per evitare potenziali rischi per l'ambiente e per la salute derivanti da uno smaltimento non corretto, separare il 
prodotto dal resto dei rifiuti e riciclarlo in modo responsabile, in modo da promuovere il riutilizzo sostenibile delle 
risorse materiali.

Gli utenti privati devono contattare il rivenditore presso cui è stato acquistato il prodotto o gli enti pubblici locali per 
i dettagli sul luogo e le modalità di smaltimento del prodotto in maniera compatibile con l'ambiente.

Gli utenti aziendali devono contattare il proprio fornitore e rispettare i termini e le condizioni del contratto di 
acquisto. Il prodotto non va smaltito insieme ad altri rifiuti commerciali.
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Nederlands

VEILIGHEIDS-/INSTALLATIE-INSTRUCTIES
Dit product is ontworpen om jarenlang veilig en betrouwbaar te functioneren. Zoals met alle elektrische producten echter 
het geval is, is er een aantal standaardvoorzorgsmaatregelen waarmee letsel of schade kan worden voorkomen.

Zorg ervoor dat deze handleiding en alle overige documentatie worden gelezen en bewaard, zodat deze kunnen 
dienen als naslagwerk.

Let erop dat alle waarschuwingen en aanwijzingen die op het product staan, worden gelezen, begrepen en 
opgevolgd, zodat persoonlijk letsel wordt voorkomen.

Dit product kan zwaar zijn. Controleer het gewicht van het product en neem alle noodzakelijke 
voorzorgsmaatregelen om het risico op persoonlijk letsel te voorkomen.

Het product dient te worden geplaatst op een vlakke, stevige ondergrond die het gewicht kan dragen, zodat 
het risico op persoonlijk letsel wordt voorkomen.

Let erop dat er rondom het product voldoende ruimte voor ventilatie is  en blokkeer de ventilatieopeningen 
niet, zodat oververhitting en het risico op brand worden voorkomen.

Wij raden u aan alle printers in goed geventileerde ruimten te gebruiken, zodat eventuele luchtjes niet 
blijven hangen.

Zorg ervoor dat het product niet in de nabijheid staat van directe warmtebronnen, zoals radiatoren, of in 
direct zonlicht om het risico op oververhitting te voorkomen.

De vereiste stroomvoorziening voor dit product is 220 - 240 VAC, 50/60 Hz (voor gelijkstroomproducten 
zijn dit 9,6 - 31,2 VDC, 4 - 1,8 A). Raadpleeg het informatielabel van dit product voor de volledige 
stroomgegevens. Controleer of uw stroomvoorziening geschikt is voordat u het product aansluit. Neem bij 
twijfel contact op met de leverancier of uw elektriciteitsbedrijf.

Als u een UPS (ononderbreekbare voeding) of omvormer (gelijkstroom-wisselstroom) voor uw apparatuur 
gebruikt, controleert u of ze een daadwerkelijke sinusgolf leveren. De geleverde sinusgolfuitvoer mag bij 
belasting niet meer dan 10% vervorming vertonen. Bloksinus en gemodificeerde sinus/gemodificeerde 
blokuitvoer werken niet gegarandeerd en kunnen uw apparatuur ernstig beschadigen. Als u niet zeker weet 
welke golfvorm uw UPS of omvormer levert, neemt u contact op met de fabrikant van de UPS voor een 
uitgebreide specificatie voordat u uw apparatuur aansluit.

Controleer of het product en de hoofdschakelaars op Uit staan voordat u het netsnoer aansluit.

Pak de stekker niet met natte handen vast om deze in het stopcontact te steken of eruit te halen. Hierdoor 
kunnen elektrische schokken ontstaan.

Houd het netsnoer altijd aan de stekker vast als u het wilt aansluiten op het stopcontact of eruit wilt 
verwijderen. Als u het netsnoer aan het snoer uit het stopcontact trekt, kan het gaan rafelen waardoor 
brand of elektrische schokken kunnen ontstaan.

Dit product is omwille van de veiligheid voorzien van een geaarde stekker en kan alleen op een geaard 
stopcontact worden aangesloten. Probeer de aarding niet te verwijderen, aangezien u dan brand of een 
elektrische schok riskeert.

Let er bij het gebruik van een verlengsnoer of stekkerblok op dat de totale stroomsterkte (ampères) van alle 
aangesloten apparaten lager is dan het maximumvermogen van het verlengsnoer, het stekkerblok of de 
wandcontactdoos. Als het product al is geleverd met een stekkerblok, moet u geen extra verlengsnoer of 
stekkerdoos gebruiken om het product aan te sluiten op de wandcontactdoos. Anders bestaat het risico op 
brand of elektrische schokken.
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Zorg ervoor dat het netsnoer zodanig wordt geleid dat het niet beschadigd raakt of struikelgevaar oplevert. 
Vervang het snoer onmiddellijk wanneer het gerafeld of beschadigd is en voorkom zo elektrische schokken.

Het netsnoer niet draaien, beklemmen of knopen. Hierdoor kan oververhitting ontstaan, wat kan leiden tot 
brand of elektrische schokken.

Zorg ervoor dat het stopcontact waarop het product wordt aangesloten te allen tijde bereikbaar is en niet 
is geblokkeerd.

Gebruik alleen het netsnoer en de stekkerdoos die bij dit product zijn geleverd. Het gebruik van netsnoeren 
die niet voor dit product zijn bedoeld, kan brand of elektrische schokken tot gevolg hebben, of het product 
beschadigen.

Gebruik het bij dit product geleverde netsnoer niet voor andere elektrische apparatuur om brand en 
elektrische schokken te voorkomen.

Sluit alleen het netsnoer en andere bijgeleverde kabels aan volgens de aanwijzingen in de 
Gebruikershandleiding, anders bestaat de kans op schade, elektrische schok of brand.

Zorg ervoor dat de bijgeleverde ferrietkernen worden aangesloten volgens de aanwijzingen in de 
Gebruikershandleiding, anders voldoet het product mogelijk niet geheel aan de normen.

Als u een klep wilt openen, is het raadzaam het product uit te schakelen, anders loopt u het risico op een 
elektrische schok. 

Raak de fuser of de printkop niet aan wanneer de klep van het product openstaat, aangezien u 
brandwonden kunt oplopen. Laat de kop afkoelen voordat u deze aanraakt. Let op de 
waarschuwingstekens!

Wanneer de behuizing van het product extreem heet is geworden of het product rook, een ongebruikelijke 
geur of ongewone geluiden produceert, is er kans op brand. Schakel het apparaat uit, haal de stekker uit 
het stopcontact en neem contact op met uw dealer. 

Als het product is omgestoten of beschadigd is geraakt, bestaat het risico op elektrische schokken, brand 
en/of letsel. Schakel het apparaat uit, haal de stekker uit het stopcontact en neem contact op met uw 
dealer.

Als er vloeistof (bijvoorbeeld water) in het product is gelopen, bestaat er brandgevaar. Schakel het 
apparaat uit, haal de stekker uit het stopcontact en neem contact op met uw dealer.

Plaats geen objecten die vloeistof bevatten, zoals bekers, op het product, omdat vloeistof kan lekken en dit 
kan leiden tot elektrische schokken, brand en/of letsel.

Wanneer er vreemde objecten (zoals paperclips) in dit product terechtkomen, kunnen elektrische 
schokken, brand en/of letsel het gevolg zijn. Schakel het apparaat uit en haal de stekker uit het stopcontact 
voordat u het object verwijdert.

Let erop dat er geen vreemde objecten in de ventilatieopeningen terechtkomen en gebruik dit product niet 
als de kleppen zijn geopend of deurtjes zijn verwijderd; er bestaat dan kans op elektrische schokken, brand 
en/of letsel.

Gebruik geen brandbare sprays in de nabijheid van het product, aangezien bepaalde onderdelen van het 
product bijzonder heet worden en vlam kunnen vatten.
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Nederlands

Schakel het product uit vóór reinigingswerkzaamheden, om persoonlijk letsel te voorkomen. Gebruik een 
vochtig doekje voor reiniging. Gebruik geen vloeibare reinigingsmiddelen of spuitbussen.

Let erop dat loshangende kleding en haren uit de nabijheid van bewegende delen worden gehouden 
wanneer het product in werking is om persoonlijk letsel te voorkomen.

Verricht geen handelingen met het product die niet in de Gebruikershandleiding worden beschreven. U 
riskeert anders een elektrische schok, brand en/of letsel.

Probeer het product nooit te wijzigen. U loopt het risico op een elektrische schok, brand en/of letsel.

Raak de accu niet aan als deze in het product is geplaatst. Er bestaat explosiegevaar wanneer de accu door 
een onjuist type wordt vervangen. In de regel hoeft de accu gedurende de gehele gebruiksduur van het 
product niet te worden vervangen.

Gooi tonercartridges of EP-cartridges niet in vuur; dit kan leiden tot brandwonden als gevolg van een 
stofexplosie.

Voordat u extra geheugen, een vaste schijf of een andere interne optie installeert, controleert u of het 
product is uitgeschakeld en de stekker uit het stopcontact is gehaald.

Na installatie moeten verwijderde deksels of geopende deuren worden gesloten of opnieuw worden 
geplaatst en vergrendeld om brandgevaar of een schok te voorkomen.

Het akoestisch geluid van dit product is minder dan 70 dB (A) en is gemeten conform EN ISO 7779.

Het product werkt onder de volgende omstandigheden: 
10 tot 32°C en 20 tot 80% relatieve luchtvochtigheid.
Het gebruik van het product buiten dit bereik kan schade aan het product tot gevolg hebben.

Wees voorzichtig als u een scanner, finisher, enzovoort, verplaatst om te voorkomen dat u vast komt te 
zitten of persoonlijk letsel oploopt.

Als u het product in een kast monteert, gebruikt u alleen een OKI-kast die specifiek voor dat product is 
ontworpen om het risico op persoonlijk letsel of schade aan het product te voorkomen. 
Raadpleeg uw dealer voor meer informatie.

Als het product is geplaatst in een printerkast of op een papierlade met hoge capaciteit, controleert u of de 
wieltjes in de juiste stand zijn vergrendeld zodat de printer niet kan verschuiven en om persoonlijk letsel te 
voorkomen.

EERSTE HULP BIJ ONGEVALLEN

Wees behoedzaam met tonerpoeder. Laat indien ingeslikt kleine hoeveelheden water drinken en schakel 
medische hulp in. NIET laten braken.

Wees behoedzaam met tonerpoeder. Indien er tonerpoeder wordt ingeademd, moet de persoon naar buiten 
worden gebracht voor frisse lucht. Raadpleeg onmiddellijk een arts.

Wees behoedzaam met tonerpoeder. Indien er tonerpoeder in de ogen is terechtgekomen, dienen deze 
gedurende ten minste 15 minuten met veel water te worden uitgespoeld terwijl de ogen geopend blijven. 
Raadpleeg onmiddellijk een arts.

Wees behoedzaam met tonerpoeder. Indien er tonerpoeder wordt gemorst, moet dit met koud water en 
zeep worden verwijderd om vlekken op de huid of kleding te voorkomen.
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IMPORTEUR VOOR DE EU 

OKI Europe Limited (handelend als OKI Printing Solutions)
Central House
Balfour Road
Hounslow
TW3 1HY
Verenigd Koninkrijk

Neem voor algemene vragen en alle vragen over verkoop en ondersteuning contact op met uw plaatselijke 
leverancier.

MILIEU-INFORMATIE 

Geldt alleen voor landen van de Europese Unie:

Een doorgekruiste rolemmer geeft aan dat het product aan het einde van de levensduur niet bij het huishoudelijk 
afval mag worden gegooid.

Om mogelijke schade aan het milieu of de menselijke gezondheid door ongecontroleerde afvalverwerking te 
voorkomen, scheidt u dit artikel van ander afval en brengt u het weg om het duurzaam hergebruik van materiaal te 
bevorderen.

Huishoudens moeten contact opnemen met de winkel waar zij het artikel hebben gekocht, of contact opnemen met 
de lokale gemeentereinigingsdienst voor informatie over de stortplaatsen waar dit artikel op milieuvriendelijke wijze 
kan worden gedeponeerd en de openingstijden.

Zakelijke gebruikers moeten contact opnemen met hun leverancier en de voorwaarden van het aankoopcontract 
lezen. Dit artikel mag niet bij ander commercieel afval worden gegooid om te worden afgevoerd.
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Español

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN/SEGURIDAD
Este producto se ha diseñado cuidadosamente para ofrecer años de funcionamiento seguro y fiable. No obstante, igual 
que con cualquier producto eléctrico, hay unas cuantas precauciones básicas que deben adoptarse para evitar lesiones 
personales o daños en el producto.

Asegúrese de leer detenidamente y de guardar para futuras referencias esta información y la restante.

Asegúrese de leer, comprender y seguir todas las etiquetas de instrucciones y de advertencia del producto para 
evitar cualquier riesgo de lesión. 

Este producto puede tener un peso bastante elevado. Compruebe su peso y adopte las precauciones necesarias 
para evitar cualquier riesgo de lesiones personales.

El producto debe colocarse sobre una superficie sólida y plana lo suficientemente resistente para soportar su 
peso y evitar cualquier riesgo de lesión. 

Asegúrese de que existe ventilación suficiente alrededor del producto   y que no se obstruyen las rejillas de 
ventilación ara evitar que se caliente en exceso y cualquier riesgo de incendio.

Se recomienda utilizar todos los dispositivos de impresión en habitaciones bien ventiladas, para evitar 
acumulación de olores.

Mantenga alejado el producto de fuentes de calor directo como radiadores y de la luz directa del sol para evitar 
cualquier riesgo de que se caliente en exceso.

Este producto necesita una fuente de alimentación de 220-240 Vca, 50/60 Hz (para  cualquier producto con 
alimentación de CC, las cifras son de 9,6 a31,2 VCC y de  4 a 1,8 A). Consulte la etiqueta indicadora de potencia 
del producto para obtener información completa. Asegúrese de que dispone de un sistema de alimentación 
adecuado antes de conectar el producto. En caso de duda, póngase en contacto con el distribuidor o 
compruébelo con la empresa local de electricidad.

Asegúrese de que las fuentes de alimentación ininterrumpidas (UPS) o los inversores de potencia (CC-CA) 
utilizados para alimentar el equipo proporcionan una auténtica onda sinusoidal. La salida de onda sinusoidal 
suministrada no deberá tener más de un 10% de distorsión en condiciones de carga. No se garantiza que 
funcionen las salidas cuadrada, sinusoidal modificada o cuadrada modificada y pueden dañar seriamente el 
equipo. Si no está seguro del tipo de forma de onda que proporciona la UPS o el inversor, póngase en contacto 
con el fabricante de la UPS para que le facilite especificaciones detalladas antes de conectar el equipo.

Asegúrese de que los interruptores de alimentación del producto y de la fuente de alimentación se encuentran 
en posición de apagado antes de conectar el cable de alimentación de CA.

No conecte ni desconecte la clavija de alimentación con las manos mojadas, ya que se pueden producir 
descargas eléctricas.

Sostenga siempre la clavija de alimentación para conectar el cable de alimentación al conector de alimentación 
o desconectarlo de él. Si se desconectan tirando del cable, se pueden producir desperfectos que a su vez pueden 
causar incendios o descargas eléctricas.

Este producto dispone de un enchufe con conexión a tierra como elemento de seguridad y sólo se conectará a 
una toma provista de conexión a tierra. No intente evitar la conexión a tierra, ya que de lo contrario existirían 
riesgos de incendio o de descargas eléctricas.

Si utiliza un alargador o una regleta de enchufes, asegúrese de que el rango de corriente total (amperios) de 
todos los equipos conectados es inferior al rango máximo del alargador, de la regleta o de la toma de pared. Si 
este producto ya se suministra con una regleta de alimentación incorporada, NO se deben utilizar regletas ni 
alargadores para la conexión a la toma de pared. De lo contrario, pueden producirse incendios o descargas.
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Asegúrese de que el cable de alimentación está dirigido de modo que no pueda producir daños ni 
tropiezos. Si el cable sufre desperfectos, sustitúyalo inmediatamente para evitar riesgos de descargas 
eléctricas.

No tuerza, fuerce ni anude el cable de alimentación, ya que puede hacer que la unidad se caliente en 
exceso, lo que puede producir incendios o descargas eléctricas.

Asegúrese de que se puede acceder fácilmente y en cualquier momento al conector de alimentación al que 
está conectado este producto, y que no está obstruido.

Utilice únicamente el cable de alimentación suministrados.  La utilización de un cable de alimentación que 
no esté diseñado para este producto puede producir incendios, descargas eléctricas o dañar el producto.

Para evitar el riesgo de que se produzcan incendios y descargas eléctricas, no utilice el cable de 
alimentación que se suministra con este producto para otros equipos eléctricos.

Conecte únicamente el cable de alimentación y cualquier otro cable tal como se indica en la guía del 
usuario; si no se hiciera así, se podrían producir daños, descargas, o incendios.

Asegúrese de que cualquier núcleo de ferrita que se suministre se ajusta según se detalla en la guía, de lo 
contrario, el producto podría no funcionar correctamente.

Se recomienda apagar el producto antes de abrir cualquiera de sus cubiertas; de no hacerlo así podrían 
producirse descargas. 

Cuando la cubierta del producto esté abierta, no toque el fusor ni el cabezal de impresión, ya que puede 
sufrir quemaduras. Deje que se enfríen antes de tocarlo. Preste atención a las señales de advertencia.

Si la carcasa del producto se calienta en extremo o desprende humo o un olor inusual,  o bien emite ruidos 
extraños, existe el riesgo de que se produzca un incendio. Desenchufe el  conector de la corriente y 
póngase en contacto con su distribuidor. 

Si el producto ha sufrido golpes o daños, existe el riesgo de que se produzcan descargas eléctricas, 
incendios y/o lesiones. Desenchufe el  conector de la  corriente y póngase en contacto con su distribuidor.

Si algún líquido (por ejemplo, agua) se introduce en el producto, existe el riesgo de incendio. Desenchufe 
el  conector de la corriente y póngase en contacto con su distribuidor.

No coloque sobre el producto envases, tazas, etc., que contengan líquido, ya que pueden podrían 
producirse vertidos y posibles descargas eléctricas, incendios y/o lesiones.

Si se introducen en el producto objetos extraños (por ejemplo, clips), se pueden producir descargas 
eléctricas, incendios y/o lesiones. Desenchufe el  conector de la corriente antes de retirar el objeto.

No introduzca objetos extraños en los orificios de ventilación ni utilice este producto con las cubiertas o las 
puertas abiertas, ya que pueden producirse descargas eléctricas, incendios y/o lesiones.

No utilice aerosoles  extremadamente inflamables cerca del producto, ya que éste contiene piezas que se 
encuentran a temperaturas elevadas y que podrían provocar un incendio.

Apague el producto antes de limpiarlo para evitar cualquier riesgo de lesión.  Limpie la unidad con un paño 
húmedo. No utilice limpiadores líquidos ni en spray.
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Español

Asegúrese de mantener alejadas de las piezas móviles las prendas de vestir sueltas y el cabello cuando el 
producto esté en funcionamiento, para evitar posibles riesgos de lesiones. 

No lleve a cabo ninguna operación en el producto que no se especifique en la Guía del usuario. De lo 
contrario, podrían producirse descargas eléctricas, incendios y/o lesiones.

No trate nunca de modificar el producto en modo alguno. Podrían producirse descargas eléctricas, 
incendios y/o lesiones.

Si el producto tiene batería, no la toque. Existe el riesgo de explosión si la batería se sustituye por otra de 
un tipo incorrecto. En principio, no será necesario sustituir la batería del producto durante la vida útil del 
producto.

No arroje cartuchos de tóner ni cartuchos de tambor de imagen al fuego, ya que puede sufrir quemaduras 
a consecuencia de la explosión del polvo.

Antes de instalar memoria adicional, unidades de disco duro u otra opción que se coloque internamente, 
asegúrese de que el producto está apagado y desenchufado.

Después de la instalación, asegúrese de que  las cubiertas extraídas o las puerta abiertas están colocadas 
o cerradas y seguras, para evitar riesgos de  incendio o descarga eléctrica.

El nivel de ruido acústico de este producto es inferior a 70 dB (A), medido de acuerdo con la norma EN ISO 
7779.

Las condiciones de funcionamiento de este producto es: 
de 10 a 32°C y de 20 a 80% de HR.
El uso del producto fuera de estas condiciones podría producir daños en el mismo.

Si se acoplan escáneres, finalizadores, etc., tenga cuidado al moverlos para evitar lesiones personales.

Si se monta el producto en una carcasa, utilizar únicamente carcasas OKI diseñadas específicamente para 
ese producto, para evitar riesgos de lesiones personales o que se dañe el producto. 
Para más información, consulte al distribuidor.

Si el producto se instala en una carcasa o en un alimentador de gran capacidad, compruebe que las ruedas 
se bloquean una vez colocado en su posición definitiva de uso para evitar riesgos de desplazamientos o 
lesiones.

PRIMEROS AUXILIOS EN CASO DE EMERGENCIA

Deberá tener cuidado con el polvo de tóner. Si se produce una ingestión accidental, suministre pequeñas 
cantidades de agua fría y busque atención médica. NO intente provocar el vómito.

Deberá tener cuidado con el polvo de tóner. Si se inhala accidentalmente, traslade a la persona a un lugar 
abierto para que respire aire fresco. Acuda al médico.

Deberá tener cuidado con el polvo de tóner. Si se introduce en los ojos, enjuáguelos con abundante agua 
durante al menos 15 minutos, manteniendo abiertos los párpados. Acuda al médico.

Deberá tener cuidado con el polvo de tóner. Si se derrama, deberá tratarse con agua fría y jabón para evitar 
el riesgo de que se produzcan manchas en la piel o en las prendas.
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IMPORTADORES DE LA UE 

Oki Europe Ltd, que comercializa como Oki Printing Solutions
Central House
Balfour Road,
Hounslow,
TW3 1HY
Reino Unido

Para todas las consultas de tipo general, de soporte y ventas, póngase en contacto con el distribuidor local.

INFORMACIÓN MEDIOAMBIENTAL 

Aplicable únicamente en países de la Unión Europea:

El marcado de contenedor tachado que aparece más arriba indica que el artículo que lo muestra no debe desecharse 
con la basura doméstica al final de su vida útil.

Para evitar posibles efectos negativos para el medio ambiente o para la salud debidos al desecho no controlado, 
separe este artículo de otra basura y recíclelo de forma responsable para promover una reutilización sostenida de 
los recursos materiales

Los usuarios domésticos deberían ponerse en contacto con el distribuidor al que adquirieron el artículo o con el 
organismo público correspondiente para consultar dónde y cómo se puede desechar este artículo de forma 
respetuosa con el medio ambiente.

Los usuarios de empresas deberían ponerse en contacto con el proveedor y comprobar los términos y condiciones 
del contrato de compra. Este artículo no debe mezclarse con otros desechos comerciales.
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Português

SEGURANÇA / INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO
Este produto foi concebido cuidadosamente para proporcionar anos de funcionamento em segurança e com 
fiabilidade. No entanto, tal como em quaisquer produtos eléctricos, existem algumas precauções básicas que 
devem ser tidas em conta de forma a evitar ferimentos ou danos:

Certifique-se de que este manual e toda a restante documentação é lida e mantida para futura referência.

Certifique-se de que todos os avisos e etiquetas no produto são lidos e respeitados, de forma a evitar 
quaisquer riscos de ferimentos pessoais.

Este produto poderá ser pesado. Verifique o peso do produto e tome todas as precauções necessárias para 
evitar o risco de ferimentos pessoais.

O produto deve ser colocado numa superfície sólida e plana, suficientemente forte para suportar o seu 
peso para prevenir quaisquer riscos de ferimentos pessoais.

Certifique-se de que existe ventilação adequada em redor do produto e não obstrua as grelhas de 
ventilação para prevenir o sobreaquecimento e quaisquer riscos de incêndio.

É recomendado que todos dispositivos de impressão sejam utilizados em locais com boa ventilação para 
prevenir a emissão de odores.

Mantenha o produto afastado de origens de calor, tais como radiadores, e ao abrigo da incidência directa 
dos raios solares, para prevenir quaisquer riscos de sobreaquecimento.

A fonte de alimentação exigida por este produto é de 220-240 VCA, 50/60 Hz (para todos os produtos com 
alimentação a corrente contínua, os dados são 9.6-31.2VCC, 4-1.8A). Consulte as especificações do 
produto para detalhes completos sobre a classificação energética. Certifique-se de que possui uma fonte 
de alimentação adequada antes de ligar o produto. Em caso de dúvida, contacte o seu fornecedor ou 
contacte o fornecedor de electricidade local.

Certifique-se de que quaisquer UPS’s (fonte de alimentação ininterrupta) ou inversores de corrente (CC-CA) 
utilizados com o equipamento fornecem uma onda sinusoidal pura. A saída de onda sinusoidal fornecida 
não deverá ter mais do que 10% de distorção sob condições de carregamento. Não é garantido o 
funcionamento das saídas Sinusoidal Quadrada e Modificada/Quadrada Modificada; a respectiva 
utilização poderá causar danificar gravemente o equipamento. Se não tiver a certeza em relação ao tipo de 
forma de onda fornecido pela UPS ou pelo inversor, contacte o fabricante da UPS para obter uma 
especificação detalhada antes de o ligar ao equipamento.

Certifique-se de que o produto e os interruptores de alimentação estão na posição OFF, antes de ligar o 
cabo de alimentação de CA.

Não ligue nem desligue a ficha de alimentação com as mãos molhadas, pois poderá provocar um choque 
eléctrico.

Segure sempre na ficha de alimentação para ligar/desligar o cabo de alimentação da tomada. Se puxar o 
fio para desligar, poderá causar danos e conduzir a um incêndio ou choque eléctrico.

Este produto tem uma ficha de ligação à terra como função de segurança e só poderá ser ligado a uma 
tomada com ligação à terra. Não tente anular a ligação à terra, pois pode existir o risco de incêndio ou 
choque eléctrico.

Se estiver a utilizar uma extensão ou fio de alimentação, certifique-se de que a corrente total (em amperes) 
de todo o equipamento ligado, é inferior ao limite máximo da extensão, fio de alimentação ou tomada. Se 
o produto já tiver sido fornecido com um fio de alimentação incorporado, não deverão ser utilizados fios 
nem extensões adicionais para ligar a uma tomada eléctrica. Caso contrário, poderá existir o risco de 
incêndio ou choque eléctrico.
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Certifique-se de que o cabo de alimentação está posicionado de forma a não ser pisado ou danificado e não 
constitui um obstáculo. Se o cabo for danificado, substitua-o imediatamente para prevenir qualquer risco 
de choque eléctrico.

Não dobre, enrole ou aperte o cabo de alimentação, pois poderá causar sobreaquecimento, o qual poderá 
conduzir a um incêndio ou choque eléctrico.

Certifique-se de que a tomada eléctrica à qual o produto está ligado é de fácil acessibilidade em qualquer 
momento e que não se encontra obstruída.

Utilize apenas o cabo de alimentação fornecido com este produto. Se utilizar um cabo não indicado para 
este produto, poderá provocar um incêndio ou choque eléctrico, ou danificar o produto.

Para evitar o risco de incêndio ou choque eléctrico, não utilize o cabo de alimentação fornecido com este 
produto com qualquer outro equipamento eléctrico.

Ligue o cabo de alimentação ou quaisquer outros cabos fornecidos exactamente conforme é indicado no 
Manual do Utilizador; se não o fizer, pode provocar um choque eléctrico ou incêndio, ou danificar o 
equipamento.

Certifique-se de que quaisquer núcleos de ferrite fornecidos são instalados conforme indicado no Manual 
do Utilizador; caso contrário, poderá comprometer a conformidade do produto.

Recomenda-se que o produto seja desligado antes de abrir as tampas; caso contrário, poderá existir o risco 
de choque eléctrico. 

Quando a tampa de acesso do produto estiver aberta, não toque na unidade fusora, pois poderá queimar-
se. Deixe arrefecer antes de tocar. Observe os sinais de aviso!

Se a cobertura ficar extremamente quente ou se forem emitidos fumos, odores ou ruídos estranhos a partir 
do produto, existe um risco de incêndio. Desligue o equipamento, retire o cabo de alimentação da tomada 
e contacte o fornecedor. 

Se o produto tiver caído ou sido danificado, existe um risco de choque eléctrico, incêndio e/ou ferimento. 
Desligue o equipamento, retire o cabo de alimentação da tomada e contacte o fornecedor.

Se qualquer líquido (por exemplo, água) entrar no produto, existe um risco de incêndio. Desligue o 
equipamento, retire o cabo de alimentação da tomada e contacte o fornecedor.

Não coloque recipientes, copos, etc. que contenham líquido sobre este produto, pois podem ocorrer 
derramamentos e potenciais choques eléctricos, incêndios e/ou ferimentos.

Se quaisquer objectos estranhos (por exemplo clips) entrarem no produto, existe o risco de choque 
eléctrico, incêndio e/ou ferimento. Desligue o equipamento e retire o cabo de alimentação da tomada antes 
de remover o objecto.

Não introduza objectos estranhos nas saídas de ventilação nem utilize este produto com quaisquer tampas 
abertas ou portas removidas, visto que poderão ocorrer ferimentos, incêndios e/ou choques eléctricos.

Não utilize quaisquer sprays altamente inflamáveis junto deste produto, visto que este contém peças que 
funcionam a temperaturas elevadas que podem provocar um incêndio.

Desligue o produto antes de o limpar, de modo a evitar o risco de ferimentos pessoais. Utilize um pano 
húmido para limpar. Não utilize produtos de limpeza líquidos ou com aerossóis.
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Português

Certifique-se de que a roupa e o cabelo são mantidos afastados de peças em movimento quando o produto 
estiver a funcionar, de modo a evitar possíveis ferimentos pessoais.

Não leve a cabo operações no produto que não estejam especificadas no Manual do Utilizador. Tal poderá 
resultar em choque eléctrico, incêndio e/ou ferimento.

Nunca tente modificar o produto. Tal poderá resultar num risco de choque eléctrico, incêndio e/ou 
ferimento.

Não toque na bateria, caso exista uma instalada no produto. Existe um risco de explosão se a bateria for 
substituída por outra de tipo incorrecto. As baterias do produto não devem necessitar de substituição 
durante a vida útil do produto.

Não coloque cartuchos de toner ou cartuchos do tambor de imagem em contacto com o fogo, pois pode 
correr o risco de queimaduras, provocadas por uma explosão.

Antes de instalar memória adicional, unidade de disco rígido ou qualquer outra opção interna, certifique-
se de que o produto está desligado e o cabo de alimentação retirado da tomada.

Após a instalação, certifique-se de que quaisquer tampas removidas ou portas abertas são recolocadas ou 
fechadas e fixas de modo a evitar o risco de incêndio ou choque eléctrico.

O ruído acústico deste produto é inferior a 70 dB (A) conforme medido de acordo com a EN ISO 7779.

O intervalo de condições de funcionamento do seu produto é o seguinte: 
10 a 32°C e 20 a 80% de humidade relativa.
A utilização do produto fora deste intervalo poderá provocar danos no mesmo.

Se for instalado um scanner, um finalizador, etc., tenha cuidado ao deslocar estes objectos de modo a 
evitar o risco de bloqueios ou ferimentos pessoais.

Se o produto for instalado num armário, utilize apenas armários da OKI concebidos especificamente para 
o mesmo, para prevenir quaisquer riscos de ferimentos pessoais ou danos no produto. 
Consulte o seu fornecedor para obter detalhes.

Se o produto for instalado num armário ou alimentador de capacidade elevada, certifique-se de que os 
bloqueios das rodas são aplicados assim que se situar na posição final pretendida, de modo a evitar o risco 
de movimento e de ferimentos pessoais.

PRIMEIROS SOCORROS DE EMERGÊNCIA

Tenha cuidado com o pó do toner. Caso seja ingerido, dê pequenas quantidades de água fria e procure 
ajuda médica. NUNCA tente induzir o vómito.

Tenha cuidado com o pó do toner. Caso seja inalado, conduza a pessoa para uma área aberta bem arejada. 
Procure assistência médica.

Tenha cuidado com o pó do toner. Se entrar em contacto com os olhos, lave abundantemente com água 
durante, pelo menos, 15 minutos, mantendo os olhos abertos. Procure assistência médica.

Tenha cuidado com o pó do toner. Se entornar no corpo, lave com água fria e sabão para ajudar a reduzir o 
risco de manchar a pele ou a roupa.
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IMPORTADOR PARA A UE 

Oki Europe Limited (operando como OKI Printing Solutions)
Central House
Balfour Road
Hounslow
TW3 1HY
Reino Unido

Para qualquer informação geral ou relativa a venda ou apoio técnico, contacte o seu distribuidor local.

INFORMAÇÃO AMBIENTAL 

Apenas aplicável nos países da União Europeia:

O símbolo do contentor de lixo barrado com uma cruz, mostrado acima, indica que o artigo não deve ser eliminado 
juntamente com lixo doméstico no fim da respectiva vida útil.

Para evitar possíveis riscos ambientais ou de saúde humana derivados de uma eliminação de lixo não controlada, 
separe este artigo do lixo indiferenciado e recicle-o responsavelmente para promover a reutilização sustentável de 
recursos materiais.

Os utilizadores domésticos devem contactar o revendedor onde adquiriram o artigo ou a entidade competente local 
para obter for detalhes sobre onde e como podem eliminar este artigo de uma forma que respeite o ambiente.

Os utilizadores empresariais devem contactar o respectivo fornecedor e consultar os termos e condições do contrato 
de compra. Este artigo não deve ser misturado com outros tipos de lixo para eliminação.
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Dansk

SIKKERHEDS-OG INSTRUKTIONSVEJLEDNINGER
Dette produkt er omhyggeligt udviklet til at give dig sikker og pålidelig drift i årevis. Dog er der som med alle andre 
elektriske produkter nogle få grundlæggende forholdsregler, der før følges for din egen sikkerhedsskyld og for at 
undgå at beskadige produkter:

Sørg for, at dette og al anden dokumentation er grundigt læst og opbevaret til fremtidig brug.

Sørg for, at læse, forstå og følge alle etiketter med advarsler og instruktioner på produktet for at forhindre 
risiko for personskade.

Dette produkt kan være tungt. Kontroller produktets vægt, og tag alle nødvendige forholdsregler for at 
forhindre risiko for personskade.

Produktet skal placeres på en plan solid overflade, der er stærk nok til at understøtte dens vægt, for at 
forhindre risiko for personskade.

Sørg for, at der er tilstrækkelig ventilation omkring produktet,  og bloker ikke ventilationsribber for at 
forhindre overophedning og risiko for brand.

Det anbefales, at alle udskrivningsenheder anvendes i godt ventillerede rum, for at forhindre mulig 
ophobning af lugt.

Hold produktet på afstand af direkte varmekilder, f.eks. radiatorer, og undgå at udsætte det for direkte 
sollys for at forhindre overophedning.

Den nødvendige strømforsyning til dette produkt er 220-240 VAC, 50/60 Hz (for ethvert produkt, der 
forsynes af vekselstrøm - tallene er 9,6-31,2 VDC, 4-1,8 A). Alle nødvendige oplysninger om effekt og strøm 
er angivet på mærkaten på produktet. Sørg for, at du har den nødvendige strømforsyning, inden du 
tilslutter produktet. Hvis du ikke er sikker, skal du kontakte forhandleren eller det lokale elværk.

Sørg for, at enhver UPS (Uninterruptible Power Supply) eller omformer (DC-AC), der forsyner udstyret med 
strøm, giver en ægte sinusbølge. Det medfølgende sinusbølgeoutput skal have mindre end 10% 
forvrængning under belastning. Kvadratet på og modificeret sinus/modificeret kvadrat på output 
garanteres ikke at fungere og kan beskadige dit udstyr alvorligt. Hvis du er usikker på, hvilken bølgeform 
din UPS eller omformer leverer, bedes du kontakte producenten af UPS'en eller omformeren for at få en 
detaljeret specifikation, før du tilslutter til dit udstyr.

Sørg for, at både produktets afbryder og stikkontakten er slået fra, inden du tilslutter netledningen.

Undlad at tilslutte eller frakoble netstikket med våde hænder, da dette kan forårsage elektrisk stød.

Hold altid fast i netstikket, når du tilslutter/frakobler netledningen til/fra stikkontakten. Hvis du frakobler 
netstikket ved at trække i netledningen, kan det medføre, at netledningen bliver flosset, hvilket kan 
forårsage brand eller elektrisk stød.

Dette produkt er forsynet med et jordforbundet stik som sikkerhedsforanstaltning, og det kan kun tilsluttes 
en jordforbundet stikkontakt. Forsøg ikke at tilsidesætte jordforbindelsen, da der kan opstå risiko for brand 
eller elektrisk stød.

Hvis du bruger en forlængerledning eller en stikdåse, skal du sørge for, at den samlede effekt (ampere) for 
alt tilsluttet udstyr er mindre end den maksimale effekt for forlængerledningen, stikdåsen eller 
stikkontakten. Hvis produktet allerede er udstyret med en stikdåse, må der ikke anvendes yderligere 
stikdåser eller forlængerledninger til at tilslutte produktet til en stikkontakt. Ellers kan der opstå brand eller 
elektrisk stød.
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Sørg for, at forsyningskablet føres på en sådan måde, at det ikke beskadiges, og at der ikke er fare for at 
snuble over det. Hvis kablet bliver flosset eller beskadiget, skal det straks udskiftes for at undgå risiko for 
elektrisk stød.

Undlad at vride, sammensnøre eller slå knuder på netledningen, da dette kan medføre overophedning, som 
kan resultere i brand eller elektrisk stød.

Sørg for, at den stikkontakt, som produktet er tilsluttet, altid er lettilgængelig og ikke blokeret.

Brug kun den medleverede netledning sammen med produktet. Brug af en netledning, der ikke hører til 
dette produkt, kan forårsage brand eller elektrisk stød eller beskadige produktet.

For at eliminere risikoen for brand eller elektrisk stød skal du undlade at bruge den netledning, der er 
leveret til dette produkt, til noget andet elektrisk udstyr.

Tilslut kun den medfølgende netledning og andre kabler som beskrevet i brugerhåndbogen. Hvis ikke det 
sker, kan det forårsage beskadigelse, stød eller brand.

Sørg for, at medfølgende ferritkerner tilsluttes som beskrevet i brugerhåndbogen, i modsat fald er 
produktet muligvis ikke fuldt kompatibelt.

Det anbefales at slukke for produktet, før du åbner låg eller låger, i modsat fald er der risiko for elektrisk 
stød. 

Når produktets adgangsdæksel er åbent, må du ikke røre ved fuserenheden eller printerhovedet, da du kan 
brænde dig på dem. Lad det køle af, inden du rører ved det. Læg mærke til advarselstegn!

Hvis produktets kappe bliver meget varm eller ryger, eller hvis der kommer røg, usædvanlig lugt eller 
unormal støj fra produktet, er der risiko for brand. Sluk og træk stikket ud, og kontakt forhandleren. 

Hvis produktet er væltet eller beskadiget, er der risiko for elektrisk stød, brand og/eller personskade. Sluk 
og træk  stikket ud, og kontakt forhandleren.

Hvis der kommer væske (f.eks. vand) ind i produktet, er der risiko for brand. Sluk og træk stikket ud, og 
kontakt forhandleren.

Placer ikke beholdere eller kopper med væske på produktet, da der kan opstå spild og eventuelt fare for 
elektrisk stød, brand og/eller personskade.

Hvis der kommer fremmedlegemer (f.eks. clips) ind i produktet, er der risiko for elektrisk stød, brand og/
eller personskade. Sluk og træk stikket ud, og kontakt forhandleren, før genstanden fjernes.

Før ikke fremmedlegemer ind i ventilationshullerne, og betjen ikke produktet, mens låg eller låger eller døre 
er fjernet, da der kan opstå fare for elektrisk stød, brand og/eller personskade.

Anvend ikke brændbar spray i nærheden af produktet, da produktet indeholder meget varme dele, som kan 
bryde i brand.

Sluk produktet, inden det rengøres, for at undgå risiko for personskade. Rengør printeren med en fugtig 
klud. Anvend ikke flydende eller aerosole rengøringsmidler.

Sørg for at holde løst tøj og løsthængende hår borte fra bevægelige dele, når produktet kører, for at undgå 
risiko for personskade.

SafetyBookletDA4.fm  Page 2  Monday, December 10, 2007  4:25 PM



Dansk

Udfør ikke handlinger på produktet, som ikke er beskrevet i brugerhåndbogen. Dette kan medføre elektrisk 
stød, brand og/eller personskade.

Forsøg aldrig at ændre produktet på nogen måde. Dette kunne medføre risiko for elektrisk stød, brand og/
eller personskade.

Undgå at røre ved batteriet, hvis produktet er udstyret med et batteri. Der er risiko for eksplosion, hvis 
batteriet erstattes af en forkert batteritype. Det bør ikke være nødvendigt at skifte printerbatteriet i 
produktets levetid.~

Kast ikke tonerpatroner eller billedtromlepatroner ind i åben ild, da du kan blive forbrændt ved en 
støveksplosion.

Før installation af ekstra hukommelse, harddisk eller andet tilbehør, skal du sørge for, at produktet er 
slukket og stikket trukket ud.

Når installationen er udført, skal du sørge for, at alle låger og døre lukkes eller sættes på igen og sikres for 
at forhindre risiko for brand eller stød.

Den akustiske støj for dette produkt er mindre end 70 dB (A) som målt i overensstemmelse med EN ISO 
7779.

Driftstilstanden for produktet er: 
10 til 32°C og 20 til 80% RF.
Betjening af produktet, der ligger uden for dette, kan resultere i beskadigelse af produktet.

Hvis produktet er udstyret med en scanner, efterbehandler osv., skal du udvise forsigtighed ved fjernelse 
af sådanne enheder for at forhindre risiko for personskade, eller at noget kommer i klemme.

Hvis produktet monteres på et kabinet, skal du kun anvende et kabinet fra OKI, der er designet specielt til 
dette produkt for at undgå risiko for personskade eller beskadigelse af produktet. 
Kontakt din forhandler angående oplysninger.

Hvis produktet skal installeres i forbindelse med et kabinet eller en fremfører med høj kapacitet, skal du 
sørge for, at låsemekanismer til hjul først bliver aktiveret, når produktet er placeret det sted, det skal 
anvendes, for at forhindre risiko for personskade, eller at produktet flytter sig.

FØRSTEHJÆLP I NØDSITUATIONER

Pas på med tonerpulver. Hvis det sluges, skal du give den person, der har slugt det, små mængder koldt 
vand og søge lægehjælp. Forsøg IKKE at få personen til at kaste op.

Pas på med tonerpulver. Hvis tonerpulveret indåndes, skal den pågældende person ud i frisk luft. Søg 
lægehjælp.

Pas på med tonerpulver. Hvis der kommer tonerpulver i øjnene, skylles med rigeligt vand i mindst 15 
minutter, idet øjnene holdes åbne. Søg lægehjælp.

Pas på med tonerpulver. Spildt tonerpulver skal tørres op med koldt vand og sæbe for at forhindre, at det 
kommer på huden eller tøjet.
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IMPORTØR TIL EU 

Oki Europe Ltd (der driver virksomhed under navnet OKI Printing Solutions)
Central House
Balfour Road
Hounslow
TW3 1HY
Storbritannien

Kontakt din lokale forhandler, hvis du har spørgsmål ang. salg, support eller generelle spørgsmål.

MILJØMÆSSIGE OPLYSNINGER 

Gælder kun for lande i EU:

Skraldespanden på hjul med kryds over, der vises ovenfor, angiver, at det viste emne skal bortskaffes på anden 
måde end husholdningsaffald, når dets levetid er slut.

For at forhindre skade på miljøet og menneskers sundhed fra ukontrolleret bortskaffelse af affald, skal disse emner 
holdes adskilt fra andet affald og genbruges ansvarligt for at fremme senere bæredygtig brug af materielle 
ressourcer.

Private brugere bør enten kontakte leverandøren, hvor de har købt emnet, eller de lokale myndigheder om, hvor og 
hvordan de kan bortskaffe dette emne på en miljøvenlig måde.

Brugeren i virksomheder bør kontakte deres forhandler og undersøge vilkår og betingelser i købskontrakten. Dette 
emne bør ikke blandes med andet almindeligt affald, der skal bortskaffes.
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Suomi

TURVALLISUUS- JA ASENNUSOHJEET
Tämä laite on suunniteltu niin, että sitä voidaan käyttää turvallisesti ja hyvin tuloksin monien vuosien ajan. Laitteen 
suhteen on kuitenkin noudatettava samaa varovaisuutta kuin kaikkien muidenkin sähkölaitteiden suhteen, jotta 
vältytään henkilöille tai laitteelle aiheutuvilta vahingoilta:

Huolehdi siitä, että tämä ja kaikki muut laitteen mukana tulleet oppaat luetaan ja että ne säilytetään huolellisesti 
myöhempää tarvetta varten.

Varmista, että kaikki laitteeseen kiinnitetyt varoitukset ja ohjeet luetaan ja ymmärretään ja että niitä 
noudatetaan, jotta vältytään  tapaturmilta.

Tuote voi olla painava. Tarkista laitteen paino ja noudata kaikkia tarpeellisia varotoimia, jotta et loukkaa itseäsi.

Tapaturmavaaran välttämiseksi laite on asetettava tasaiselle, tukevalle alustalle, joka kestää laitteen painon.

Huolehdi siitä, että laitteen ympärillä on riittävä ilmanvaihto,  äläkä peitä tuuletusristikoita, jotta laite ei 
ylikuumene ja aiheuta tulipalovaaraa.

Suosittelemme, että kaikkia tulostuslaitteita käytetään ilmastoiduissa tiloissa, jotta vältytään mahdolliselta 
hajun muodostumiselta.

Sijoita laite kauas suorista lämmönlähteistä, kuten lämpöpattereista ja suorasta auringonvalosta, jotta 
vältetään laitteen ylikuumenemisvaara.

Tämän laitteen tarvitsema jännite on 220–240 V AC, 50/60 Hz (tasavirtaa käyttävälle laitteelle arvot ovat 9,6–
31,2 V DC, 4–1,8 A). Tarkista tarkemmat tiedot tuotteen arvokilvestä. Ennen kun liität laitteen verkkovirtaan, 
varmista että jännite on oikea. Jos olet epävarma, kysy myyjältä tai tarkista asia paikallisesta sähköyhtiöstä.

Varmista, että laitteen keskeytymättömän virran teholähde (UPS) tai vaihtosuuntaaja (DC-AC) tuottavat aitoa 
siniaaltoa. Tuotetussa siniaallossa saa olla enintään 10 prosentin vääristymä kuormitettuna. Valmistaja ei takaa 
laitteen tuottaman sakara-aallon ja muokatun siniaallon/muokatun sakara-aallon muotoisen virran toimivuutta, 
ja virta saattaa vakavasti vaurioittaa laitetta. Jos et ole varma, minkä muotoista aaltoa UPS-laitteesi tai 
vaihtosuuntaajasi tuottaa, ota ennen laitteen kytkemistä yhteys UPS-laitteen valmistajaan ja hanki 
yksityiskohtaiset tekniset tiedot.

Varmista, että sekä laitteen katkaisija että laitteen pääkatkaisija on kytketty POIS PÄÄLTÄ ennen kuin yhdistät 
verkkojohdon.

Älä koske pistotulppaan märin käsin, koska siitä voi aiheutua sähköiskun vaara.

Pidä aina kiinni pistotulpasta liittäessäsi laitetta pistorasiaan tai irrottaessasi sitä pistorasiasta. Laitteen 
irrottaminen pistorasiasta johdosta vetämällä voi vahingoittaa johtoa, mikä voi puolestaan aiheuttaa tulipalon 
tai sähköiskun vaaran.

Tässä laitteessa on turvallisuutta lisäävänä ominaisuutena maadoitettu pistotulppa. Se voidaan liittää vain 
maadoitettuun pistorasiaan. Älä yritä poistaa maadoitusta, sillä siitä voi aiheutua tulipalon tai sähköiskun 
vaara.

Jos käytät jatkojohtoa tai haaroitinjatkojohtoa, varmista että kaikkien liitettyjen laitteiden yhteenlaskettu 
nimellisvirta (ampeereina mitattuna) on alle jatkojohdon, haaroitinjatkojohdon tai pistorasian enimmäistehon. 
Jos laitteessa on kiinteästi asennettu jatkojohto/haaroitin, toista haaroitinta tai jatkojohtoa ei tulisi käyttää, kun 
laite kytketään pistorasiaan. Muutoin voi aiheutua tulipalon tai sähköiskun vaara.
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Varmista, että verkkojohto on sijoitettu niin, ettei se ole vaarassa vahingoittua ja ettei se aiheuta 
kompastumisvaaraa. Jos johto kuluu tai vaurioituu, vaihda se välittömästi uuteen välttääksesi 
sähköiskuvaaran.

Älä kierrä, kuro tai solmi verkkojohtoa, koska tämä voi aiheuttaa ylikuumenemista, mikä voi puolestaan 
aiheuttaa tulipalon tai sähköiskun vaaran.

Varmista aina helppo pääsy sen pistorasian luo, johon laite on liitetty, ja varmista, ettei pistorasian edessä 
ole esteitä.

Käytä vain laitteen mukana toimitettua verkkojohtoa. Muun kuin tälle tuotteelle tarkoitetun verkkojohdon 
käyttö voi aiheuttaa tulipalon tai sähköiskun vaaran tai laitteen vaurioitumisen.

 Älä käytä tämän laitteen mukana toimitettua verkkojohtoa missään toisessa sähkölaitteessa, jotta 
välttäisit tulipalon ja sähköiskun vaaran.

Kytke verkkojohto ja muut johdot käyttöohjeessa neuvotulla tavalla, koska muussa tapauksessa voi 
aiheutua vaurio tai sähköisku- tai tulipalovaara.

Varmista, että laitteen mukana toimitetut ferriittisydämet liitetään käyttöoppaassa esitetyllä tavalla. 
Muussa tapauksessa tuote ei ehkä ole säännösten mukainen.

On suositeltavaa katkaista laitteesta virta ennen suojakoteloiden avaamista, koska muussa tapauksessa 
voi aiheutua sähköiskuvaara. 

 Älä koske kiinnitysyksikköön tai tulostinpäähän, kun tuotteen suojakotelo on avattu, koska siitä voi 
aiheutua palovammoja. Anna kiinnitysyksikön ja tulostuspään jäähtyä ennen kuin kosket niihin. Noudata 
varoitusmerkkejä.

Jos laitteen suojakotelo kuumenee erittäin voimakkaasti tai siitä lähtee savua, epätavallista hajua tai 
epätavallista ääntä, voi aiheutua tulipalovaara. Katkaise virta ja irrota pistotulppa pistorasiasta ja ota 
yhteys jälleenmyyjään. 

Jos laite on kaatunut tai vaurioitunut, siitä voi aiheutua sähköiskun, tulipalon ja/tai tapaturman vaara. 
Katkaise virta, irrota pistotulppa pistorasiasta ja ota yhteys jälleenmyyjään.

Jos laitteeseen pääsee nestettä (esimerkiksi vettä), syntyy tulipalovaara. Katkaise virta, irrota pistotulppa 
pistorasiasta ja ota yhteys jälleenmyyjään.

Älä sijoita laitteen päälle astioita, joissa on nestettä, ettei laitteeseen mahdollisesti valuva neste aiheuta 
sähköiskua tai tulipalon ja/tai tapaturman vaaraa.

Jos mikä tahansa vieras esine (esimerkiksi paperiliitin) pääsee laitteen sisään, siitä voi aiheutua 
sähköiskun, tulipalon ja/tai tapaturman vaara. Katkaise virta ja irrota pistotulppa pistorasiasta ennen 
esineen poistamista.

Älä sijoita mitään vieraita esineitä ilmastointiaukkoihin äläkä käytä tätä laitetta, jos mikään osa sen 
suojakotelosta on avattu tai siitä on poistettu ovia, sillä muutoin voi aiheutua sähköiskun, tulipalon ja/tai 
tapaturman vaara.

Älä käytä helposti syttyviä sumutteita laitteen läheisyydessä, sillä laitteessa on kuumia osia, jotka voivat 
aiheuttaa tulipalon.

Sammuta laitteesta virta ennen puhdistusta tapaturmien välttämiseksi. Puhdista kostealla liinalla. Älä 
käytä nestemäisiä puhdistusaineita tai aerosolipudistusaineita.
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Suomi

Tapaturmien välttämiseksi varmista, etteivät hiukset tai löysät vaatteet joudu liikkuviin osiin laitteen 
ollessa käynnissä, jotta ne eivät aiheuta tapaturmavaaraa.

Älä tee laitteella sellaisia toimintoja, joita ei ole määritetty käyttöohjeissa. Muutoin voi aiheutua 
sähköiskun, tulipalon ja/tai tapaturman vaara.

Älä yritä millään tavalla muuttaa laitetta. Muutoin voi aiheutua sähköiskun, tulipalon ja/tai tapaturman 
vaara.

Älä koske laitteeseen mahdollisesti asennettuun akkuun. Jos akku korvataan vääräntyyppisellä akulla, 
syntyy räjähdysvaara. Laitteen akkua ei yleensä tarvitse vaihtaa laitteen eliniän aikana.

Älä heitä väri- tai rumpukasettia tuleen, sillä jauheen räjähtäminen voi aiheuttaa palovammoja.

Ennen kuin laitteeseen lisätään muistia, kiintolevyasema tai mikä tahansa muu laitteen sisään asennettava 
osa, varmista, että laitteesta on katkaistu virta ja pistotulppa on irrotettu pistorasiasta.

Varmista asennuksen jälkeen, että kaikki poistetut tai avatut suojakuoret ja ovet on suljettu tai asetettu 
paikoilleen  tulipalon tai sähköiskun vaaran välttämiseksi.

Laitteen akustinen melu EN ISO 7779 -standardin mukaan mitattuna on alle 70 dB (A).

Laitteelle soveltuvat käyttöolosuhteet: 
10–32°C ja 20–80 %:n suhteellinen ilmankosteus.
Jos laitetta käytetään muissa olosuhteissa, laite voi vaurioitua.

Jos laitteeseen on asennettu kuvanlukija, viimeistelijä tai muu osa, ole huolellinen poistaessasi niitä 
välttääksesi laitteeseen kiinnijäämisen ja tapaturmat.

Jos laite on asennettu kaappimallisen syöttölaitteen päälle, käytä vain erityisesti kyseistä tuotetta varten 
asennettua kaappia, jotta vältät tapaturmavaaran ja laitteen vaurioitumisen. 
Lisätietoja saat laitteen myyjältä.

Jos laite on asennettu kaappimallisen syöttölaitteen tai suurtehosyöttölaitteen päälle, varmista, että 
pyörälukot ovat lukossa, kun laite on käyttöpaikassaan, jotta laite ei pääse liukumaan ja aiheuttamaan 
tapaturmia.

HÄTÄTILANTEESSA ANNETTAVA ENSIAPU

Ole varovainen värijauheen käsittelyssä. Jos joku on niellyt ainetta, hänelle tulee antaa pieniä määriä 
kylmää vettä ja hänet tulee toimittaa lääkäriin. Nieltyä ainetta EI SAA yrittää oksentaa.

Ole varovainen värijauheen käsittelyssä. Jos joku on hengittänyt ainetta, siirrä hänet sellaiseen paikkaan, 
että hän saa raikasta ilmaa. Henkilö tulee toimittaa lääkäriin.

Ole varovainen värijauheen käsittelyssä. Jos ainetta joutuu silmiin, silmiä tulee huuhdella runsaalla vedellä 
ainakin 15 minuutin ajan niin, että silmät ovat auki. Henkilö tulee toimittaa lääkäriin.

Ole varovainen värijauheen käsittelyssä. Roiskeet pestään kylmällä vedellä ja saippualla, jottei ihoon tai 
vaatteisiin jää tahroja.
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EU-MAAHANTUOJA 

Oki Europe Limited (OKI Printing Solutions)
Central House
Balfour Road
Hounslow
TW3 1HY
United Kingdom

Kaikissa myyntiä, asiakaspalvelua ja yleisiä tiedusteluja koskevissa asioissa ota yhteys paikalliseen jällenmyyjään.

YMPÄRISTÖTIETOA 

Sovellettavissa vain EU-maissa:

Yllä oleva tunnus osoittaa, että tuotetta ei saa sen elinkaaren päätyttyä hävittää muiden kotitalousjätteiden 
mukana.

Voit välttää hallitsemattomasta jätteiden käsittelystä mahdollisesti aiheutuvat haittavaikutukset ympäristölle tai 
terveydelle erottelemalla tämän laitteen muista jätteistä ja kierrättämällä sen vastuullisesti edistääksesi raaka-
aineresurssien kestävää uudelleenkäyttöä.

Kotitalouksiin kuuluvien käyttäjien tulisi ottaa yhteyttä joko jälleenmyyjään, jolta he ovat laitteen hankkineet, tai 
paikallisiin viranomaisiin saadakseen lisätietoja siitä, missä ja miten tämä tuote voidaan hävittää ympäristöä 
säästävällä tavalla.

Yrityksissä olevien käyttäjien tulisi ottaa yhteyttä tavarantoimittajaan ja tarkistaa tältä hankintasopimuksen ehdot. 
Tuotetta ei saa hävittää muun yritysjätteen seassa.
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Norsk

SIKKERHETS / INSTALLASJONS INSTRUKSJONER
Dette produktet er produsert for å gi sikker og pålitelig drift i flere år. På samme måte som for andre elektroniske 
produkter, finnes det imidlertid noen få, grunnleggende forhåndsregler du bør ta for å unngå skade på personer eller 
utstyr:

Vær nøye med å lese denne og all annen dokumentasjon, og oppbevar dokumentasjonen for fremtidig bruk.

Sørg for at alle advarsler og instruksjonsetiketter på produktet er lest, forstått og fulgt for å unngå at det 
oppstår  personskade.

Produktet kan være tungt. Kontroller hvor mye produktet veier, og ta de nødvendige forholdsreglene for å 
forhindre personskader.

Produktet må plasseres på en flat og stødig overflate som er sterk nok til å tåle vekten av produktet, og 
dermed forhindre at det oppstår  personskade.

Sørg for god ventilasjon rundt produktet og pass på at ventilasjonsgrillen ikke er tildekket, slik at du unngår 
overoppheting og brannfare.

Det anbefales at alle skrivere brukes i godt ventilerte rom slik at en unngår at det oppstår lukt.

Hold produktet borte fra direkte varmekilder som radiatorer og direkte sollys slik at produktet ikke utsettes 
for overoppheting.

Følgende strømforsyning kreves for produktet: 220-240 VAC, 50/60 Hz (for produkter med likestrømskabel 
er tallene 9,6-31,2 VDC, 4-1,8 A). Se spesifikasjonene på produktetiketten for fullstendig informasjon om 
spenningsområde. Kontroller at strømforsyningen er riktig før produktet kobles til. Kontakt forhandleren 
eller strømleverandøren du bruker, hvis du er i tvil.

Kontroller at alle UPS (Uninterruptible Power Supply)- eller kraftvendere (DC-AC) som brukes til å drive 
utstyret, leverer en sann sinuskurve. Sinuskurven bør ikke ha mer enn 10 % vrengning under lasteforhold. 
Vi kan ikke garantere at firkantpuls og modifisert sinuskurve / modifisert firkantpuls virker, og det kan 
gjøre alvorlig skade på utstyret. Hvis du ikke vet hvilken kurvetype UPS-en eller venderen leverer, kan du 
kontakte UPS-forhandleren for detaljert informasjon før du kobler til utstyret.

Kontroller at produktet og hovedstrømbryterne er slått av før vekselstrømkabelen kobles til.

Du må ikke være våt på hendene når du setter inn eller tar ut strømkontakten. Dette kan føre til elektrisk 
støt.

Hold alltid i strømkontakten når du setter strømkabelen inn i eller tar den ut av strømuttaket. Hvis du 
trekker strømkabelen ut av strømuttaket ved å dra i kabelen, kan det føre til brann eller elektrisk støt.

Dette produktet har jordet stikkontakt for å øke sikkerheten. Den kan bare kobles til en jordet veggkontakt. 
Ikke prøv å fikse på jordingen. Dette kan føre til brann eller elektrisk støt.

Hvis du bruker skjøteledning eller fordeler, må du kontrollere at totalt strømforbruk (ampere) for alt det 
tilkoblede utstyret ikke overstiger maksimalt strømforbruk som er tillatt for skjøteledningen, fordeleren 
eller vegguttaket. Hvis produktet allerede er utstyrt med en fordeler, må du ikke bruke en ekstra fordeler 
eller skjøteledning til å koble produktet til hovedvegguttaket. Hvis ikke, kan det oppstå brann eller elektrisk 
støt.
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Kontroller at strømkabelen er av veien slik at den ikke kan påføres skade eller føre til fallulykker. Hvis 
kabelen slites i stykker eller påføres annen skade, må den erstattes umiddelbart slik at den ikke forårsaker 
elektrisk støt.

Ikke vri, klem sammen eller knyt strømkabelen. Dette kan føre til overoppheting som kan forårsake brann 
eller elektrisk støt.

Kontroller at strømuttaket produktet er koblet til, alltid er lett tilgjengelig og ikke tildekket.

Bruk bare strømkabelen som følger med produktet. Bruk av en strømkabel som ikke er beregnet på dette 
produktet, kan føre til brann eller elektrisk støt eller skade produktet.

Ikke bruk strømkabelen som fulgte med dette produktet, med andre elektriske produkter. Følg disse 
retningslinjene for å redusere faren for brann eller elektrisk støt.

Koble bare til strømkabelen og andre medfølgende kabler som henvist i brukerhåndboken. Hvis du ikke 
gjør dette, kan det oppstå skade, elektriske støt eller brann.

Kontroller at ferrittkjernene som følger med, plasseres som vist i brukerhåndboken. Hvis du ikke gjør dette, 
er kanskje ikke produktet fult ut kompatibelt.

Vi anbefaler at du slår av produktet før du åpner dekslene. Hvis ikke, kan du risikere elektrisk støt. 

Ikke ta på varmeelementet eller skriverhodet når tilgangsdekselet på produktet er åpent. Dette kan føre til 
risiko for brannsår. Vent til det er avkjølt før du berører det. Følg med på varseltegnene!

Hvis produktet blir overopphetet eller avgir røyk, eller det kommer unormal lukt eller lyd fra produktet, er 
det fare for brann. Slå av, trekk ut hovedkontakten og ta kontakt med forhandler. 

Hvis produktet har falt ned eller er skadet, er det fare for elektrisk støt, brann og/eller personskade. Slå av, 
trekk ut hovedkontakten og ta kontakt med forhandler.

Hvis en eller annen form for væske (for eksempel vann) trenger inn i produktet, er det fare for brann. Slå av, 
trekk ut hovedkontakten og ta kontakt med forhandler.

Ikke plasser beholdere, kopper e.l. med væske på produktet. Dette kan føre til søl som kan resultere i 
elektrisk støt, brann og/eller skade.

Hvis fremmede objekter (for eksempel en binders) faller ned i produktet, er det fare for elektrisk støt, brann 
og/eller skade. Slå av og trekk ut hovedkontakten før du flytter objektet.

Ikke plasser fremmede objekter i ventilatorhullene eller bruk produktet når et deksel er åpnet eller dører 
fjernet. Dette kan føre til elektrisk støt, brann og/eller skade.

Ikke bruk brannfarlig spray i nærheten av produktet. Produktet består av deler med høy temperatur som kan 
medføre brannfare.

Slå av produktet før du rengjør det for å unngå personskade. Bruk en fuktig klut ved rengjøring. Ikke bruk 
flytende rengjøringsmidler eller rengjøringsmidler som inneholder aerosol.

For å unngå at det oppstår personskade , må du kontrollere at løst tøy og hår ikke kommer i kontakt med 
bevegelige deler når produktet er i drift.
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Norsk

Ikke bruk produktet til annet enn det som er spesifisert i brukerveiledningen. Dette kan føre til elektrisk 
støt, brann og/eller skade.

Prøv aldri å modifisere produktet på noen som helst måte. Dette kan føre til elektrisk støt, brann og/eller 
skade.

Ikke ta på batteriet hvis produktet er utstyrt med et batteri. Produktet kan eksplodere ved bruk av feil 
batteritype. Produktets batteri skal vare ut produktets levetid.

Ikke kast tonerkassetter eller trommelenheter i et ildsted. Dette kan føre til brannsår som følge av en 
støveksplosjon.

Før du installerer tilleggsminne, harddisk eller andre interne enheter må du kontrollere at produktet er slått 
av og frakoblet.

Etter installasjonen må du kontrollere alle deksler som er fjernet eller luker som er åpnet, er satt på plass 
eller lukket og stengt forsvarlig for å unngå at det oppstår brannfare eller elektriske støt.

Støynivået til dette produktet er under 70 dB (A) ved måling i henhold til EN ISO 7779.

Produktet bør brukes under følgende driftsforhold: 
10 til 32°C og 20 til 80 % RH.
Hvis produktet opererer utenfor dette driftsområdet, kan det føre til skade på produktet.

Hvis produktet er utstyrt med skannere, etterbehandlere eller liknende, må det utvises forsiktighet når 
disse flyttes for å unngå personskader.

Hvis produktet plasseres på et kabinett, må du bare bruke et OKI-kabinett som er laget for akkurat dette 
produktet. Dette er for å unngå personskade eller skade på produktet. 
Ta kontakt med forhandleren for mer informasjon.

Hvis produktet er montert på et kabinett eller en mater med høy kapasitet, må du forsikre deg om at hjulene 
er låst før produktet brukes for å unngå at produktet beveger seg eller at det oppstår personskade.

FØRSTEHJELP I NØDSSITUASJON

Vær forsiktig med tonerpulveret. Hvis produktet svelges, drikk små mengder kaldt vann og oppsøk lege. 
IKKE fremprovoser brekninger.

Vær forsiktig med tonerpulveret. Hvis pulveret innåndes, må personen flyttes til et åpent område for å 
trekke frisk luft. Oppsøk lege.

Vær forsiktig med tonerpulveret. Hvis du får toner i øynene, holdes øyelokkene åpne mens det skylles med 
store mengder vann i minst 15 minutter. Oppsøk lege.

Vær forsiktig med tonerpulveret. Hvis du søler toner på hud eller klær, skyller du med kaldt vann og såpe 
for å minske risikoen for misfarging.
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IMPORTØR TIL EU 

Oki Europe Limited, under navnet OKI Printing Solutions
Central House
Balfour Road
Hounslow
TW3 1HY
Storbritannia

Kontakt den lokale distributøren for forespørsler angående salg, støtte og generelle spørsmål.

MILJØINFORMASJON 

Gjelder bare land i EU:

Merket med en søppelbøtte med kryss over, som vist over, viser at slik merkede produkter ikke skal kastes sammen 
med annet husholdningsavfall.

Av miljømessige og helsemessige hensyn bør dette produktet resirkuleres på forsvarlig måte.

Privatpersoner bør enten kontakte forhandleren som solgte dem produktet, eller kommunen for informasjon om hvor 
og hvordan de kan kaste produktet på en miljøvennlig måte.

Forretninger bør ta kontakt med leverandøren og sjekke vilkårene i kjøpskontrakten. Enheten bør ikke blandes med 
annet avfall.
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Svenska

SÄKERHETS-/INSTALLATIONSANVISNINGAR
Den här produkten är noggrant utformad för att fungera tryggt och säkert under många år. Som alltid när man 
hanterar elektrisk utrustning bör man emellertid vidta några grundläggande åtgärder för att undvika att personer 
eller föremål tar skada:

Se till att du läser denna och övrig dokumentation noggrant och sparar den för framtida bruk.

Se till att du läser, förstår och följer alla varningar och anvisningar på apparaten för att förhindra att någon 
skadar sig.

Den här apparaten kan vara tung. Kontrollera apparatens vikt och vidta nödvändiga försiktighetsåtgärder 
för att förhindra att du eller någon annan skadar sig.

Apparaten måste placeras på en plan och stabil yta som är tillräckligt stadig för att klara av dess vikt, för 
att förhindra att du eller någon annan skadar sig.

Se till att det finns tillräckligt utrymme för ventilation runt apparaten och blockera inte ventilationsgallret. 
Dessa åtgärder ska vidtas för att förhindra överhettning och eventuell brandrisk.

Alla utskriftsenheter bör användas i välventilerade utrymmen, för att förhindra att lukter uppstår.

Apparaten ska vara åtskild från direkta värmekällor som element, och för att minska risken för överhettning 
ska den inte placeras i direkt solljus .

Krav på strömkälla: 220–240 V AC, 50/60 Hz (för likströmsdrivna produkter gäller 9,6–31,2 V DC, 4–1,8A). 
Fullständig information om strömförsörjning finns på typskylten på produkten. Se till att du har tillgång till 
en lämplig strömkälla innan du ansluter apparaten. Om du är tveksam bör du kontakta återförsäljaren eller 
din elleverantör.

Försäkra dig om att eventuella UPS-enheter eller växelriktare (DC–AC) som används för att driva 
utrustningen använder en ren sinusvåg. Utgångsvågen ska inte ha mer än 10 % distorsion under 
belastning. Det är inte säkert att strömkällor med fyrkantsvåg och modifierad sinusvåg/modifierad 
fyrkantsvåg fungerar. Dessa kan i stället skada utrustningen allvarligt. Om du är osäker på vilken typ av 
vågform din UPS eller växelriktare använder bör du kontakta UPS-tillverkaren för att få detaljerade 
specifikationer innan du ansluter den till utrustningen.

Kontrollera att både produkten och huvudströmbrytaren är frånslagna innan du ansluter nätkabeln.

Du ska inte sätta i eller dra ur nätkontakten med våta händer eftersom detta kan leda till att du får en 
elektrisk stöt.

Håll alltid i nätkontakten när du sätter i/drar ur nätkabeln i/från huvuduttaget. Om du håller i sladden när 
du drar ut den blir den sliten vilket kan ge upphov till brand eller elektriska stötar.

Som säkerhetsanordning har produkten jordad kontakt, och den kan därför endast anslutas till ett jordat 
uttag. Försök inte att avlägsna jordningen eftersom detta ökar risken för brand och elektriska stötar.

Om du använder förlängningskabel eller grenuttag måste du kontrollera att den totala strömstyrkan 
(ampere) för all ansluten utrustning inte överstiger den totala kapaciteten för förlängningssladden, 
grenuttaget eller vägguttaget. Om produkten redan är utrustad med ett grenuttag ska inga ytterligare 
grenuttag eller förlängningssladdar användas för att ansluta till vägguttaget. Detta kan orsaka brand eller 
elektriska stötar.
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Se till att nätkabeln är dragen på ett sådant sätt att den inte skadas eller någon snubblar på den. Om kabeln 
blir sliten eller skadad måste du genast byta ut den för att förhindra risk för elektriska stötar.

Du ska inte vrida, klämma åt eller göra knutar på nätkabeln eftersom detta kan orsaka överhettning, vilket 
kan ge upphov till brand eller elektriska stötar.

Se till att eluttaget som apparaten är ansluten till är lätt att komma åt och inte är blockerat.

Använd endast den nätkabel som medföljer apparaten. Om du använder en nätkabel som inte är avsedd för 
den här apparaten ökar risken för brand, elektriska stötar och skador på apparaten.

För att undvika risken för brand och elektriska stötar ska du inte använda apparatens nätkabel i någon 
annan elektronisk utrustning.

Anslut alltid nätkabeln och andra medföljande kablar enligt anvisningarna i användarhandboken. Om 
anvisningarna inte följs ökar risken för skador, elchock och brand.

Se till att eventuellt medföljande ferritkärnor monteras enligt anvisningarna i användarhandboken. Om 
anvisningarna inte följs finns det risk för att apparaten inte fungerar som den ska.

Vi rekommenderar att du stänger av apparaten innan du öppnar någon lucka; annars kan du få en elektrisk 
stöt. 

Rör inte fixeringsenheten eller skrivarhuvudet när skrivarluckan är öppen; om du gör det kan du få 
brännskador. Låt dem svalna innan du rör vid dem. Se varningsskyltarna!

Om apparatens hölje blir extremt varmt, börjar ryka eller ger ifrån sig onormala lukter eller ljud kan det 
föreligga brandrisk. Stäng av apparaten, slå ifrån huvudströmbrytaren och kontakta återförsäljaren. 

Om produkten välts eller skadas kan det uppstå risk för elektriska stötar, brand och/eller skador. Stäng av 
apparaten, slå ifrån huvudströmbrytaren och kontakta återförsäljaren.

Om vätska (till exempel vatten) tränger in i produkten kan det uppstå risk för brand. Stäng av apparaten, 
slå ifrån huvudströmbrytaren och kontakta återförsäljaren.

Placera inte behållare som innehåller vätska på apparaten, eftersom vätska kan spillas ut, vilket kan leda 
till elektriska stötar, brand och/eller skador.

Om främmande föremål (t.ex. gem) hamnar i apparaten föreligger risk för elektriska stötar, brand och/eller 
skador. Stäng av apparaten och slå ifrån huvudströmbrytaren innan du tar bort föremålet.

För inte in främmande föremål i ventilationshålen och använd inte produkten när någon lucka är öppen eller 
någon panel borttagen, eftersom det kan ge upphov till elektriska stötar, brand och/eller skador.

Använd inte  lättantändlig spray i närheten av apparaten, eftersom apparaten innehåller mycket varma 
delar som kan ge upphov till brand.

Stäng av apparaten innan du rengör den för att förebygga risken för personskador. Rengör med en fuktig 
trasa. Använd inte flytande rengöringsmedel eller tryckluftsspray.

Se till att lösa kläder och hår inte kommer i vägen för rörliga delar när apparaten används, så att 
personskador undviks.
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Svenska

Använd aldrig apparaten på andra sätt än de som anges i användarhandboken. Detta kan ge upphov till 
elektriska stötar, brand och/eller skador.

Försök aldrig modifiera apparaten. Detta kan ge upphov till elektriska stötar, brand och/eller skador.

Rör inte batteriet, om apparaten är försedd med ett sådant. Det kan uppstå explosionsrisk om batteriet byts 
ut mot ett felaktigt batteri. Batteriet i apparaten ska inte behöva bytas ut under apparatens livstid.

Kasta inte tonerkassetter eller trumenheten i eld, eftersom det kan leda till en dammexplosion som kan ge 
upphov till brännskador.

Innan du installerar ytterligare minne, hårddiskenheter eller andra interna tillval ska du se till att apparaten 
är avstängd och urkopplad.

Efter installationen ska du se till att stänga eller sätta tillbaka de luckor du har öppnat eller de paneler du 
har tagit bort, för att förhindra att det börjar brinna eller att du får en elchock.

Den akustiska ljudnivån på den här produkten är lägre än 70 dB (A), uppmätt i enlighet med EN ISO 7779.

Apparaten ska användas under följande förhållanden: 
10–32 °C och 20–80 % relativ luftfuktighet.
Om produkten används under andra förhållanden kan den ta skada.

Om enheter som skanner och efterbehandlare monteras bör du vara försiktig när du hanterar dessa, så att 
du inte klämmer eller skadar dig.

Om apparaten monteras på ett skåp ska du för att undvika att du, någon annan eller apparaten tar skada 
endast använda OKI-skåp som utformats särskilt för den aktuella apparaten. 
För ytterligare information, kontakta återförsäljaren.

Om apparaten installeras på ett skåp eller en högkapacitetsmatare ska du fästa hjullåsen när produkten är 
placerad i korrekt position för användning. Om du inte gör det kan produkten flytta på sig, vilket kan leda 
till personskador.

FÖRSTA HJÄLPEN VID NÖDFALL

Var försiktig när du hanterar tonerpulver. Om pulvret sväljs ska kallt vatten intas i små mängder. Sök 
medicinsk hjälp. Försök INTE framkalla kräkning.

Var försiktig när du hanterar tonerpulver. Om pulvret andas in ska den drabbade personen flyttas till en 
öppen plats för att få frisk luft. Sök medicinsk vård.

Var försiktig när du hanterar tonerpulver. Om tonern hamnar i ögonen ska de sköljas i rikligt med vatten i 
minst femton minuter med öppna ögonlock. Sök medicinsk vård.

Var försiktig när du hanterar tonerpulver. Utspillt tonerpulver ska tas bort med kallt vatten och tvål för att 
minska risken för fläckar på hud eller kläder.
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IMPORTÖR TILL EU 

OKI Europe Limited (under namnet Oki Printing Solutions)
Central House
Balfour Road
Hounslow
TW3 1HY
Storbritannien

Frågor om försäljning och support samt allmänna frågor hänvisas till den lokala distributören.

MILJÖINFORMATION 

Gäller endast i EU-länder:

Symbolen med den överstrukna soptunnan ovan visar att det föremål den sitter på inte ska kastas tillsammans med 
hushållssoporna när det är uttjänt.

För att undvika skador på miljön eller människors hälsa ska detta föremål lämnas för separat insamling och 
återvinnas. På så sätt kan materiella resurser återvinnas på ett hållbart sätt.

Privata konsumenter bör kontakta antingen den återförsäljare som levererade produkten eller lokala myndigheter 
för att få information om hur och var produkten kan kasseras på ett miljövänligt sätt.

Företagskonsumenter kan vända sig till sin leverantör för att få information om vad som gäller enligt köpekontraktet. 
Föremålet ska inte kasseras tillsammans med annat avfall.
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Magyar

BIZTONSÁGI ÉS ÜZEMBE HELYEZÉSI TUDNIVALÓK
Ezt a készüléket hosszú idejű, biztonságos és megbízható működésre tervezték. Azonban mint minden más 
elektromos berendezés esetében, néhány alapvető óvintézkedést be kell tartani a sérülések és a készülék 
károsodásának elkerülése érdekében:

Figyelmesen olvassa el ezt és minden más kézikönyvet, és őrizze meg őket, hogy szükség esetén 
használhassa.

A személyi sérülések elkerülése érdekében a terméken található összes figyelmeztető feliratot és 
utasítást olvassa el, értse meg és tartsa be.

Ez a készülék súlyos lehet. Kérjük, ellenőrizze a készülék tömegét, és tegyen meg minden szükséges 
óvintézkedést a személyi sérülés kockázatának megszüntetése érdekében.

A készüléket helyezze szilárd, stabil felületre, amely elég erős a nyomtató súlyának megtartásához, 
hogy ne okozhasson személyi sérülést.

A túlmelegedés és a tűz elkerülése érdekében ügyeljen arra, hogy a készülék szellőzése megfelelő 
legyen, és ne takarja el a szellőző rácsokat.

Minden nyomtató eszközt jól szellőző helyiségben ajánlatos elhelyezni a kellemetlen szagok 
megelőzése érdekében.

A túlmelegedés és a tűz elkerülése érdekében ne tegye a készüléket hőforrásra vagy annak közelébe 
(pl. radiátor), és ne helyezze közvetlen napsütésnek kitett helyre.

A készülék által igényelt tápellátás paraméterei a következők: 220–240 VAC, 50/60 Hz 
(az egyenárammal működő készülékekre az adatok: 9,6-31,2 VDC, 4–1,8 A). A névleges elektromos 
jellemzőkkel kapcsolatos részletes adatokat a készülék címkéjén feltüntetve találja. A készülék 
csatlakoztatása előtt győződjön meg arról, hogy a megfelelő tápellátással rendelkezik. Ha nem biztos 
ebben, forduljon viszonteladójához vagy a helyi áramszolgáltatóhoz.

Mindig ellenőrizze, hogy a készülék tápellátásához használt szünetmentes tápegység (UPS) vagy 
egyenáram-váltóáram (DC-AC) átalakító valós szinuszjeles kimenettel rendelkezik. A kimeneti 
szinuszjel torzulása terhelés alatt nem haladhatja meg a 10 %-ot. A négyszögjeles és a közelített 
szinuszos/közelített négyzetes kimenetek használhatósága nem garantálható, és súlyos kárt 
okozhatnak a berendezésben. Ha nem biztos a tápegység vagy az áramátalakító kimeneti jelének 
típusában, kérjük lépjen kapcsolatba a tápegység gyártójával, és kérjen részletes leírást, mielőtt 
a készülékhez csatlakoztatná.

A hálózati tápkábel csatlakoztatása előtt ellenőrizze, hogy ki van-e kapcsolva a készülék.

Ne csatlakoztassa és ne húzza ki a tápkábel dugóját nedves kézzel, mivel ez áramütést okozhat.

Mindig a tápkábel dugóját fogja meg, amikor kihúzza vagy csatlakoztatja azt. Ha a kábelnél fogva 
húzza ki a csatlakozót az elektromos aljzatból, a kábel megsérülhet, és ez tüzet vagy elektromos 
áramütést okozhat.

A biztonság érdekében a készülék földelt csatlakozódugóval van ellátva, és csak földelt aljzathoz 
csatlakoztatható. Ne próbálja kikerülni a földelést, mert ez tűz- vagy áramütésveszélyt okozhat.

Hosszabbító vagy elosztó használatakor ellenőrizze, hogy a csatlakoztatott készülékek összesített 
maximális áramerőssége ne haladja meg a hosszabbító, az elosztó vagy a fali aljzat névleges értékét. 
Ha ezt a készüléket már felszerelt elosztóval szállították, további elosztót vagy hosszabbítókábelt nem 
szabad használni a fali csatlakozóaljzatba való csatlakoztatásához. Ellenkező esetben tűz- vagy 
áramütésveszély keletkezhet.

A tápkábelt úgy vezesse, hogy ne sérülhessen meg és ne lehessen megbotlani benne. 
Amennyiben a kábel elkopik vagy megsérül, azonnal cserélje ki az áramütés elkerülése érdekében.
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Ne csavarja meg, ne csomózza meg és ne szorítsa össze a tápkábelt, mivel ez a kábel 
túlmelegedéséhez vezethet, ami tüzet vagy elektromos áramütést okozhat.

A készüléket könnyen hozzáférhető hálózati csatlakozóaljzathoz csatlakoztassa, amelyet később sem 
takarnak el.

Kizárólag ehhez a termékhez kapott tápkábelt használja. Más, nem ezen termékhez készült kábel 
használata tüzet, áramütést vagy a termék meghibásodását okozhatja.

A tűz- és áramütésveszély elkerülése érdekében ne használja a nyomtatóval kapott tápkábelt más 
elektromos készülékhez.

A tápkábelt és a készülékhez biztosított többi kábelt kizárólag a Felhasználói kézikönyvben leírtak 
szerint csatlakoztassa. Ellenkező esetben sérülést, áramütést vagy tűzveszélyt okozhat.

Gondoskodjon arról, hogy a kapott ferritmagok a Felhasználói kézikönyv részletes utasításainak 
megfelelően legyenek rögzítve, ellenkező esetben a termék nem felel meg teljesen az előírásoknak.

Javasoljuk, hogy a készüléket a fedelek felnyitása előtt kapcsolja ki, ellenkező esetben elektromos 
áramütés következhet be. 

Ne érintse meg a beégetőművet vagy a nyomtatófejet, amikor nyitva van a készülék felső fedele, 
mert égési sérüléseket szenvedhet. A megérintése előtt mindig hagyja kihűlni. Vegye figyelembe 
a figyelmeztető jelzéseket!

Tűzveszélyes helyzetre utal, ha a készülék nagyon felforrósodik vagy ha a készülékből füst, szokatlan 
szag távozik, illetve ha zaj hallatszik. Kapcsolja ki a készüléket, és húzza ki a táphálózati csatlakozót, 
majd vegye fel a kapcsolatot a viszonteladóval. 

Amennyiben a készülék felborult vagy megsérült, elektromos áramütés, tűz és/vagy személyi sérülés 
lehetősége állhat fenn. Kapcsolja ki a készüléket, és húzza ki a táphálózati csatlakozót, majd vegye fel 
a kapcsolatot a viszonteladóval.

Ha bármilyen folyadék (például víz) jut a készülék belsejébe, akkor tűz keletkezhet. Kapcsolja ki 
a készüléket, és húzza ki a táphálózati csatlakozót, majd vegye fel a kapcsolatot a viszonteladóval.

Ne helyezzen folyadékot tartalmazó edényeket, pl. csészéket a nyomtató tetejére, mert az kiömölhet, 
és elektromos áramütést, tüzet és/vagy személyi sérülést okozhat.

Ha bármilyen idegen anyag (például gémkapocs) jut a készülék belsejébe, akkor az áramütést, 
tüzet és/vagy személyi sérülést okozhat. A tárgy eltávolítása előtt kapcsolja ki a készüléket, és húzza 
ki a táphálózati csatlakozót.

Ne helyezzen idegen tárgyakat a szellőzőnyílásokba, és ne működtesse a készüléket nyitott fedelekkel 
vagy levett ajtókkal, mert az elektromos áramütést, tüzet és/vagy személyi sérülést okozhat.

Ne használjon tűzveszélyes sprayt a készülék közelében, mert a magas hőmérsékletű alkatrészei tüzet 
okozhatnak.

Tisztítás előtt a személyi sérülések elkerülése érdekében mindig kapcsolja ki a készüléket. 
A tisztításhoz nedves ruhát használjon. Ne használjon folyékony vagy aeroszolos tisztítószereket.

A személyi sérülések elkerülése érdekében a készülék működése közben haját és ruházatát tartsa 
távol a mozgó alkatrészektől.
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Magyar

Ne működtesse a készüléket a Felhasználói kézikönyvben leírt módoktól eltérően. Ellenkező esetben 
elektromos áramütés, tűz és/vagy személyi sérülés keletkezhet.

Soha ne próbálja a terméket módosítani. Ellenkező esetben tűz- és áramütésveszély, illetve személyi 
sérülés veszélye léphet fel.

Ne érintse meg a készülékbe helyezett elemet. Robbanásveszély léphet fel, ha az elemet nem 
megfelelő típusúra cseréli ki. A készülék elemét élettartama alatt valószínűleg nem szükséges 
kicserélni.

Ne dobja tűzbe a festék- vagy fényhengerkazettákat, mert a por felrobbanása égési sérüléseket okozhat.

Memória, merevlemez vagy más belső tartozék beszerelését megelőzően kapcsolja ki a készüléket, 
és húzza ki a tápkábelt.

Beszerelést követően győződjön meg az eltávolított fedelek és kinyitott ajtók visszahelyezéséről, 
bezárásáról és rögzítéséről a tűz- és áramütésveszély elkerülése érdekében.

A készülék akusztikai zajszintje nem haladja meg az EN ISO 7779 szabvány szerint mért 
70 dB(A) értéket.

A készülék a következő határértékek között működtethető: 
10–32°C között, valamint 20 és 80% százalék közötti relatív páratartalom mellett.
A fenti határértékektől eltérő körülmények közötti működtetés a készülék károsodásához vezethet.

Lapolvasók, papírrendezők stb. felszerelése esetén kérjük, hogy óvatosan járjon el ezek 
mozgatásakor, hogy elkerülje testrészei beszorulását és a személyi sérüléseket.

Ha a készüléket szekrényre szerelik fel, kizárólag ehhez a termékhez tervezett OKI szekrényt 
használjon a személyi sérülés és a készülék megrongálódásának elkerülése érdekében. 
Viszonteladójával beszélje meg a részleteket.

Ha a készüléket szekrényre vagy nagy kapacitású adagolóra szereli, használati helyzetébe állítása 
után alkalmazzon kerékzárat az elmozdulás vagy a személyi sérülések megakadályozása érdekében.

ELSŐSEGÉLYTANÁCSOK VÉSZHELYZET ESETÉRE
Óvatosan bánjon a festékporral. Lenyelése esetén igyon kis mennyiségű hideg vizet, és forduljon 
orvoshoz. NE próbálja meg kihányni.

Óvatosan bánjon a festékporral. Belélegzése esetén nyitott helyen lélegeztessen friss levegőt. 
Forduljon orvoshoz.

Óvatosan bánjon a festékporral. Szembe jutása esetén mossa ki a szemet bő vízzel, legalább 
15 percen keresztül, nyitva tartott szemhéjak mellett. Forduljon orvoshoz.

Óvatosan bánjon a festékporral. A kiszóródott port hideg vízzel és szappannal távolítsa el, hogy 
ne juthasson bőrre vagy ruházatra.
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IMPORTŐR AZ EURÓPAI UNIÓBA
Oki Europe Limited (kereskedelmi tevékenységét OKI Printing Solutions néven végzi)
Central House
Balfour Road
Hounslow
TW3 1HY
Egyesült Királyság

Értékesítési, támogatási és általános kérdéseivel forduljon a helyi disztribútorhoz.

KÖRNYEZETVÉDELMI INFORMÁCIÓ 

Csak az Európai Unió országaira érvényes:

A fent látható áthúzott, kerekes hulladékgyűjtőt ábrázoló jelzés mutatja, hogy a jelzéssel ellátott termék 
működőképes élettartamát követően nem helyezhető el háztartási hulladékként.

Az ellenőrizetlen hulladéklerakásnak a környezetre vagy az emberi egészségre káros hatásait megelőzendő 
kérjük, hogy ezt a készüléket az egyéb hulladékoktól elkülönítve helyezze el, és felelősségteljes módon 
hasznosítsa újra a nyersanyagok fenntartható újrafelhasználásának elősegítése érdekében.

Otthoni felhasználást követően lépjen kapcsolatba a viszonteladóval a vásárlás helyén, vagy a helyi 
önkormányzatnál érdeklődje meg a készülék környezetbarát módon történő hulladékelhelyezésének részleteit.

A vállalati felhasználók lépjenek kapcsolatba beszállítóikkal, és tekintsék át az adásvételi szerződés feltételeit. 
Ezt a készüléket ne keverje más kereskedelmi hulladék közé.
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Česky

BEZPEČNOSTNÍ POKYNY A POKYNY K INSTALACI
Tento produkt byl pečlivě navržen tak, aby celá léta poskytoval bezpečný a spolehlivý výkon. Stejně jako u všech 
elektrických zařízení je ovšem třeba přijmout několik základních preventivních opatření, abyste se vyhnuli 
zranění nebo poškození.

Veškerou dokumentaci včetně této je třeba pečlivě prostudovat a uchovat pro další použití.

Všechna varování a pokyny na štítcích na zařízení je třeba si prostudovat, pochopit a dodržovat, 
aby nedošlo ke zranění.

Tento produkt je pravděpodobně těžký. Zkontrolujte hmotnost tohoto produktu a přijměte všechna 
nezbytná preventivní opatření, abyste zabránili možnému zranění osob.

Podložka, na níž bude zařízení umístěno, musí být rovná a dostatečně pevná aby při uvedené 
hmotnosti nehrozilo nebezpečí zranění osob.

Zajistěte dostatečnou ventilaci kolem produktu a nezakrývejte ventilační mřížky, abyste zabránili 
přehřátí nebo riziku požáru.

Doporučujeme používat všechna tisková zařízení v dobře větraných místnostech, abyste zabránili 
možnému vzniku nepříjemného zápachu.

Aby se předešlo riziku přehřátí, umístěte zařízení mimo dosah slunečního záření a v dostatečné 
vzdálenosti od přímých zdrojů tepla jako jsou radiátory topení.

Napájení vyžadované tímto produktem je 220-240 V stříd., 50/60 Hz (u stejnosměrně napájených 
výrobků jsou hodnoty 9,6-31,2V, 4-1,8 A). Všechny podrobnosti o napájení naleznete na štítku 
napájení na produktu. Před připojením zdroje napájení k produktu zkontrolujte, zda používáte 
vhodný zdroj napájení. Pokud máte pochybnosti, obraťte se na prodejce nebo kontaktujte místního 
poskytovatele elektrické energie.

Zkontrolujte, zda všechna zařízení UPS nebo převodníky (stejnosměrný-střídavý) použité k napájení 
zařízení dodávají proud se skutečně sinusovým průběhem. Výstupní sinusoida by také neměla 
vykazovat při zátěží více než 10 % zkreslení. Výstupní signál s obdélníkovým průběhem nebo 
modifikovanou sinusoidou/obdélníkem nezaručuje správnou funkci a může zařízení vážně poškodit. 
Pokud si nejste jistý tvarem vlny výstupního signálu, který dodává vaše zařízení UPS nebo převodník, 
obraťte se na výrobce zařízení UPS se žádostí o podrobnější informace před tím, než zařízení připojíte.

Před zapojením napájecího kabelu musí být produkt i hlavní vypínač v poloze OFF (Vypnuto).

Zástrčku napájecího kabelu nepřipojujte ani neodpojujte mokrou rukou, protože byste se mohli poranit 
elektrickým proudem.

Při připojování napájecího kabelu do elektrické zásuvky nebo odpojování ze zásuvky vždy držte 
kabel za zástrčku. Pokud budete při odpojování za kabel tahat, můžete způsobit prasknutí kabelu 
s následkem požáru nebo poranění elektrickým proudem.

Bezpečnostní ochrana instalovaná v tomto výrobku vyžaduje napájení s ochranným vodičem, bez 
něj nebude výrobek fungovat. Nesnažte se tuto ochranu obejít, hrozí nebezpečí požáru a úrazu 
elektrickým proudem.

Dovolené proudové zatížení elektrické zásuvky a případně prodlužovacího kabelu, pokud ho 
používáte, nesmí být nižší než hodnota proudu, uvedená na zařízení na štítku s hodnotami pro 
napájení. Pokud je společně s tímto produktem dodáván příslušný napájecí kabel, potom k připojení 
k zásuvce hlavního přívodu elektrické energie nepoužívejte žádný další napájecí nebo prodlužovací 
kabel. Jinak hrozí nebezpečí požáru a úrazu elektrickým proudem.
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Napájecí kabel veďte tak, aby nemohl být poškozen a aby nehrozilo nebezpečí klopýtnutí. Při jakémkoli 
poškození napájecí kabel ihned vyměňte, abyste předešli riziku úrazu elektrickým proudem.

Síťový kabel nestáčejte, nesvírejte ani nezaplétejte. Mohli byste způsobit jeho přehřátí s následkem 
požáru nebo poranění elektrickým proudem.

Elektrická zásuvka, do níž je zapojen napájecí kabel, musí být vždy volně přístupná a nesmí být zakryta 
překážkou.

Používejte pouze napájecí kabel dodaný s tímto zařízením. Použití napájecího kabelu, který není 
určený pro tento výrobek, může mít za následek požár, poranění obsluhy elektrickým proudem 
nebo poškození zařízení.

Napájecí kabel, který je dodáván s tímto výrobkem, nepoužívejte pro žádné jiné elektrické zařízení. 
Vyhnete se tím riziku požáru a poranění elektrickým proudem.

Napájecí kabel i ostatní dodané kabely připojujte pouze podle pokynů v uživatelské příručce. Pokud tak 
neučiníte, může dojít k poškození, úrazu elektrickým proudem nebo požáru.

Zkontrolujte, zda jsou všechna dodaná feritová jádra umístěna tak, jak je podrobně popsáno 
v uživatelské příručce. V opačném případě nemusí být zařízení plně kompatibilní.

Doporučujeme před otevřením krytů zařízení vypnout. V opačném případě hrozí riziko úrazu 
elektrickým proudem. 

Je-li kryt tohoto zařízení otevřen, nedotýkejte se zapékací jednotky, ani tiskové hlavy, hrozí popálení. 
Před dotykem je nechte vychladnout. Řiďte se varovnými nápisy!

Pokud zjistíte, že je zařízení neobvykle horké, kouří se z něj, vydává neobvyklý pach nebo nadměrný 
hluk, hrozí nebezpečí požáru. Vypněte jej a odpojte přívod napájení a spojte se s dodavatelem tiskárny. 

Pokud došlo k pádu nebo poškození zařízení, hrozí nebezpečí úrazu elektrickým proudem, požáru 
nebo zranění. Vypněte jej a odpojte přívod napájení a spojte se s dodavatelem tiskárny.

Pokud do zařízení natekla jakákoli kapalina, například voda, hrozí nebezpečí požáru. Vypněte jej 
a odpojte přívod napájení a spojte se s dodavatelem tiskárny.

Nestavte na zařízení nádoby, šálky atd. s kapalinami, hrozí nebezpečí úniku kapaliny do zařízení 
a následně úrazu elektrickým proudem, požáru a/nebo zranění.

Pokud do zařízení vnikne jakékoli cizí těleso, hrozí nebezpečí úrazu elektrickým proudem, požáru 
a/nebo zranění. Před odstraněním tělesa zařízení vypněte a odpojte přívod napájení.

Do ventilačních otvorů produktu nezasunujte žádné cizí předměty a nepoužívejte tiskárnu 
s otevřenými nebo odstraněnými kryty či dvířky, neboť hrozí nebezpečí úrazu elektrickým proudem, 
požáru a/nebo zranění.

V blízkosti produktu nepoužívejte rozprašovače hořlavých látek. V zařízení jsou horké díly, které 
by mohly způsobit požár.

Před čištěním zařízení vypněte, abyste předešli zranění osob. K čištění používejte navlhčený hadřík. 
Nepoužívejte žádné tekuté čistící prostředky ani rozprašovače.

Při provozu tohoto produktu musí být volné části oděvu a vlasy v bezpečné vzdálenosti od jeho 
pohyblivých částí, jinak hrozí riziko úrazu osob.
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Česky

Neprovádějte s produktem žádné činnosti, které nejsou popsány v uživatelské příručce. Mohlo by to 
vést k úrazu elektrickým proudem, požáru nebo zranění.

Nikdy se nepokoušejte zařízení jakýmkoli způsobem upravovat. Mohlo by to mít za následek úraz 
elektrickým proudem, požár a/nebo zranění.

Pokud je v zařízení vložena baterie, nedotýkejte se jí. Pokud je baterie vyměněna za nesprávný typ, 
hrozí nebezpečí výbuchu. Po celou dobu životnosti zařízení by nemělo být nutné baterii měnit.

Nevhazujte použité tonerové kazety ani obrazové válce do ohně, mohlo by dojít k výbuchu prachu 
a k popálení.

Před instalací přídavné paměti, jednotky pevného disku nebo dalšího vnitřního příslušenství se ujistěte, 
že je zařízení vypnuté a odpojené od napájení.

Po dokončení instalace se ujistěte, že jsou všechny odstraněné kryty nebo otevřená dvířka zpět 
na místě a zajištěná, abyste předešli riziku požáru nebo úrazu elektrickým proudem.

Úroveň hluku vytvářená tímto zařízením je méně než 70 dB (A) měřeno podle normy EN ISO 7779.

Rozsah provozních podmínek zařízení je následující: 
10 až 32°C a 20 až 80 % relativní vlhkosti.
Provoz zařízení mimo tato omezení může vést k jeho poškození.

Při montáži skeneru, dokončovací jednotky a jiných modulů pohybujte s těmito moduly opatrně, abyste 
zabránili nebezpečí zachycení nebo poranění osob.

Při montáži zařízení na skříň používejte pouze skříň OKI, zvláště navrženou pro toto zařízení. 
Zabráníte tím riziku poranění osob nebo poškození zařízení. 
Podrobné informace získáte u prodejce.

Pokud je zařízení umístěno na skříni nebo na velkokapacitním vstupním zásobníku, po umístění do 
konečné pozice zkontrolujte, zda bylo použito blokování koleček, abyste předešli nebezpečí posunutí 
nebo zranění osob.

PRVNÍ POMOC
S práškovým tonerem zacházejte opatrně. Dojde-li k jeho požití, podejte postižené osobě trochu 
studené vody a okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc. NEPOKOUŠEJTE SE vyvolat zvracení.

S práškovým tonerem zacházejte opatrně. Je-li vdechnut, dopravte postiženého na čerstvý vzduch. 
Okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.

S práškovým tonerem zacházejte opatrně. Dostane-li se do očí, vyplachujte je velkým množstvím 
vody po dobu nejméně 15 minut a snažte se je mít po tuto dobu otevřené. Okamžitě vyhledejte 
lékařskou pomoc.

S práškovým tonerem zacházejte opatrně. Pokud se vysype, omyjte potřísněná místa vodou a mýdlem. 
Snížíte tak možnost znečištění kůže nebo oděvu.
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DOVOZCE DO EU 
Oki Europe Limited, obchodující pod názvem OKI Printing Solutions (Tisková řešení společnosti OKI)
Central House
Balfour Road
Hounslow
TW3 1HY
United Kingdom

V případě dotazů ohledně prodeje, podpory nebo v případě všeobecných dotazů se obraťte na místního 
prodejce.

INFORMACE O ŽIVOTNÍM PROSTŘEDÍ 

Tyto informace se týkají pouze zemí EU:
Značka přeškrtnuté popelnice (vyobrazená výše) označuje, že předmět, na kterém je uvedena, by neměl být 
na konci životnosti likvidován spolu s ostatním odpadem z domácnosti.

Aby se zabránilo možným škodám na životním prostředí nebo lidském zdraví vinou nekontrolované likvidace 
odpadu, separujte prosím tento předmět od ostatního odpadu a zodpovědně jej recyklujte, čímž podpoříte 
udržitelné znovupoužití surovin.

Domácí uživatelé by se měli obrátit buď na prodejce, u kterého zařízení zakoupili, nebo na místní vládní úřad, 
kde získají podrobné informace o tom, kde a jak se tohoto předmětu zbavit tak, aby šlo o způsob šetrný 
k životnímu prostředí.

Podniky by se měly obrátit na své dodavatele a projít si podmínky kupní smlouvy. Tento předmět by neměl 
být smíchán s ostatním firemním odpadem.
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Slovensky

BEZPEČNOSTNÉ A INŠTALAČNÉ POKYNY
Tento produkt bol navrhnutý s cieľom slúžiť bezpečne a spoľahlivo niekoľko rokov. Tak ako pri ostatných 
elektrických zariadeniach, aj tu existuje niekoľko základných opatrení, ktoré by ste mali dodržiavať, aby ste 
zabránili úrazu alebo poškodeniu produktu:

Pozorne si prečítajte tento a všetky súvisiace dokumenty a starostlivo ich uschovajte pre budúce 
použitie.

Pozorne si prečítajte všetky výstražné a informačné nálepky na produkte a dodržujte pokyny uvedené 
na nich, aby ste zabránili akémukoľvek riziku úrazu.

Produkt môže byť ťažký. Zistite hmotnosť produktu a vykonajte všetky potrebné bezpečnostné 
opatrenia, aby ste predišli zraneniu.

Produkt umiestnite na rovnú tvrdú plochu, ktorá je dostatočne pevná na udržanie výrobku. Môžete tak 
zabrániť úrazu.

Produkt umiestnite do dostatočne vetraného priestoru a neblokujte vetracie mriežky. Zabránite tak 
prehriatiu produktu a nebezpečenstvu požiaru.

Všetky tlačiarne sa odporúča používať v dostatočne vetraných priestoroch. Môžete tak zabrániť vzniku 
možného zápachu.

Produkt neumiestňujte blízko priamych zdrojov svetla, napríklad radiátorov, ani na priame slnečné 
svetlo, kde by sa mohol prehriať.

Požadovaný zdroj napájania pre tento produkt je 220 – 240 VAC, 50/60 Hz (požadované hodnoty 
pre produkty napájané jednosmerným prúdom sú 9,6 – 31,2 VDC, 4 – 1,8 A). Všetky požiadavky 
súvisiace s elektrickými parametrami tohto produktu nájdete na štítku na zadnej strane zariadenia. 
Pred zapojením produktu skontrolujte, či máte k dispozícii vyhovujúci zdroj napájania. Ak si nie ste istí, 
kontaktuje predajcu alebo miestneho dodávateľa elektrickej energie.

Uistite sa, že zdroj UPS (zdroj neprerušiteľného napájania) alebo invertor použitý na pripojenie 
zariadenia dodáva sínusový prúd. Výstup dodávanej sínusovej vlny by nemal mať deformáciu väčšiu 
ako 10 % pod hodnotou podmienok zaťaženia. Výstupy Square a Modified Sine/Modified Square nie 
sú zaručené a môžu vážne poškodiť zariadenie. Ak si nie ste istí, ktorý typ vlny dodáva váš kábel UPS 
alebo invertor, obráťte sa na výrobcu káblov UPS, aby vám pred pripojením do zariadenia poskytol 
podrobné technické parametre.

Pred zapojením napájacieho kábla AC musia byť tlačidlo napájania na výrobku aj sieťový vypínač 
v polohe VYPNUTÉ.

Elektrickú zástrčku nikdy nepripájajte ani neodpájajte mokrými rukami. Pri kontakte hrozí 
nebezpečenstvo zásahu elektrickým prúdom.

Pri pripájaní alebo odpájaní napájacieho kábla do alebo z hlavnej zásuvky ho vždy držte za zástrčku. 
Odpájanie kábla potiahnutím alebo vytrhnutím môže spôsobiť jeho poškodenie a následne požiar alebo 
úraz elektrickým prúdom.

Kvôli bezpečnosti je produkt vybavený koncovkou s uzemňujúcim kolíkom, ktorú možno zapojiť len 
do uzemnenej zásuvky. Koncovku s uzemnením neupravujte. Hrozí nebezpečenstvo požiaru alebo 
zásahu elektrickým prúdom.
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Ak používate predlžovací kábel alebo predlžovací kábel s viacerými zásuvkami, prúdové zaťaženie 
(v ampéroch) všetkých zapojených zariadení nesmie presiahnuť maximálne prúdové zaťaženie 
(v ampéroch) predlžovacieho kábla, predlžovacieho kábla s viacerými zásuvkami alebo stenovej 
zásuvky. Ak sa produkt dodáva s pripojeným predlžovacím káblom s viacerými zásuvkami, nemali by 
sa na zapojenie do hlavnej sieťovej zásuvky v stene používať žiadne iné predlžovacie káble. Použitie 
ďalších káblov by mohlo spôsobiť požiar, prípadne úraz elektrickým prúdom.

Napájací kábel musí byť správne nasmerovaný, aby sa nepoškodil, neprekážal v ceste a nespôsobil 
tak úraz. Ostrapkaný alebo poškodený kábel ihneď vymeňte, inak hrozí nebezpečenstvo zásahu 
elektrickým prúdom.

Napájací kábel neskrúcajte, nestláčajte ani neviažte na uzol. Môže to spôsobiť prehriatie výrobku 
a následne viesť k požiaru alebo zásahu elektrickým prúdom.

Elektrická zásuvka, do ktorej sa produkt zapája, musí byť umiestnená na ľahko dostupnom mieste 
bez prekážok.

Používajte len napájací kábel dodávaný s produktom. Používanie neoriginálnych napájacích káblov, 
ktoré nie sú určené pre tento produkt, môže spôsobiť požiar, zásah elektrickým prúdom alebo 
poškodenie produktu.

Napájací kábel dodávaný s týmto výrobkom nepoužívajte pre žiadne iné elektrické zariadenia. 
Vyhnete sa tak nebezpečenstvu požiaru a zásahu elektrickým prúdom.

Napájaciu šnúru a všetky ostatné káble zapájajte presne podľa pokynov uvedených v Používateľskej 
príručke. V opačnom prípade hrozí nebezpečenstvo poškodenia, zásahu elektrickým prúdom 
alebo požiaru.

Všetky feritové jadrá dodávané s výrobkom zapájajte presne podľa pokynov uvedených 
v Používateľskej príručke. V opačnom prípade produkt nemusí byť plne kompatibilný.

Pred otvorením krytov sa odporúča zariadenie vypnúť, aby nedošlo k zásahu elektrickým prúdom. 

Keď je kontrolný kryt produktu otvorený, nedotýkajte sa zapekacej jednotky (fuser) ani tlačovej hlavy. 
Mohli by ste si spôsobiť popáleniny. Nechajte ich najskôr vychladnúť. Sledujte výstražné signály!

Ak sa výrazne zvýši teplota produktu alebo sa objaví dym, nezvyčajný zápach alebo zvuky, hrozí 
nebezpečenstvo požiaru. Produkt vypnite a odpojte sieťový konektor a kontaktujte predajcu. 

Ak sa produkt prevráti alebo poškodí, hrozí nebezpečenstvo zásahu elektrickým prúdom, požiaru 
a poranenia. Produkt vypnite a odpojte sieťový konektor a kontaktujte predajcu.

Ak sa do produktu dostane nejaká tekutina (napríklad voda), hrozí riziko požiaru. Produkt vypnite, 
odpojte sieťový konektor a kontaktujte predajcu.

Na výrobok neukladajte žiadne nádoby alebo šálky s tekutinou, pretože sa môžu rozliať a spôsobiť 
zásah elektrickým prúdom, požiar alebo zranenia.

Ak sa do produktu dostanú akékoľvek cudzie predmety (napríklad spinky na papier), hrozí 
nebezpečenstvo zásahu elektrickým prúdom, požiaru a poranenia. Skôr ako príslušný predmet 
odstránite, produkt vypnite a odpojte sieťový konektor.

Do vetracích otvorov nevkladajte cudzie predmety a pri práci s výrobkom dbajte na to, aby boli všetky 
kryty alebo dvierka zatvorené a pripevnené. V opačnom prípade môže dôjsť k zásahu elektrickým 
prúdom, požiaru a zraneniu.
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Slovensky

V blízkosti produktu nepoužívajte vysokohorľavé spreje, pretože produkt obsahuje súčasti s vysokou 
teplotou, ktoré môžu spôsobiť požiar.

Pred čistením produkt vypnite. Predídete tak prípadnému poraneniu. Na čistenie používajte navlhčenú 
textíliu. Nepoužívajte tekuté ani aerosólové čistiace prostriedky.

Keď je produkt v prevádzke, dbajte na to, aby sa do blízkosti pohybujúcich sa častí nedostali uvoľnené 
časti odevu alebo vlasy a nedošlo tak k prípadnému poraneniu.

Produkt používajte len na účely uvedené v Používateľskej príručke. Inak hrozí riziko zásahu 
elektrickým prúdom, požiaru a prípadného zranenia.

V žiadnom prípade sa nepokúšajte produkt upravovať. Inak hrozí riziko zásahu elektrickým prúdom, 
požiaru a prípadného zranenia.

Nedotýkajte sa batérie, ktorá je vložená v produkte. Ak pri výmene vložíte do zariadenia nesprávny 
typ batérie, hrozí nebezpečenstvo explózie. Batéria produktu by mala vydržať počas celej doby 
životnosti produktu.

Kazety s tonerom ani valcové kazety (image drum cartridges) neodhadzujte do ohňa. Prachové častice 
uvoľnené počas explózie môžu spôsobiť popáleniny.

Pred inštaláciou dodatočnej pamäte, jednotky pevného disku alebo inej vnútornej súčasti musí byť 
produkt vypnutý a odpojený.

Po inštalácii musia byť všetky kryty pripevnené a dvierka zatvorené a zabezpečené tak, aby nehrozilo 
riziko požiaru alebo zásahu elektrickým prúdom.

Akustický hluk tohto produktu je podľa meraní v súlade s normou EN ISO 7779 menší ako 70 dB (A).

Požadované prevádzkové podmienky produktu: 
10 – 32 °C pri relatívnej vlhkosti 20 – 80 % RH.
Nedodržanie týchto prevádzkových podmienok môže poškodiť produkt.

Ak je pripojený skener, koncové zariadenie (finisher) a pod., pri prenose týchto súčastí dávajte pozor, 
aby sa nezachytili alebo nespôsobili poranenie.

Pri inštalácii produktu na podstavec používajte iba podstavec OKI, ktorý je navrhnutý pre tento 
konkrétny produkt. Zabránite tým riziku zranenia a poškodenia produktu. 
Ďalšie informácie získate u predajcu.

Ak je produkt umiestnený na podstavci alebo podávači s vysokou kapacitou, skontrolujte, či sú 
po určení finálnej pozície produktu dobre zaistené kolieska, aby sa zabránilo ďalšiemu pohybu 
a prípadnému poraneniu.
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POSKYTNUTIE PRVEJ POMOCI
Buďte opatrní pri manipulácii s tonerovým práškom. V prípade jeho prehltnutia podajte malé množstvo 
studenej vody a vyhľadajte lekársku pomoc. NEPOKÚŠAJTE SA vyvolať zvracanie.

Buďte opatrní pri manipulácii s tonerovým práškom. Pri jeho vdýchnutí zabezpečte presun 
postihnutého na čerstvý vzduch. Vyhľadajte lekársku pomoc.

Buďte opatrní pri manipulácii s tonerovým práškom. Ak sa dostane do očí, vyplachujte ich veľkým 
množstvom vody aspoň 15 minút, pričom očné viečka musia byť otvorené. Vyhľadajte lekársku pomoc.

Buďte opatrní pri manipulácii s tonerovým práškom. Rozsypaný tonerový prášok treba odstrániť 
pomocou studenej vody a mydla. Predídete tak väčšiemu znečisteniu pokožky alebo odevu.

DOVOZCA DO KRAJÍN EÚ 
Oki Europe Limited (obchodný názov OKI Printing Solutions)
Central House
Balfour Road
Hounslow
TW3 1HY
United Kingdom

Informácie o predaji a podpore a odpovede na všeobecné otázky získate u miestneho distribútora.

INFORMÁCIE TÝKAJÚCE SA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA 

Platné len v krajinách Európskej únie:

Symbol prečiarknutého odpadového koša uvedený vyššie znamená, že výrobok sa po skončení životnosti 
nesmie vhadzovať do komunálneho odpadu.

Triedením týchto súčastí od ostatného odpadu a jeho zodpovednou recykláciou zabránite znečisteniu životného 
prostredia a zhoršeniu zdravia vplyvom nekontrolovanej likvidácie odpadov. Týmto podporíte udržateľné 
opätovné použitie zdrojov materiálu.

Domácnosti by mali kontaktovať maloobchodníka, u ktorého si produkt kúpili, alebo úrad miestnej samosprávy. 
Tu im budú poskytnuté informácie o spôsobe likvidácie produktov spôsobom, ktorý je šetrný k životnému 
prostrediu.

Firmy by mali kontaktovať svojich dodávateľov a kontrolovať podmienky používania kúpnej zmluvy. Súčasti 
tohto produktu by sa nemali miešať s iným komerčným odpadom určeným na likvidáciu.
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INSTRUKCJA INSTALACJI I BEZPIECZNEGO UŻYTKOWANIA
To urządzenie zostało zaprojektowane tak, aby przez lata działało bezpiecznie, niezawodnie i wydajnie. 
Podobnie jak w przypadku każdego urządzenia elektrycznego, istnieje kilka podstawowych środków 
ostrożności, które należy podjąć w celu uniknięcia obrażeń ciała lub uszkodzenia sprzętu.

Należy dokładnie przeczytać tę instrukcję i inne dokumenty i zachować je w celu przyszłego użycia.

Aby uniknąć ryzyka obrażeń ciała, należy przeczytać wszystkie etykiety ostrzegające przed 
niebezpieczeństwem, które znajdują się na urządzeniu, zrozumieć je i postępować zgodnie z nimi.

To urządzenie może być ciężkie. Należy sprawdzić jego wagę i podjąć wszystkie środki ostrożności, 
aby zapobiec ryzyku obrażeń ciała.

Aby uniknąć ryzyka obrażeń ciała, urządzenie należy ustawić na płaskiej powierzchni, która jest 
wystarczająco silna, aby wytrzymać wagę urządzenia.

Aby zapobiec przegrzaniu drukarki i ryzyku wystąpienia pożaru, należy upewnić się, że wokół 
urządzenia jest wystarczająca ilość miejsca do zapewnienia wentylacji, a krata wentylacyjna nie 
jest niczym przesłonięta.

Aby zapobiec możliwemu gromadzeniu się zapachów, zaleca się używanie wszystkich urządzeń 
drukujących w dobrze wentylowanych pomieszczeniach.

Aby zapobiec ryzyku przegrzania drukarki, należy przechowywać urządzenie z dala od bezpośrednich 
źródeł ciepła, takich jak kaloryfery, oraz poza zasięgiem bezpośredniego działania światła 
słonecznego.

Urządzenie jest zasilane prądem zmiennym o napięciu 220–240 V i częstotliwości 50/60 Hz (dla  
urządzeń zasilanych prądem stałym odpowiednie wartości wynoszą 9,6-31,2 V, 4-1,8 A). Szczegółowe 
informacje na temat wartości znamionowych zasilania znajdują się na tabliczce znamionowej 
urządzenia. Przed podłączeniem urządzenia należy upewnić się, że posiadane źródło zasilania jest 
odpowiednie. W razie wątpliwości należy skontaktować się ze sprzedawcą lub lokalnym zakładem 
energetycznym.

Upewnij się, że używany zasilacz bezprzerwowy (UPS) lub inwerter prądu stałego na prąd zmienny 
na pewno dostarcza prąd sinusoidalny. Podczas pracy urządzenia zakłócenia dostarczanego prądu 
sinusoidalnego nie powinny być większe niż 10%. Zasilanie prądem o przebiegu prostokątnym 
i modyfikowanym sinusoidalnym lub modyfikowanym prostokątnym nie gwarantuje prawidłowej pracy 
i może spowodować poważne uszkodzenie urządzenia. Jeśli masz wątpliwości dotyczące kształtu fali 
prądu dostarczanego z zasilacza UPS lub inwertera, przed podłączeniem urządzenia skontaktuj się 
z producentem zasilacza UPS, aby uzyskać szczegółową specyfikację.

Przed podłączeniem kabla zasilania prądu zmiennego należy upewnić się, że włączniki zasilania 
urządzenia i instalacji elektrycznej są ustawione w położeniu OFF (Wyłączone).

Nie należy podłączać ani odłączać wtyczki zasilania wilgotną dłonią, ponieważ może to spowodować 
porażenie prądem elektrycznym.

Podłączając kabel zasilania do gniazdka zasilania lub odłączając go, kabel zawsze należy trzymać 
za wtyczkę. Odłączanie przez ciągnięcie kabla może spowodować pożar lub porażenie prądem 
elektrycznym.

To urządzenie jest dla bezpieczeństwa wyposażone w uziemioną wtyczkę i można je podłączyć tylko 
do uziemionego gniazdka. Nie należy podejmować prób odłączenia uziemienia, ponieważ może to 
spowodować niebezpieczeństwo wybuchu pożaru lub porażenia prądem elektrycznym.
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Jeśli używany jest przedłużacz lub listwa zasilająca, należy upewnić się, że całkowity pobór prądu 
(w amperach) wszystkich podłączonych urządzeń jest mniejszy niż maksymalny prąd przedłużacza, 
listy zasilającej lub gniazdka ściennego. Jeśli urządzenie jest już wyposażone w dopasowaną listwę 
zasilającą, nie wolno używać dodatkowych listew zasilających lub przedłużaczy w celu podłączenia 
urządzenia do gniazdka ściennego. W przeciwnym przypadku może dojść do wybuchu pożaru lub 
porażenia prądem elektrycznym.

Należy upewnić się, że kabel zasilania jest ułożony tak, iż nie jest możliwe jego uszkodzenie lub 
potknięcie się o niego. Jeśli kabel zostanie nadpalony lub uszkodzony, należy niezwłocznie go 
wymienić, aby uniknąć ryzyka wybuchu pożaru lub porażenia prądem elektrycznym.

Kabla zasilania nie wolno zwijać, ściskać ani zawiązywać, ponieważ może to spowodować 
przegrzanie, które grozi wybuchem pożaru albo porażeniem prądem elektrycznym.

Należy upewnić się, że gniazdko zasilania, do którego podłączone jest urządzenie, jest cały czas 
łatwo dostępne i nie jest niczym przesłonięte.

Należy używać wyłącznie kabla zasilania dostarczonego wraz z urządzeniem. Skorzystanie z kabla 
nieprzeznaczonego dla tego urządzenia może spowodować wybuch pożaru, porażenie prądem 
elektrycznym lub uszkodzenie urządzenia.

Aby uniknąć ryzyka wybuchu pożaru i porażenia prądem elektrycznym, kabla zasilania dostarczonego 
razem z tym produktem nie należy używać z innymi urządzeniami elektrycznymi.

Przewód zasilania i inne dostarczone kable należy podłączać w sposób opisany w Instrukcji obsługi; 
niezastosowanie się do tego zalecenia może doprowadzić do uszkodzenia urządzenia, porażenia 
prądem lub pożaru.

Należy pamiętać, aby dostarczone styki ferrytowe były umieszczone zgodnie z opisem podanym 
w Instrukcji obsługi; w przeciwnym razie produkt może nie spełniać wymagań.

Ze względu na niebezpieczeństwo porażenia prądem elektrycznym zalecane jest wyłączenie 
urządzenia przed otwarciem pokryw. 

Gdy otwarta jest osłona dostępu urządzenia, nie należy dotykać zespołu utrwalającego lub głowicy 
drukującej, ponieważ można się poparzyć. Przed dotknięciem elementu należy poczekać, aż ostygnie. 
Zwracaj uwagę na sygnalizację ostrzegawczą!

Jeśli obudowa urządzenia stanie się bardzo gorąca lub zacznie wydobywać się z niej dym albo 
urządzenie będzie wydzielać dziwne zapachy lub odgłosy, oznacza to, że istnieje ryzyko wybuchu 
pożaru. Należy wyłączyć urządzenie, odłączyć główną wtyczkę zasilania i skontaktować się ze 
sprzedawcą. 

Jeśli urządzenie zostanie uderzone lub uszkodzone, istnieje ryzyko porażenia prądem elektrycznym, 
wybuchu pożaru i/lub odniesienia obrażeń ciała. Należy wyłączyć urządzenie, odłączyć główną 
wtyczkę zasilania i skontaktować się ze sprzedawcą.

Jeśli do urządzenia dostanie się jakaś ciecz (na przykład woda), istnieje ryzyko wybuchu pożaru. 
Należy wyłączyć urządzenie, odłączyć główną wtyczkę zasilania i skontaktować się ze sprzedawcą.

Nie wolno stawiać na urządzeniu żadnych pojemników z cieczami, ponieważ rozlanie zawartości 
może spowodować porażenie prądem elektrycznym, wybuch pożaru i/lub obrażenia ciała.

Jeśli do urządzenia dostaną się przedmioty obce (na przykład spinacze), istnieje ryzyko porażenia 
prądem elektrycznym, wybuchu pożaru i/lub obrażeń ciała. Przed wyjęciem przedmiotu należy 
wyłączyć urządzenie i odłączyć główną wtyczkę zasilania.

Pl.fm  Page 2  Monday, December 10, 2007  6:17 PM



Polski

Nie wolno wkładać obcych obiektów do otworów wentylacyjnych ani używać urządzenia z otwartymi 
lub zdjętymi pokrywami lub drzwiczkami, ponieważ może to spowodować porażenie prądem 
elektrycznym, wybuch pożaru i/lub obrażenia ciała.

W pobliżu urządzenia nie wolno używać łatwopalnych aerozoli, ponieważ w urządzeniu znajdują 
się gorące części, które mogą spowodować pożar.

Aby uniknąć obrażeń ciała, przed czyszczeniem urządzenia należy je wyłączyć. Należy je czyścić 
za pomocą wilgotnej szmatki. Nie wolno używać środków czyszczących w płynie lub aerozolu.

Aby uniknąć zagrożenia wystąpienia obrażeń ciała, luźne elementy ubrania i długie włosy należy 
trzymać z dala od ruchomych części urządzenia podczas jego używania.

Za pomocą urządzenia nie wolno wykonywać operacji, które nie są wyszczególnione w Instrukcji 
obsługi. Może to spowodować porażenie prądem elektrycznym, wybuch pożaru i/lub obrażenia ciała.

Nigdy nie próbuj modyfikować urządzenia w jakikolwiek sposób. Może to spowodować porażenie 
prądem elektrycznym, wybuch pożaru i/lub obrażenia ciała.

Nie wolno dotykać baterii, jeśli znajduje się ona w urządzeniu. Wymiana baterii na baterię 
niewłaściwego typu może spowodować zagrożenie wybuchem. W trakcie eksploatacji urządzenia 
nie ma potrzeby wymiany baterii.

Pojemników z tonerem i zespołów bębnów światłoczułych nie wolno wrzucać do ognia, ponieważ 
istnieje ryzyko poparzenia spowodowanego wybuchem pyłu.

Przed zainstalowaniem dodatkowej pamięci, dysku twardego lub innego montowanego we wnętrzu 
urządzenia elementu opcjonalnego należy upewnić się, że urządzenie jest wyłączone i odłączone od 
źródła zasilania.

Po zainstalowaniu należy upewnić się, że zdjęte pokrywy lub otwarte drzwiczki zostały zastąpione lub 
założone i zamocowane, aby uniknąć ryzyka wybuchu pożaru lub porażenia prądem elektrycznym.

Poziom hałasu akustycznego tego urządzenia wynosi 70 dB(A) lub mniej, zgodnie z normą 
EN ISO 7779.

Urządzenie jest przeznaczone do działania w następujących warunkach: 
od 10 do 32°C i od 20 do 80% wilgotności względnej.
Działanie urządzenia w innych warunkach może spowodować jego uszkodzenie.

Jeśli zamontowane są skaner lub finisher, należy uważać podczas ich przenoszenia, aby uniknąć 
ryzyka przytrzaśnięcia lub obrażeń ciała.

W przypadku montowania urządzenia na obudowie należy użyć szafki OKI specjalnie przeznaczonej 
dla tego urządzenia, aby uniknąć ryzyka obrażeń ciała lub uszkodzenia urządzenia. 
Aby uzyskać bardziej szczegółowe informacje, skontaktuj się ze sprzedawcą.

Jeśli urządzenie znajduje się na obudowie lub podajniku o dużej pojemności, należy upewnić się, 
że po ustawieniu urządzenia w finalnej pozycji zastosowano blokady kółek w celu uniknięcia 
ryzyka przesunięcia urządzenia lub obrażeń ciała.
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PIERWSZA POMOC
Należy uważać na sypki toner. Jeśli zostanie połknięty, należy podawać niewielkie ilości zimnej wody 
i skontaktować się z lekarzem. NIE NALEŻY powodować wymiotów.

Należy uważać na sypki toner. Jeśli toner dostanie się do układu oddechowego, należy wyprowadzić 
osobę na świeże powietrze. Następnie należy zgłosić się do lekarza.

Należy uważać na sypki toner. Jeśli toner dostanie się do oczu, należy przez co najmniej 15 minut 
płukać otwarte oczy dużą ilością wody. Następnie należy zgłosić się do lekarza.

Należy uważać na sypki toner. Rozsypany na skórze lub ubraniu toner należy czyścić zimną wodą, 
aby nie pozostały trwałe plamy.

IMPORTER NA OBSZAR UNII EUROPEJSKIEJ 
OKI Europe Limited (prowadząca działalność handlową jako Oki Printing Solutions)
Central House
Balfour Road
Hounslow
TW3 1HY
United Kingdom

W przypadku pytań dotyczących sprzedaży, pomocy technicznej i pytań ogólnych należy kontaktować się 
z lokalnym dystrybutorem.

INFORMACJE DOTYCZĄCE OCHRONY ŚRODOWISKA 

Dotyczy tylko krajów Unii Europejskiej:
Powyższy symbol przekreślonego kosza na śmieci na kółkach oznacza, że produktu nie wolno składować 
razem z innymi odpadkami z gospodarstwa domowego po upływie czasu eksploatacji.

Aby zapobiec ewentualnym szkodom dla środowiska lub zagrożeniu zdrowia ludzi z powodu niekontrolowanego 
usuwania zużytych urządzeń, produkt należy składować osobno i utylizować w odpowiedzialny sposób 
zapewniający odnawialność zasobów surowcowych.

Aby uzyskać szczegółowe informacje o miejscu i utylizacji urządzenia w sposób sprzyjający ochronie 
środowiska, użytkownicy indywidualni powinni skontaktować się ze sprzedawcą produktu lub z lokalnymi 
władzami.

Firma powinna skontaktować się z dostawcą urządzenia i sprawdzić warunki zawarte w umowie zakupu. 
Niniejsze urządzenie nie powinno być mieszane z innymi odpadami przemysłowymi przeznaczonymi 
do utylizacji.
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ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ/ИНСТАЛИРАНЕ
Този продукт е грижливо проектиран, за да осигури с години безопасна и надеждна работа. Както при всеки 
електроуред обаче, има няколко основни мерки, които трябва да се предприемат, за да се избегнат 
наранявания или повреди:

Погрижете се да прочетете този и всички други документи внимателно и ги запазете за справка в 
бъдеще.

Погрижете се да прочетете, разберете и спазвате всички етикети с предупреждения и инструкции, за 
да предотвратите опасност от нараняване.

Този продукт може да е тежък. Проверете теглото на продукта и вземете всички необходими 
предпазни мерки, за да предотвратите опасността от нараняване на лица.

Този продукт трябва да се постави на равна, стабилна повърхност, достатъчно здрава, за да издържа 
теглото му и да предотврати опасност от нараняване.

Погрижете се да има достатъчна вентилация около продукта и не блокирайте вентилацията, за да се 
предотврати прегряване и опасност от пожар.

Препоръчва се всички печатащи устройства да се използват в добре вентилирани помещения, за да се 
предотврати натрупването на миризми.

Дръжте този продукт далеч от източници на пряка топлина като радиатори и от пряка слънчева 
светлина, за да предотвратите опасност от прегряване.

Електрозахранването за този продукт е 220-240 VAC, 50/60 Hz (за продукт с постояннотоково 
захранване, стойностите са 9.6-31.2VDC, 4-1.8A). Вж. табелката с данни върху апарата за пълна 
информация за стойностите на захранването. Уверете се, че разполагате с подходящо захранване, 
преди да включите продукта. Ако имате съмнения, свържете се с вашия дилър или се допитайте до 
местния доставчик на електроенергия.

Уверете се, че всички UPS (Непрекъсваемо токозахранване) или преобразуватели на ток (DC-AC) 
които се използват за захранване на уреда, предоставят ток с истинска синусоида. Предоставеният ток 
с истинска синусоида не трябва да има повече от 10% отклонение в условия на заряд. Правоъгълният 
сигнал и квазисинусоидният/квазиправоъгълният не гарантират безпроблемна работа и могат 
сериозно да повредят уреда. Ако не сте сигурни каква форма на вълната предоставя вашият UPS или 
преобразувател, свържете се с производителя на UPS, за да получите подробна информация, преди 
да свържете уреда.

Уверете се, че превключвателят както на продукта, така и на мрежата, е в позиция изключено, преди 
да включите захранващия кабел.

Не изключвайте щепсела от контакта с мокра ръка, тъй като това може да предизвика удар от 
електрически ток.

Винаги дръжте щепсела, когато включвате/изключвате захранващия кабел от мрежовия контакт. 
Изключване чрез дърпане на захранващия кабел може да предизвика протриване и да причини пожар 
или удар от електрически ток.

Този продукт е снабден със заземен щепсел като предпазна мярка и трябва да се включва само в 
заземен контакт. Не се опитвайте да избегнете заземяването, защото съществува опасност от пожар 
или токов удар.

Ако се налага да използвате удължител на кабела или разклонител, то проверете дали общият 
ампераж, изискван от цялото свързано оборудване, е по-малък от максималната стойност за 
удължителния кабел, разклонителя или стенния контакт. Ако продуктът е снабден със собствен 
разклонител, не бива да се използват други разклонители или удължители за свързване към стенния 
мрежов контакт. В противен случай може да се предизвика пожар или токов удар.
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Уверете се, че захранващият кабел е прокаран така, че да не бъде повреден и да не предизвиква 
опасност от препъване. Ако кабелът бъде повреден или протрит, трябва незабавно да го подмените, 
за да предотвратите опасност от токов удар.

Не огъвайте, стискайте или завързвайте захранващия кабел, защото това може да причини 
прегряване, което да предизвика пожар или удар от електрически ток.

Уверете се, че контактът, към който е свързан продуктът, е лесно достъпен през цялото време и не е 
закрит.

Използвайте само предоставения  захранващ кабел. Използването на захранващ кабел, който не е 
предназначен за този продукт, може да предизвика пожар, удар от електрически ток или повреда на 
продукта.

За да избегнете опасността от пожар или удар от електрически ток, не използвайте предоставения с 
този продукт кабел с някой друг електрически уред.

Включвайте захранващия кабел или някой друг кабел единствено по начина, показан в Ръководството 
за потребителя, в противен случай това може да предизвика пожар.

Уверете се, че предоставените феритни сърцевини са поставени, както е показано в Ръководството за 
потребителя, в противен случай продуктът може да не работи правилно.

Препоръчително е апаратът да се изключва, преди да се отварят капаците, в противен случай 
съществува опасност от удар от електрически ток. 

Когато капакът на продукта е отворен, не пипайте фюзера или печатащата глава, защото може да 
получите изгаряния. Оставете го да изстине, преди да пипате. Съблюдавайте предупредителните 
знаци!

Ако продуктът стане изключително горещ или от него излиза дим, необикновена миризма или 
непривичен шум, съществува опасност от пожар. Изключете го от мрежата и се обърнете към вашия 
дилър. 

Ако продуктът е бил събарян или повреден, съществува опасност от токов удар, пожар и/или 
нараняване. Изключете го от мрежата  и се обърнете към вашия дилър.

Ако в продукта попадне течност (например вода), съществува опасност от пожар. Изключете го от 
мрежата и се обърнете към вашия дилър.

Не поставяйте съдове с течности върху продукта, защото това може да предизвика токов удар, пожар 
и/или нараняване.

Ако в продукта попаднат външни предмети (например кламери), съществува опасност от токов удар, 
пожар и/или нараняване. Изключете го от мрежата, преди да извадите предмета.

Не поставяйте външни предмети във вентилационните отвори и не работете с продукта при отворени 
капаци и свалени вратички, защото това може да предизвика токов удар, пожар и/или нараняване.

Не използвайте изключително запалим спрей близо до продукта, защото в продукта се съдържат части 
с висока температура, които могат да причинят пожар.

Изключете продукта преди почистване, за да предотвратите опасността от нараняване. Почиствайте, 
като използвате влажна кърпа. Не използвайте течности или аерозолни препарати.
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Погрижете се да пазите дрехите и косата си далеч от подвижните части, когато продуктът работи, за да 
предотвратите възможна опасност от нараняване.

Не извършвайте с продукта никакви операции, които не са посочени в Ръководството за потребителя. 
Това може да предизвика токов удар, пожар и/или нараняване.

Никога не се опитвайте да модифицирате продукта по някакъв начин. Това може да предизвика токов 
удар, пожар и/или нараняване.

Не докосвайте батерията, ако има такава поставена в продукта. Съществува опасност от пръсване, 
ако батерията се смени с такава от грешен тип. Батерията на продукта не би трябвало да изисква 
подмяна до края на употребата му.

Не изхвърляйте касетите на тонера и светлочувствителния барабан в огън, защото може да получите 
изгаряния от експлозия на прах.

Преди да инсталирате допълнителна памет, твърд диск или друг хардуер, уверете се, че продуктът е 
изключен и щепселът е изваден от контакта.

След инсталиране се уверете, че всички извадени капаци или отворени врати са върнати обратно на 
място и затворени, за да се предотврати опасност от пожар или токов удар.

Акустичният шум на този уред е по-нисък от 70 dB (A), измерен в съответствие с EN ISO 7779.

Обхватът на работните условия на вашия продукт е: 
10 до 32°C и 20 до 80% относителна влажност.
Работа с продукта извън този обхват може да предизвика повреда на продукта.

Ако се свързват скенер, подвързващо устройство и др., внимавайте при местенето на тези предмети, 
за да се избегне опасност от захващане и нараняване на лица.

Ако монтирате продукта върху шкаф, използвайте само шкаф OKI, изработен специфично за този 
продукт, за да предотвратите опасност от нараняване или повреда на продукта. 
Консултирайте се с дилъра за подробности.

Ако продуктът се инсталира в шкаф или подаващо устройство с голям капацитет, внимавайте в 
окончателното положение за работа да е направено заключване на колелцата, за да се избегне 
опасност от местене и нараняване.

ПЪРВА ПОМОЩ ПРИ СПЕШНИ СЛУЧАИ

Внимавайте с праха на тонера. Ако бъде погълнат, приемете малки количества студена вода и 
потърсете медицинска помощ. НЕ се опитвайте да предизвикате повръщане.

Внимавайте с праха на тонера. Ако бъде вдишан, изведете лицето на открито за свеж въздух. 
Потърсете медицинска помощ.

Внимавайте с праха на тонера. Ако попадне в очите, изплакнете ги с голямо количество вода в 
продължение поне на 15 минути, като придържате клепачите отворени. Потърсете медицинска 
помощ.

Внимавайте с праха на тонера. Разсипан тонер трябва да се третира със студена вода и сапун, за да се 
намали опасността от оцветяване на кожата и дрехите.
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ВНОСИТЕЛ ЗА ЕС

Oki Europe Limited (търговско име OKI Printing Solutions)
Central House
Balfour Road
Hounslow
TW3 1HY
United Kingdom

За продажби, поддръжка и общи запитвания се обърнете към вашия местен дистрибутор.

ИНФОРМАЦИЯ ЗА ОПАЗВАНЕ НА ОКОЛНАТА СРЕДА 

Приложимо само в страните от ЕС:

Маркировката във формата на пресечено кошче за боклук, показана по-горе, означава, че продуктът не бива 
да се изхвърля с общия битов отпадък в края на живота си.

За да предотвратите негативните последици за околната среда и човешкото здраве от неконтролирано 
изхвърляне на отпадъци, отделете този продукт от останалия отпадък и го рециклирайте отговорно, за да 
стимулирате повторната употреба на материални ресурси.

Домашните потребители трябва да се обърнат към техния търговец на дребно, от който са закупили продукта, 
или към местните административни власти за подробности къде и как да изхвърлят продукта по 
природосъобразен начин.

Потребителите в офисите трябва да се свържат с техния доставчик и да проверят условията на техния договор 
за покупка. Този продукт не трябва да се смеся с друг вид търговски отпадъци.
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ИНСТРУКЦИИ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ/УСТАНОВКЕ
Данное устройство было тщательно разработано, чтобы обеспечить его безопасную и надежную работу на 
протяжении долгих лет. Как и для любого электрического оборудования, здесь приведены базовые меры 
предосторожности, которые следует предпринимать во избежание травм или повреждений.

Внимательно прочтите этот документ и всю остальную документацию и сохраните их для дальнейшего 
использования.

Необходимо прочесть и понять все предупреждения и указания на этикетках устройства, их 
соблюдение поможет избежать травм.

Данное устройство может быть тяжелым. Проверьте, сколько оно весит, и предпримите все 
возможные меры, чтобы предотвратить возможность травмирования персонала.

Устройство должно быть установлено на твердой плоской поверхности, способной безопасно 
выдерживать его вес во избежание риска причинения травм.

Проверьте наличие достаточной вентиляции вокруг устройства и не загромождайте вентиляционные 
решетки посторонними предметами во избежание перегрева и риска возгорания.

Все печатающие устройства рекомендуется использовать в хорошо проветриваемых помещениях во 
избежание накапливания неприятных запахов.

Принтер должен находиться вдали от прямых источников тепла и солнечного света – это поможет 
избежать перегрева.

Напряжение питания, необходимое для работы данного устройства составляет 220 – 240 В 
переменного тока, 50/60 Гц (для любых устройств с питанием от постоянного тока: 9,6 – 31,2 В 
постоянного тока, 4 – 1,8 A). Полная информация о требуемом напряжении питания устройства 
находится на его этикетке. Перед подключением устройства убедитесь, что в вашем распоряжении 
есть подходящий источник питания. В случае сомнений обратитесь к продавцу устройства или к 
местному поставщику электроэнергии. 

Убедитесь, что ИБП (источники бесперебойного питания) или инверторы напряжения (постоянный-
переменный ток), используемые для электроснабжения оборудования, обеспечивают подачу 
истинного синусоидального напряжения. Отклонение формы напряжения питания от синусоиды не 
должно превышать 10% под нагрузкой. При питании напряжением прямоугольной формы, 
аппроксимированной синусоидальной формы и аппроксимированной прямоугольной формы работа 
устройства не гарантируется, питание таким напряжением может привести к серьезному 
повреждению оборудования. Если вы не уверены, сигнал какой формы выдает ИБП или инвертор, 
обратитесь к изготовителю ИБП для получения подробной спецификации перед подключением 
оборудования.

Перед подключением кабеля переменного тока убедитесь в том, что выключатель устройства и 
переключатель питания находятся в положении OFF (выкл.).

Нельзя вставлять вилку в розетку или вынимать ее мокрыми руками. Это может привести к 
поражению электрическим током.

Всегда присоединяйте и отсоединяйте кабель, держась за вилку. При отключении не тяните за 
кабель – это приведет к его изнашиванию, которое может повлечь за собой пожар или поражение 
электрическим током.

Устройство снабжено заземленной вилкой, которая должна подключаться только к заземленной 
розетке. Не пытайтесь отключить заземление, это может привести к пожару или поражению 
электрическим током.
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При использовании удлинителя или подключении с помощью силового тройника убедитесь в том, что 
сила тока, требуемая для всего оборудования, не превышает максимального значения для 
удлинителя, силового тройника или стенной розетки. Если данное устройство укомплектовано 
тройником, запрещается использовать дополнительные тройники или удлинители для подключения к 
электрической розетке. Несоблюдение этого требования может привести к пожару или поражению 
электрическим током.

Убедитесь, что кабель проложен таким образом, что не может быть поврежден и не будет мешать 
нормальному передвижению. При повреждении или протирании кабеля следует его незамедлительно 
заменить, чтобы избежать поражения электрическим током.

Запрещается скручивать, сжимать или связывать кабель, это может привести к перегреву, который, в 
свою очередь, может повлечь за собой пожар или поражение электрическим током.

Розетка, к которой подключено устройство, должна быть доступна в любое время и ничем не 
заслонена.

Пользуйтесь только кабелем, поставляемым в комплекте с данным устройством. Использование 
кабеля, не соответствующего данному устройству, может повлечь за собой пожар, поражение 
электрическим током или повреждение устройства.

Не используйте поставляемый в комплекте кабель для подключения другого оборудования, чтобы 
избежать возникновения пожара или поражения электрическим током.

Подключайте кабель питания и прочие кабели только согласно Руководству пользователя; 
несоблюдение этого требования может привести к повреждениям, поражению электрическим током 
или пожару.

Убедитесь, что ферритовые сердечники, входящие в комплект поставки, установлены согласно 
указаниям в Руководстве пользователя; в противном случае устройство может не полностью 
соответствовать нормативным требованиям.

Рекомендуется выключать устройство, перед тем как открывать крышки; в противном случае 
существует риск поражения электрическим током. 

Не прикасайтесь к печке и к печатной головке при открытой крышке устройства, это может привести 
к ожогам. Прежде чем прикоснуться к ним, дайте им остыть. Следуйте указаниям предупредительных 
знаков!

Если корпус устройства слишком горячий или дымится, или вы чувствуете вблизи устройства 
необычный запах или шумы, это означает опасность пожара. Выключите устройство и отсоедините 
его от сети электропитания, обратитесь к дилеру. 

Повреждение или опрокидывание устройства сопряжено с опасностью поражения электрическим 
током, возгорания и/или травмы. Выключите устройство и отсоедините его от сети электропитания, 
обратитесь к дилеру.

Попадание жидкости (например, воды) в устройство также сопряжено с опасностью возгорания. 
Выключите устройство и отсоедините его от сети электропитания, обратитесь к дилеру.

Не ставьте на устройство емкости, чашки и т.п. c жидкостью – это может привести к проливанию 
жидкости на устройство, поражению электрическим током, пожару и/или травмам.

Попадание в устройство любых посторонних предметов (например, скрепок) сопряжено с опасностью 
поражения током, возгорания и/или травмы. Перед тем как удалять эти предметы, выключите 
устройство и отключите его от сети электропитания.
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Не вставляйте посторонние предметы в вентиляционные отверстия. При работе устройства крышки и 
дверцы должны оставаться закрытыми. Несоблюдение этих требований может привести к поражению 
током, возгоранию и/или травме.

Не пользуйтесь легко воспламеняющимся аэрозолем вблизи устройства, поскольку оно содержит 
горячие компоненты, которые могут вызвать пожар.

Перед чисткой устройства отключите его от сети – это поможет избежать травм. Чистить следует 
влажной тканью. Использование жидких чистящих средств или аэрозолей не допускается.

Старайтесь, чтобы волосы и одежда не касались движущихся частей устройства во время его работы – 
это предотвратит риск травм.

Не производите никаких действий с устройством, кроме указанных в данном Руководстве 
пользователя. Это может привести к поражению током, возгоранию и/или травме.

Запрещается модифицировать устройство любым способом. Это может привести к поражению 
электрическим током, возгоранию и/или травмам.

Не трогайте батарею, если она подключена к устройству. Использование батареи неправильного типа 
при замене может привести к взрыву. Батареи устройства не нуждаются в замене в течение всего 
срока его службы.

Не бросайте картридж с тонером или картридж печатного барабана в огонь – вы можете получить 
ожоги от образовавшихся искр.

Перед установкой дополнительной памяти, жесткого диска или любого другого встроенного 
дополнительного оборудования убедитесь, что устройство выключено и отключено от сети.

После установки убедитесь, что все снятые крышки или открытые дверцы возвращены на место или 
закрыты во избежание возгорания или поражения электрическим током.

Уровень акустического шума данного устройства менее 70 dB (A), измерен в соответствии с 
EN ISO 7779.

Устройство предназначено для эксплуатации в следующих условиях: 
температура 10 – 32°C и относительная влажность 20 – 80%.
Несоблюдение данных условий может привести к повреждению устройства.

Если установлены сканер, финишер и др., будьте внимательны при переносе этих устройств, чтобы 
предотвратить возможность застревания или причинения травм.

В случае установки устройства на тумбе используйте только тумбу OKI, разработанную специально для 
данного устройства, во избежание риска повреждения устройства и причинения травм. 
Обратитесь к продавцу устройства для получения подробной информации.

Если устройство установлено на тумбе или на устройстве подачи документов большой емкости, 
убедитесь, что после перемещения устройства в рабочее положение колеса заблокированы во 
избежание риска перемещения устройства или причинения травм.
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ПЕРВАЯ ПОМОЩЬ ПРИ НЕСЧАСТНЫХ СЛУЧАЯХ

Осторожно обращайтесь с порошком тонера. При его проглатывании следует выпить немного 
холодной воды и обратиться за медицинской помощью. НЕ ПЫТАЙТЕСЬ вызвать рвоту.

Осторожно обращайтесь с порошком тонера. При вдыхании следует вывести пострадавшего на 
свежий воздух. Обратитесь за медицинской помощью.

Осторожно обращайтесь с порошком тонера. При попадании тонера в глаза промывайте их не менее 
15 минут, держа веки широко открытыми. Обратитесь за медицинской помощью.

Осторожно обращайтесь с порошком тонера. При просыпании тонера на кожу или одежду 
пораженную поверхность следует обработать холодной водой с мылом, чтобы на ней не осталось 
пятен.

ИМПОРТЕР В ЕС 

Oki Europe Limited (под торговым наименованием OKI Printing Solutions)
Central House
Balfour Road
Hounslow
TW3 1HY
United Kingdom

Для получения информации о продажах, поддержке и основных вопросах обратитесь к местному 
распространителю.

ИНФОРМАЦИЯ О СОХРАНЕНИИ ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ 

Применимо исключительно в странах Европейского союза:

Приведенный выше перечеркнутый знак мусорного контейнера на колесах указывает, что изделие с такой 
маркировкой по окончании срока службы не следует утилизировать вместе с прочими бытовыми отходами.

Для предотвращения причинения вреда окружающей среде и здоровью людей от неконтролируемой 
утилизации отходов утилизируйте данное устройство отдельно от прочих отходов для поддержки экологически 
рационального вторичного использования материальных ресурсов.

Домашним пользователям следует обращаться либо к продавцу данного устройства, либо в органы местной 
власти за информацией по утилизации данного устройства согласно действующим нормам по охране 
окружающей среды.

Организациям следует обращаться к поставщику оборудования и проверить условия закупочного контракта. 
Данное устройство не следует утилизировать вместе с прочими промышленными отходами.
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Românește

INSTRUCŢIUNI DE SIGURANŢĂ/INSTALARE
Acest produs a fost conceput cu grijă, pentru o funcţionare sigură și stabilă de-a lungul anilor.  Ca la orice dispozitiv 
electric, există, totuși, o serie de măsuri preventive de bază care trebuie luate pentru a evita rănirea sau avarierea :

Asiguraţi-vă că aţi citit cu atenţie acest document, precum și toate celelalte documente și păstraţi-le pentru 
consultare ulterioară.

Asiguraţi-vă că toate etichetele de avertizare și instrucţiunile de pe produs sunt citite, înţelese și 
respectate, pentru a preveni orice risc de  rănire.

Acest produs poate fi greu. Verificaţi greutatea produsului și luaţi toate măsurile necesare pentru a preveni 
riscul de rănire.

Produsul trebuie așezat pe o suprafaţă solidă și netedă, suficient de solidă pentru a-i putea suporta 
greutatea, pentru a preveni riscul de  rănire.

Asiguraţi-vă că se face o aerisire corespunzătoare în jurul produsului și că nu este blocată masca de 
aerisire, astfel încât să preveniţi supraîncălzirea și orice risc de incendiu.

Se recomandă utilizarea dispozitivelor de tipărire în camere bine aerisite, pentru a preveni acumularea de 
mirosuri neplăcute.

Păstraţi produsul departe de sursele directe de căldură, cum ar fi radiatoarele și lumina directă a soarelui, 
pentru a preveni orice risc de supraîncălzire.

Tensiunea de alimentare de la reţea necesară pentru acest produs este de 220-240V c.a., 50/60 Hz (pentru 
orice produs alimentat cu curent continuu, cifrele sunt 9,6-31,2V c.c., 4-1,8A). Pentru detalii complete 
despre alimentare, verificaţi plăcuţa indicatoare a caracteristicilor produsului. Asiguraţi-vă că aveţi o sursă 
de alimentare potrivită înainte de a alimenta cu tensiune produsul. Dacă nu sunteţi sigur, contactaţi 
dealerul sau verificaţi la furnizorul de electricitate.

Asiguraţi-vă că UPS-ul (Uninterruptible Power Supply) sau invertoarele de tensiune (de la c.c. la c.a.) 
folosite pentru alimentarea echipamentului dau o undă sinusoidală pură. Distorsiunea undei sinusoidale 
la ieșire nu trebuie să fie mai de 10% sub tensiune. Undele cu formă pătrată sau modificată la ieșire nu sunt 
garantate la funcţionare și pot cauza avarierea gravă a echipamentului. Dacă nu sunteţi sigur ce formă de 
undă furnizează UPS-ul sau invertorul dumneavoastră, contactaţi producătorul acestora pentru a obţine 
specificaţii amănunţite înainte de a conecta echipamentul.

Asiguraţi-vă că întrerupătoarele produsului și ale alimentării de la reţea sunt în poziţia OFF (Oprit) înainte 
de a conecta cablul de alimentare cu tensiune.

Nu conectaţi și nu deconectaţi ștecărul de reţea cu mâna udă; vă puteţi electrocuta.

Conectaţi/deconectaţi întotdeauna cablul de alimentare la/de la reţea, ţinând de ștecărul de reţea . 
Deconectarea prin tragere de cablu poate cauza deplasarea firelor din interiorul cablului și poate duce la 
incendiu sau electrocutare.

Din motiv de siguranţă, acest produs are ștecăr cu împământare și se poate conecta doar la o priză cu 
împământare. Nu încercaţi să renunţaţi la împământare, întrucât există riscul de incendiu sau 
electrocutare.

Dacă folosiţi un cablu prelungitor sau triplu ștecăr, asiguraţi-vă că puterea nominală curentă (amperi) este 
mai mică decât puterea maximă a cablului prelungitor, a prelungitorului sau a prizei din perete. Dacă 
produsul a fost livrat cu un prelungitor, nu trebuie folosit un alt cablu prelungitor sau prelungitor pentru a 
conecta echipamentul la priza de perete. În caz contrar, există riscul de incendiu sau electrocutare.
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Asiguraţi-vă de trasarea adecvată a cablului pentru a evita riscul de deteriorare și pentru a nu vă împiedica 
în el.  În caz de deterioare sau deplasare a firelor în interior, înlocuiţi-l imediat pentru a preveni orice risc 
de electrocutare.

Nu  răsuciţi, nu presaţi și nu înnodaţi cablul de alimentare, deoarece aceasta poate duce la supraîncălzire, 
ceea ce poate conduce la incendiu sau electrocutare.

Asiguraţi-vă că priza la care este alimentat echipamentul este ușor accesibilă în permanenţă și nu este 
blocat accesul la ea.

Folosiţi doar cablul de alimentare livrat  cu acest produs. Folosirea unui cablu de alimentare care nu a fost 
destinat acestui produs poate duce la incendiu sau electrocutare sau poate deteriora produsul.

Pentru a evita riscul de incendiu sau electrocutare, nu folosiţi cablul de alimentare livrat cu acest produs 
pentru orice alt echipament electric.

Conectaţi cablul de alimentare și orice alte cabluri livrate după cum a fost specificat în Manualul de 
utilizare; nerespectarea acestor instrucţiuni poate duce la avarierea echipamentului, la incendiu sau 
electrocutare.

Asiguraţi-vă de compatibilitatea miezurilor de ferită furnizate, după cum este specificat în Manualul de 
utilizare; în caz contrar, produsul ar putea să nu respecte în totalitate standardele.

Se recomandă oprirea echipamentului înainte de deschiderea capacelor; în caz contrar, există riscul de 
incendiu sau electrocutare. 

La deschiderea capacului de acces, nu atingeţi fuser-ul sau capul de tipărire, întrucât puteţi suferi arsuri. 
Lăsaţi produsul să se răcească înainte de a atinge componenta. Atenţie la semnele de avertizare!

În cazul în care carcasa devine foarte fierbinte, iese fum, se degajă mirosuri sau se aud zgomote 
neobișnuite de la produs, există risc de incendiu.  Opriţi produsul, scoateţi din priză și contactaţi dealerul. 

Dacă produsul a fost aruncat sau avariat, există risc de electrocutare, incendiu și/sau rănire. Opriţi 
produsul, scoateţi din priză și contactaţi dealerul.

Dacă vreun lichid (apă, de exemplu) pătrunde în interiorul produsului, există riscul de incendiu. Opriţi 
produsul, scoateţi din priză și contactaţi dealerul.

Nu așezaţi recipiente, căni etc. cu lichid pe produs, deoarece se pot vărsa accidental, aceasta putând 
provoca electrocutarea, incendiul și/sau rănirea.

Dacă vreun obiect străin (de exemplu agrafe) pătrunde în produs, există riscul de electrocutare, incendiu 
și/sau rănire. Înainte de a scoate obiectul, opriţi produsul și scoateţi din priză.

Nu introduceţi obiecte străine în orificiile de aerisire și nu folosiţi acest produs cu capacele deschise sau cu 
panourile scoase pentru că există risc de electrocutare, incendiu și/sau rănire.

Nu folosiţi niciun spray inflamabil în proximitatea produsului, deoarece produsul conţine componente 
firbinţi și poate izbucni un incendiu.

Opriţi produsul înainte de a-l curăţa pentru a preveni orice risc de rănire. Curăţaţi cu o cârpă umedă. Nu 
folosiţi produse de curăţare lichide sau cu aerosoli.
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Românește

Atunci când folosiţi produsul, asiguraţi-vă că hainele largi și părul sunt ţinute la distanţă de părţile în 
mișcare, pentru a preveni posibilul risc de rănire.

Nu efectuaţi niciun fel de operaţii asupra produsului care să nu fie indicate în Manualul de utilizare. Aceasta 
ar putea provoca electrocutarea, incendiul și/sau rănirea.

Nu încercaţi să modificaţi în niciun fel produsul. Aceasta poate provoca electrocutarea, incendiul și/sau 
rănirea.

Nu atingeţi bateria, dacă este instalată pe produs. Dacă bateria este înlocuită cu un tip incorect de baterie, 
există risc de explozie. Bateria produsului nu trebuie înlocuită pe toată durata de viaţă a produsului.

Nu aruncaţi cartușele de toner sau cartușele tamburilor de imagine în foc, deoarece puteţi suferi arsuri din 
cauza unei explozii a prafului.

Înainte de a instala o memorie suplimentară, un drive de hard disk sau oricare alt element în interiorul 
produsului, trebuie să opriţi produsul și să-l scoateţi din priză.

După instalare verificaţi dacă toate capacele scoase sau panourile deschise au fost înlocuite sau închise și 
au fost asigurate pentru a preveni orice risc de incendiu sau electrocutare.

Zgomotul emis de acest produs este mai mic de 70 dB (A), măsurat în conformitate cu EN ISO 7779.

Domeniul de condiţii de funcţionare pentru acest produs este: 
10 - 32°C și 20 - 80% umiditate relativă.
Folosirea produsului în afara acestui domeniu poate antrena deteriorarea produsului.

Dacă se conecteză un scanner sau un finisher, atenţie la mutarea acestora pentru a evita riscul de 
împiedicare sau de rănire.

Dacă doriţi să instalaţi produsul pe un corp de mobilier, pentru a evita riscul de rănire sau de deteriorare a 
produsului, folosiţi un mobilier OKI conceput special  pentru acest produs. 
Pentru detalii, consultaţi dealerul.

Dacă produsul este așezat pe un corp de mobilier sau pe un alimentator de hârtie de mare capacitate, 
asiguraţi-vă că se blochează roţile la plasarea produsului în poziţia finală de utilizare, pentru a se preveni 
riscul de deplasare și de rănire.

PRIMUL AJUTOR ÎN CAZ DE URGENŢĂ
Atenţie la pudra de toner. Dacă este înghiţită, daţi persoanei în cauză apă rece în cantităţi mici și cereţi 
ajutor medical. NU încercaţi să induceţi voma.

Atenţie la pudra de toner. Dacă este inhalată, scoateţi persoana afară, la aer curat. Cereţi ajutr medical.

Atenţie la pudra de toner. Dacă intră în ochi, clătiţi cu apă din abundenţă minim 15 minute, ţinând ochii 
deschiși. Cereţi ajutor medical.

Atenţie la pudra de toner. Petele trebuie tratate cu apă rece și săpun pentru a se reduce riscul de pătare a 
pielii sau a hainelor.
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IMPORTATOR ÎN UE 
Oki Europe Limited (sub numele de OKI Printing Solutions)
Central House
Balfour Road
Hounslow
TW3 1HY
Marea Britanie

Pentru cumpărare, asistenţă sau infomaţii generale, contactaţi dealerul.

INFORMAŢII DE MEDIU 

Aplicabile doar în ţările membre ale UE.

Marcajul reprezentând un coș de gunoi tăiat, prezentat mai sus, indică faptul că produsul pe care este afișat nu 
trebuie aruncat laolaltă cu gunoiul menajer, la expirarea duratei sale de funcţionare.

Pentru a evita posibila deteriorare a mediului sau a sănătăţii umane din cauza aruncării necontrolate a deșeurilor, 
separaţi acest produs de restul deșeurilor și reciclaţi-l într-un mod responsabil pentru a promova reutilizarea 
sustenabilă a resurselor materiale.

Pentru detalii despre unde și cum pot arunca acest produs, într-un mod care să nu afecteze mediul, utilizatorii 
casnici trebuie să contacteze fie comerciantul de unde au cumpărat produsul, fie autorităţile locale.

Utilizatorul corporatist trebuie să contacteze furnizorul și să verifice termenii și condiţiile din contractul de 
cumpărare. Acest articol nu trebuie aruncat laolaltă cu gunoiul menajer, ci trebuie reciclat. 
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Türkçe

GÜVENLİK/YÜKLEME YÖNERGELERİ
Bu ürün size uzun süre güvenli hizmet verebilmesi için dikkatle tasarlanmıştır. Tüm elektrik ekipmanlarıyla 
olduğu gibi yaralanma ve hasarı önlemek için alınması gereken birkaç temel önlem vardır:

Bunun ve diğer tüm belgelerin dikkatle okunduğundan ve gelecekte başvuru amacıyla saklandığından 
emin olun.

Herhangi bir yaralanma tehlikesini engellemek için ürünün üzerindeki tüm uyarı ve yönerge etiketlerinin 
okunduğundan, anlaşıldığından ve yerine getirildiğinden emin olun.

Bu ürün ağır olabilir. Lütfen ürünün ağırlığını kontrol edin ve herhangi bir yaralanmayı önlemek için tüm 
gerekli önlemleri alın.

Herhangi bir yaralanma tehlikesini engellemek için ürünün ağırlığını taşıyabilecek düz ve sağlam bir 
zemine yerleştirilmesi gerekir.

Aşırı ısınmayı ve yangın tehlikesini önlemek için ürünün çevresinde yeterli havalandırma bulunmasını 
sağlayın ve havalandırma ızgaralarını kapatmayın.

Tüm baskı aygıtlarının, koku oluşmasını engellemek için iyi havalandırılan odalarda kullanılması 
önerilir.

Aşırı ısınma tehlikesini önlemek için ürünün radyatörler ve doğrudan gelen güneş ışığı gibi ısı 
kaynaklarından uzak olmasına dikkat edin.

Bu ürün için gerekli güç kaynağı 220-240 VAC, 50/60 Hz'dir (DC güç kaynağı kullanan bir ürün için 
bu değerler 9,6-31,2VDC, 4-1,8A şeklindedir). Güç kaynağı değerlerinin tüm ayrıntıları için ürününüzün 
değerler etiketine bakın. Ürünü bağlamadan önce uygun güç kaynağınızın olduğundan emin olun. 
Şüpheniz varsa, satıcınıza başvurun veya yerel güç sağlayıcınızı kontrol edin.

Ekipmanınızda UPS (Kesintisiz Güç Kaynağı) veya güç çeviriciler kullanarak doğru bir sin dalgası 
elde edilmesini sağlayın. Verilen sin dalgası çıkışı yüklenme şartlarında %10'dan fazla bozulmamalıdır. 
Kare ve Modifiye Sin/Modifiye Kare çıkışların çalışma garantisi yoktur ve ekipmanınıza ciddi zarar 
verebilir. UPS veya çevirici cihazınızın hangi türde dalga biçimi sağladığından emin değilseniz, 
ekipmanınıza bağlamadan önce ayrıntılı teknik özelliklerini almak için UPS cihazının üreticisine 
başvurun.

AC güç kablosunu bağlamadan önce hem ürünün, hem de ana güç anahtarlarının KAPALI konumda 
bulunduğundan emin olun.

Fişi ıslak elle takmayın ya da çıkarmayın, bu elektrik çarpmasına neden olabilir.

Güç kablosunu ana yuvaya takmak veya yuvadan çıkarmak için her zaman fişi tutun. Kabloyu 
çekerek çıkarmak, karışıklığa neden olabilir ve yangın ya da elektrik çarpmasına yol açabilir.

Bu üründe güvenlik özelliği olarak topraklanmış ve yalnızca topraklanmış prize takılabilecek bir fiş 
bulunmaktadır. Topraklamayı geçersiz kılmaya çalışmayın; yangın veya elektrik çarpması tehlikesi 
doğabilir.

Bir uzatma kablosu veya ekleme kablosu kullanıyorsanız, bağlı tüm ekipmanın toplam akım 
sınıflamasının (amper) uzatma kablosunun, ekleme kablosunun veya duvardaki prizin maksimum 
sınıflamasından küçük olmasına dikkat edin. Ürün zaten sabit ekleme kablosuyla birlikte verilirse 
ek ekleme kablosu veya uzatma kablosu ana duvar prizine bağlanmak için kullanılamayabilir. 
Aksi durumda, yangın veya elektrik çarpması meydana gelebilir.
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Güç kablosunun zarar görmeyecek veya takılma tehlikesine yol açmayacak şekilde yönlendirildiğinden 
emin olun. Kablonun karışması veya zarar görmesi durumunda, elektrik çarpması tehlikesini önlemek 
için derhal kabloyu değiştirin.
Güç kablosunu bükmeyin, sıkıştırmayın veya düğümlemeyin; bunlar aşırı ısınmaya neden olarak 
yangın veya elektrik çarpmasına yol açabilir.

Ürünün bağlandığı prizin her zaman erişilebilir durumda olduğundan ve önünde bir engel 
bulunmadığından emin olun.

Bu ürünle yalnızca verilen güç kablosunu kullanın. Bu ürün için tasarlanmamış bir güç kablosunun 
kullanılması, yangına veya elektrik çarpmasına ya da ürünün zarar görmesine neden olabilir.

Yangın veya elektrik çarpması riskini ortadan kaldırmak için, bu ürünle birlikte verilen güç kablosunu 
başka bir elektrikli ekipman için kullanmayın.

Yalnızca verilen güç kablosunu veya diğer kabloları, Kullanıcı Kılavuzu'nda belirtilen şekilde bağlayın, 
bunun yapılmaması hasara, elektrik çarpmasına veya yangına yol açabilir.

Verilen ferrit çekirdeklerin Kullanım Kılavuzu’nda ayrıntıları açıklandığı şekilde takıldığından emin olun, 
aksi halde ürün tam uyumlu olmayabilir.

Elektrik çarpma tehlikesi olduğundan kapakları açılmadan önce ürünün kapatılması önerilir. 

Ürün kapağı açıkken, yanık tehlikesi oluşturması nedeniyle kaynaştırıcı birimine veya yazıcı kafasına 
dokunmayın. Dokunmadan önce soğumasını bekleyin. Uyarı işaretlerine uyun!

Ürünün kasası aşırı ısınıyor veya duman çıkarıyorsa, üründen olağan olmayan kokular veya anormal 
sesler geliyorsa, yangın tehlikesi söz konusudur. Ürünü kapatıp fişini prizden çekin ve bayinizle 
bağlantı kurun. 

Ürüne çarpılması veya zarar görmesi durumunda, elektrik çarpması, yangın ve/veya yaralanma 
tehlikesi söz konusudur. Ürünü kapatıp fişini prizden çekin ve bayinizle bağlantı kurun.

Herhangi bir sıvının (örneğin su) ürüne girmesine engel olunmaması durumunda, yangın tehlikesi 
ortaya çıkar. Ürünü kapatıp fişini prizden çekin ve bayinizle bağlantı kurun.

Sıvı dökülmesine ve elektrik çarpmasına, yangına ve/veya yaralanmalara yol açabileceğinden içinde 
sıvı bulunan kapları, bardakları vb. ürünün üstüne koymayın.

Yabancı nesnelerin (örneğin ataç) ürüne girmesine engel olunmaması durumunda, elektrik çarpması, 
yangın ve/veya yaralanma tehlikesi ortaya çıkar. Nesneyi çıkarmadan önce kapatın ve fişi 
prizden çıkarın.

Elektrik çarpmasına, yangına ve/veya yaralanmalara yol açabileceğinden havalandırma deliklerine 
yabancı nesneler sokmayın veya bu ürünü arka kapakları açık şekilde çalıştırmayın.

Ürün yangına yol açabilecek yüksek sıcaklıkta parçalar içerdiğinden ürünün yanında yanıcı bir sprey 
kullanmayın.

Yaralanma tehlikesini ortadan kaldırmak için temizlemeden önce ürünü kapatın. Nemli bir bez 
kullanarak temizleyin. Sıvı veya sprey temizlik maddeleri kullanmayın.

Yaralanma olasılığını önlemek üzere ürün çalışırken bol giysilerin ve saçların hareketli parçaların 
uzağında bulunduğundan emin olun.
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Türkçe

Ürün üzerinde, Kullanıcı Kılavuzu’nda belirtilmemiş işlemler yapmayın. Bu tür işlemler, elektrik 
çarpmasına, yangına ve/veya yaralanmaya yol açabilir.

Ürün üzerinde hiçbir biçimde değişiklik yapmayın. Bu elektrik çarpması, yangın ve/veya yaralanma 
tehlikesine yol açabilir.

Ürüne takılı pillere dokunmayın. Bataryanın hatalı bir türle değiştirilmesi patlama tehlikesine yol açabilir. 
Ürün pilinin ürünün kullanım ömrü boyunca değiştirilmesi gerekmeyecektir.

Toz patlamasından kaynaklanan yanık tehlikesiyle karşı karşıya kalabileceğinizden, toner kartuşlarını 
veya resim dramı kartuşlarını ateşe atmayın.

Ek bellek, sabit sürücü veya ürünün içine takılan isteğe bağlı bir parçayı takmadan önce, ürünün kapalı 
ve fişten çekilmiş olduğundan emin olun.

Yangın veya elektrik çarpması tehlikesini önlemek için kurulum sonrasında çıkarılmış veya açılmış 
kapakların sıkıca yerleştirildiğinden veya kapatıldığından emin olun.

Bu ürünün akustik gürültü düzeyi, EN ISO 7779’a uygun olarak 70 dB (A) değerinden düşüktür.

Bu ürünün kullanım koşulları aşağıdaki gibidir: 
10 - 32°C ve %20 - 80 RH.
Ürünün bu değer aralıkları dışında kullanılması ürünün zarar görmesine yol açabilir.

Tarayıcı veya son işlemci gibi aygıtlar takılmışsa, bu parçaları taşırken takılma veya yaralanma 
tehlikesini önlemek için dikkatli hareket edin.

Ürün bir dolabın üzerine monte ediliyorsa, yaralanma veya ürünün zarar görmesi tehlikesini önlemek 
için yalnızca özel olarak bu ürün için tasarlanmış OKI dolabını kullanın. 
Ayrıntılı bilgi için bayinize başvurun.

Bu ürün bir dolap üzerine veya yüksek kapasiteli besleyiciyi üzerine kurulursa, taşıma veya kazaları 
önlemek üzere kullanmak için en son konumuna yerleştirilmeden önce tekerleklerin kilitlendiğinden 
emin olun.

ACİL İLK YARDIM
Toner tozuna dikkat edin. Yutulması durumunda, bir miktar soğuk su verin ve bir doktora başvurun. 
Hiçbir zaman kusturmaya ÇALIŞMAYIN.

Toner tozuna dikkat edin. Solunması durumunda, temiz hava alması için kişiyi açık havaya çıkarın. 
Tıbbi yardım alın.

Toner tozuna dikkat edin. Gözlere kaçması durumunda, göz kapaklarını açık tutarak gözleri en az 
15 dakika boyunca bol miktarda suyla yıkayın. Tıbbi yardım alın.

Toner tozuna dikkat edin. Deride veya giysilerde leke oluşmaması için dökülen tozların soğuk su ve 
sabunla temizlenmesi gerekir.
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AB'YE İTHAL EDEN 
Oki Europe Limited (OKI Printing Solutions olarak faaliyet gösteriyor)
Central House
Balfour Road
Hounslow
TW3 1HY
Birleşik Krallık

Tüm satış, destek ve genel bilgi için yerel dağıtıcınıza başvurun.

ÇEVRE KORUMA BİLGİLERİ 

Yalnızca Avrupa Birliği ülkeleri için geçerlidir:

Yukarıda gösterilen üstü çarpı işaretli çöp kutusu işareti, üzerinde bulunduğu ürünün, kullanım süresi sonunda 
diğer ev atıklarıyla birlikte atılmaması gerektiğini göstermektedir.

Çevreye veya insan sağlığına denetim dışı atıklar kaynaklı olası bir zararı önlemek için lütfen bu ürünü diğer 
atıklardan ayırıp, maddi kaynakların sürdürülebilir yeniden kullanımına destek olmak amacıyla sorumlu bir 
biçimde geri dönüşüm işlemine tabi tutun.

Ev kullanıcıları bu ürünü çevre dostu bir yöntemle nereye ve nasıl atabilecekleri konusunda bilgi almak için 
ürünü satın aldıkları bayiye veya belediye ofisine başvurmalıdır.

Ticari kullanıcılar tedarikçilerine başvurmalı veya satın alma sözleşmesinin hüküm ve şartlarına bakmalıdır. 
Bu ürün atılırken, diğer ticari atıklarla karıştırılmamalıdır.
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ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ/ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗΣ
Αυτό το προϊόν έχει σχεδιαστεί προσεκτικά με σκοπό να προσφέρει ασφαλή και αξιόπιστη απόδοση για πολλά 
χρόνια. Ωστόσο, όπως συμβαίνει με όλες τις ηλεκτρικές συσκευές, υπάρχουν μερικές βασικές προφυλάξεις που 
πρέπει να λαμβάνονται υπόψη για την αποφυγή τραυματισμού ή βλάβης:

Βεβαιωθείτε ότι έχετε διαβάσει προσεκτικά το παρόν έγγραφο καθώς και όλα τα υπόλοιπα έγγραφα 
τεκμηρίωσης και φυλάξτε τα για μελλοντική αναφορά.

Για την αποφυγή τυχόν τραυματισμού βεβαιωθείτε ότι έχετε διαβάσει και κατανοήσει και ότι τηρείτε όλες 
τις ετικέτες προειδοποιήσεων και  οδηγιών.

Αυτό το προϊόν μπορεί να είναι βαρύ. Παρακαλούμε ελέγξτε το βάρος του προϊόντος και λάβετε όλες τις 
απαραίτητες προφυλάξεις για την αποφυγή προσωπικού τραυματισμού.

Για την αποφυγή τυχόν τραυματισμού το προϊόν πρέπει να τοποθετηθεί σε μια επίπεδη και στερεή 
επιφάνεια, αρκετά ανθεκτική για να στηρίξει το βάρος  του.

Βεβαιωθείτε ότι υπάρχει επαρκής εξαερισμός γύρω από το προϊόν  και μην φράζετε τις γρίλιες εξαερισμού 
για την αποφυγή υπερθέρμανσης και πυρκαγιάς.

Σας συνιστούμε να χρησιμοποιείτε όλες τις συσκευές εκτύπωσης σε καλά αεριζόμενο χώρο για την 
αποφυγή αποδέσμευσης οσμών.

Για την αποφυγή υπερθέρμανσης διατηρείτε το προϊόν μακριά από άμεσες πηγές θερμότητας όπως 
καλοριφέρ και από άμεση επαφή με το ηλιακό φως.

Το τροφοδοτικό που απαιτείται γι' αυτό το προϊόν είναι 220-240 VAC, 50/60 Hz (για  οποιοδήποτε προϊόν 
που λειτουργεί με εναλλασσόμενο ρεύμα, τα μεγέθη είναι 9,6-31,2VDC, 4-1,8A). Ανατρέξτε στην ετικέτα 
με τις ονομαστικές τιμές του προϊόντος σας για πλήρεις λεπτομέρειες των ονομαστικών τιμών ηλεκτρικής 
τροφοδότησης. Πριν συνδέσετε το προϊόν, βεβαιωθείτε ότι διαθέτετε κατάλληλη ηλεκτρική τροφοδότηση. 
Αν έχετε αμφιβολίες, επικοινωνήστε με τον αντιπρόσωπό σας ή ρωτήστε την τοπική υπηρεσία παροχής 
ηλεκτρισμού.

Βεβαιωθείτε ότι το UPS (Συσκευή Προστασίας Ισχύος) ή οι αντιστροφείς ισχύος (DC-AC) που 
χρησιμοποιούνται για την τροφοδότηση του εξοπλισμού σας παρέχουν πραγματικό ημιτονοειδές σήμα. 
Η παρεχόμενη έξοδος ημιτονοειδούς σήματος θα πρέπει να έχει παραμόρφωση υπό συνθήκες φόρτου το 
μέγιστο 10%. Οι έξοδοι τετράγωνου και τροποποιημένου ημιτονοειδούς σήματος δεν εγγυώνται σωστή 
λειτουργία και ενδέχεται να προκαλέσουν σοβαρή βλάβη στον εξοπλισμό σας. Αν δεν είστε σίγουροι για τον 
τύπο της κυματομορφής του UPS ή του αντιστροφέα σας, παρακαλούμε επικοινωνήστε με τον 
κατασκευαστή του UPS για να σας δώσει λεπτομερείς προδιαγραφές πριν συνδέσετε τον εξοπλισμό σας.

Πριν συνδέσετε το ηλεκτρικό καλώδιο εναλλασσόμενου ρεύματος, βεβαιωθείτε ότι και το προϊόν, αλλά και 
η κεντρική παροχή ισχύος είναι απενεργοποιημένα.

Μη συνδέετε ή αποσυνδέετε το ρευματολήπτη με βρεγμένα χέρια, επειδή μπορεί να προκληθεί 
ηλεκτροπληξία.

Πάντα να κρατάτε το ρευματολήπτη όταν συνδέετε το ηλεκτρικό καλώδιο στο ρευματοδότη ή όταν το 
αποσυνδέετε από αυτόν. Αν τραβήξετε το καλώδιο για να το αποσυνδέσετε, είναι πιθανό να προκληθεί 
τριβή και κατά συνέπεια πυρκαγιά ή ηλεκτροπληξία.

Αυτό το προϊόν διαθέτει ένα γειωμένο ρευματολήπτη ως μέσο ασφάλειας και μπορεί να συνδεθεί μόνο σε 
πρίζα με γείωση. Μην προσπαθήσετε να παρακάμψετε τη γείωση. Υπάρχει κίνδυνος πυρκαγιάς ή 
ηλεκτροπληξίας.
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Αν χρησιμοποιείτε καλώδιο επέκτασης ή πολύπριζο, βεβαιωθείτε ότι το συνολικό ονομαστικό ρεύμα (σε 
αμπέρ) που απαιτείται για όλο το συνδεδεμένο εξοπλισμό είναι μικρότερο από το μέγιστο ονομαστικό 
ρεύμα του καλωδίου επέκτασης, του πολύπριζου ή του ρευματοδότη. Αν το προϊόν είναι ήδη εξοπλισμένο 
με ενσωματωμένο πολύπριζο, δεν απαιτείται πρόσθετο πολύπριζο ή καλώδιο επέκτασης για τη σύνδεσή 
του με τον κεντρικό ρευματοδότη. Διαφορετικά υπάρχει πιθανότητα να προκληθεί πυρκαγιά ή 
ηλεκτροπληξία.

Βεβαιωθείτε ότι το ηλεκτρικό καλώδιο είναι τοποθετημένο με τρόπο που δεν καταστρέφεται από τη χρήση 
και δεν αποτελεί επικίνδυνο εμπόδιο. Αν το καλώδιο απογυμνωθεί ή καταστραφεί, αντικαταστήστε το 
αμέσως για την αποφυγή ηλεκτροπληξίας.

Μην τυλίγετε, μην σφίγγετε, και μην δένετε το ηλεκτρικό καλώδιο, επειδή αυτό μπορεί να υπερθερμανθεί 
και να προκληθεί πυρκαγιά ή ηλεκτροπληξία.

Βεβαιωθείτε ότι η ηλεκτρική πρίζα στην οποία είναι συνδεδεμένο αυτό το προϊόν είναι πάντα ευπρόσιτη.

Χρησιμοποιείτε μόνο το παρεχόμενο ηλεκτρικό  καλώδιο. Η χρήση ηλεκτρικού καλωδίου που δεν 
προορίζεται γι’ αυτό το προϊόν ενδέχεται να προκαλέσει πυρκαγιά ή ηλεκτροπληξία ή βλάβη του προϊόντος.

Για την αποφυγή πυρκαγιάς και ηλεκτροπληξίας, μην χρησιμοποιείτε το παρεχόμενο ηλεκτρικό καλώδιο με 
οποιονδήποτε άλλο ηλεκτρικό εξοπλισμό.

Συνδέστε το ηλεκτρικό καλώδιο, ή οποιοδήποτε άλλο καλώδιο όπως υποδεικνύεται στις Οδηγίες Χρήσης για 
την αποφυγή βλάβης, ηλεκτροπληξίας ή πυρκαγιάς.

Βεβαιωθείτε ότι όλα τα υλικά φερρίτη συνδέονται ακριβώς με τον τρόπο που περιγράφουν οι Οδηγίες 
Χρήσης. Διαφορετικά το προϊόν ενδέχεται να μην είναι πλήρως συμβατό.

Για την αποφυγή ηλεκτροπληξίας, σας συνιστούμε να θέσετε το προϊόν εκτός λειτουργίας πριν ανοίξετε 
οποιοδήποτε κάλυμμα. 

Όταν είναι ανοιχτό το κάλυμμα του προϊόντος, μην αγγίζετε τη μονάδα σύντηξης, ούτε την κεφαλή 
εκτύπωσης, επειδή υπάρχει κίνδυνος πρόκλησης εγκαυμάτων. Αφήστε την να κρυώσει, πριν την αγγίξετε. 
Τηρήστε τις προειδοποιητικές σημάνσεις!

Αν το περίβλημα του προϊόντος θερμανθεί υπερβολικά ή αρχίσει να αναδίδει καπνό  ή ασυνήθιστες οσμές 
ή αν ακούγονται παράξενοι θόρυβοι από αυτό, υπάρχει κίνδυνος πυρκαγιάς. Θέστε το προϊόν εκτός 
λειτουργίας,  αποσυνδέστε την κεντρική παροχή ισχύος και επικοινωνήστε με τον προμηθευτή σας. 

Αν το προϊόν έχει χτυπηθεί ή παρουσιάζει βλάβη, υπάρχει κίνδυνος ηλεκτροπληξίας, πυρκαγιάς ή/και 
τραυματισμού. Θέστε το προϊόν εκτός λειτουργίας,  αποσυνδέστε  την κεντρική παροχή ισχύος και 
επικοινωνήστε με τον προμηθευτή σας.

Αν εισέλθει οποιοδήποτε υγρό (για παράδειγμα, νερό) στο προϊόν, υπάρχει κίνδυνος πυρκαγιάς. Θέστε το 
προϊόν εκτός λειτουργίας, αποσυνδέστε την κεντρική παροχή ισχύος και επικοινωνήστε με τον προμηθευτή 
σας.

Μην τοποθετείτε δοχεία με υγρά π.χ. φλιτζάνια, κ.λπ. πάνω στο προϊόν επειδή υπάρχει πιθανότητα να 
προκληθεί ηλεκτροπληξία, πυρκαγιά ή/και τραυματισμός.

Αν εισχωρήσουν στο προϊόν ξένα αντικείμενα (π.χ. συνδετήρες) υπάρχει κίνδυνος ηλεκτροπληξίας, 
πυρκαγιάς ή/και τραυματισμού. Θέστε το προϊόν εκτός λειτουργίας και αποσυνδέστε την κεντρική παροχή 
ισχύος πριν αφαιρέσετε το αντικείμενο.

Μην τοποθετείτε ξένα αντικείμενα στις οπές εξαερισμού και μη θέτετε το προϊόν σε λειτουργία όταν είναι 
ανοιχτό κάποιο κάλυμμα. Ενδέχεται να προκληθεί ηλεκτροπληξία, πυρκαγιά ή/και τραυματισμός.
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Μη χρησιμοποιείτε   εύφλεκτα σπρέι κοντά στο προϊόν, επειδή το προϊόν περιέχει μέρη με υψηλές 
θερμοκρασίες και ενδέχεται να προκληθεί πυρκαγιά.

Για την αποφυγή τραυματισμού, θέστε το προϊόν εκτός λειτουργίας πριν τον καθαρισμό  του. Καθαρίστε το 
χρησιμοποιώντας ένα νωπό πανί. Μη χρησιμοποιείτε υγρά ή αεριούχα καθαριστικά.

Για την αποφυγή τραυματισμού βεβαιωθείτε ότι βρίσκονται σε απόσταση από τα κινούμενα μέρη του 
προϊόντος τυχόν φαρδιά ρούχα και μαλλιά, όταν αυτό βρίσκεται σε  λειτουργία.

Μη χρησιμοποιείτε το προϊόν με τρόπο που δεν αναγράφεται στις Οδηγίες Χρήσης. Αυτό είναι πιθανό να 
προκαλέσει ηλεκτροπληξία, πυρκαγιά ή/και τραυματισμό.

Μην προσπαθήσετε ποτέ να τροποποιήσετε την συσκευή με οποιονδήποτε τρόπο. Αυτό είναι πιθανό να 
προκαλέσει ηλεκτροπληξία, πυρκαγιά ή/και τραυματισμό.

Μην αγγίζετε την μπαταρία που είναι συνδεδεμένη με το προϊόν (αν υπάρχει). Υπάρχει κίνδυνος έκρηξης, 
αν η μπαταρία αντικατασταθεί με άλλη μπαταρία λανθασμένου τύπου. Η μπαταρία του προϊόντος δεν 
απαιτεί αντικατάσταση κατά τη διάρκεια ζωής του προϊόντος.

Μην πετάτε τις κασέτες γραφίτη ή τις κασέτες τύμπανου στη φωτιά. Υπάρχει κίνδυνος να εκραγεί η σκόνη.

Πριν εγκαταστήσετε την πρόσθετη μνήμη, το σκληρό δίσκο ή άλλο εσωτερικό εξάρτημα, βεβαιωθείτε ότι 
το προϊόν απενεργοποιημένο και αποσυνδεδεμένο από το ρεύμα.

Μετά από την εγκατάσταση βεβαιωθείτε ότι έχετε κλείσει  όλα τα καλύμματα ή τις πόρτες που έχετε ανοίξει  
για την αποφυγή  πυρκαγιάς ή ηλεκτροπληξίας.

Ο ακουστικός θόρυβος αυτού του προϊόντος είναι χαμηλότερος από 70 dB (A) όπως μετρήθηκε σύμφωνα με 
το πρότυπο EN ISO 7779.

Οι περιοχές τιμών για τη λειτουργία του προϊόντος σας είναι: 
10 έως 32°C και 20 έως 80% σχετική υγρασία.
Η λειτουργία του προϊόντος εκτός αυτής της περιοχής τιμών ενδέχεται να οδηγήσει σε βλάβη της συσκευής.

Αν συνδέσετε σαρωτή, μονάδα ολοκλήρωσης ή άλλο εξάρτημα, δώστε προσοχή κατά τη μετακίνησή τους 
για την αποφυγή παγίδευσης ή προσωπικού τραυματισμού.

Αν πρόκειται να συναρμολογήσετε το προϊόν σε θάλαμο, χρησιμοποιήστε μόνο τον θάλαμο της OKI που έχει 
σχεδιαστεί συγκεκριμένα γι’ αυτό το προϊόν, για την αποφυγή προσωπικού τραυματισμού ή βλάβης στο 
προϊόν. 
Επικοινωνήστε με τον αντιπρόσωπό σας για λεπτομέρειες.

Για την αποφυγή μετακίνησης ή τραυματισμού, βεβαιωθείτε ότι έχετε ασφαλίσει τους τροχούς μόλις το 
προϊόν τοποθετηθεί στην τελική θέση χρήσης του, αν είναι εγκατεστημένο σε θάλαμο ή σε τροφοδοτικό 
μεγάλης χωρητικότητας.
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ΠΡΩΤΕΣ ΒΟΗΘΕΙΕΣ

Δώστε προσοχή κατά το χειρισμό της σκόνης γραφίτη. Αν καταποθεί, δώστε στο θύμα μικρές ποσότητες 
κρύου νερού και καλέστε ιατρική βοήθεια. ΜΗΝ επιχειρήσετε να προκαλέσετε εμετό.

Δώστε προσοχή κατά το χειρισμό της σκόνης γραφίτη. Αν εισπνευθεί, μεταφέρετε το θύμα σε ανοιχτό χώρο 
με φρέσκο αέρα. Καλέστε ιατρική βοήθεια.

Δώστε προσοχή κατά το χειρισμό της σκόνης γραφίτη. Αν εισέλθει στα μάτια, ξεπλύνετέ τα με μεγάλη 
ποσότητα νερού για τουλάχιστον 15 λεπτά, κρατώντας τα βλέφαρα ανοιχτά. Καλέστε ιατρική βοήθεια.

Δώστε προσοχή κατά το χειρισμό της σκόνης γραφίτη. Ο χυμένος γραφίτης θα πρέπει να καθαριστεί με 
κρύο νερό και σαπούνι για την αποφυγή εμφάνισης κηλίδων στο δέρμα ή στο ρουχισμό.

ΕΙΣΑΓΩΓΕΑΣ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ ΣΤΗΝ ΕΕ

Oki Europe Limited (διακριτικός τίτλος OKI Printing Solutions)
Central House
Balfour Road
Hounslow
TW3 1HY
United Kingdom (Ηνωμένο Βασίλειο)

Για ερωτήσεις που αφορούν πωλήσεις, τεχνική υποστήριξη και γενικές απορίες, επικοινωνήστε με τον τοπικό σας 
αντιπρόσωπο.

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΤΟ ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝ 

Ισχύει μόνο για τις χώρες της Ευρωπαϊκής Ένωσης:

Η σήμανση με το διαγραμμένο κάδο απορριμμάτων που φαίνεται παραπάνω υποδεικνύει ότι το αντικείμενο που την 
φέρει δεν πρέπει να απορρίπτεται μαζί με τα οικιακά απόβλητα στο τέλος της διάρκειας ζωής του.

Για την αποφυγή μόλυνσης του περιβάλλοντος ή της ανθρώπινης υγείας από τη διάθεση ανεξέλεγκτων 
απορριμμάτων, παρακαλούμε διαχωρίστε αυτό το αντικείμενο από τα υπόλοιπα απορρίμματα και ανακυκλώστε το με 
σκοπό να προάγετε την επαναχρησιμοποίηση των υλικών πόρων.

Οι οικιακοί χρήστες θα πρέπει είτε να επικοινωνήσουν με το κατάστημα αγοράς του προϊόντος είτε με την τοπική 
αυτοδιοίκηση για λεπτομέρειες σχετικά με το χρόνο και τον τρόπο διάθεσης αυτού ούτως ώστε να γίνει με φιλικό 
προς το περιβάλλον τρόπο.

Οι επαγγελματικοί χρήστες θα πρέπει να επικοινωνήσουν με τον προμηθευτή τους και να ελέγξουν τους όρους και 
τις προϋποθέσεις του συμβολαίου αγοράς. Αυτό το αντικείμενο δεν πρέπει να αναμιγνύεται με άλλα εμπορικά 
απορρίμματα προς διάθεση.
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´d°w

¢FKOLU‹ «ü±UÊ/«∞∑dØOV

¢r ¢BLOr ≥c« «∞LM∑Z °FMU¥W ∞Jw ¥LM∫p ßMu«‹ ±s «_œ«¡ «ü±s «∞Lu£u‚ °t. Ë≠OLU ¥ªh «∞LM∑πU‹ «∞JNd°UzOW,

≈∞Op °Fi «ô•∑OU©U‹ «_ßUßOW «∞∑w ¥πV «¢ªU–≥U ∞∑πMV îDd «ùÅU°W √Ë «∞∑Kn:

«•d’ ́Kv Æd«¡… ≥cÁ «∞u£OIW Ë«∞u£Uzo «_îdÈ °FMU¥W Ë«ô•∑HUÿ °NU ∞Kd§uŸ ≈∞ONU ô•IUÎ.

«•d’ ́Kv Æd«¡… Øq ±KBIU‹ «∞∑∫c¥d«‹ Ë«∞∑FKOLU‹ «∞Lu§uœ… ́Kv «∞LM∑Z Ë«ß∑OFU°NU Ë≈¢∂ÚNU ∞∑HUœÍ

îDd •bËÀ ≈ÅU°W ®ªBOW.

Æb ¥JuÊ ≥c« «∞LM∑Z £IOq «∞u“Ê, ∞c« ́KOp «∞∑∫Io ±s Ë“Ê «∞LM∑Z Ë«¢ªU– ØU≠W «ô•∑OU©U‹ «∞CdË¸¥W

∞K∫OKu∞W œËÊ ËÆuŸ √Í ≈ÅU°W «∞∂b¥MW.

¥πV Ë{l ≥c« «∞LM∑Z ́Kv ßD` ±º∑u ËÅKV ËÆuÍ °LU ¥JHw ∞∫Lq Ë“≤t ∞∑HUœÍ îDd •bËÀ ≈ÅU°W

®ªBOW.

¢QØb ±s Ë§uœ ¢Nu¥W ØU≠OW •u‰ «∞LM∑Z Ëô ¢ºb ≠∑∫U‹ «∞∑Nu¥W ∞LMl «̧¢HUŸ œ§̧W «∞∫d«̧… ËîDd «∞∫d¥o.

¥uÅv °Uß∑ªb«Â √§Ne… «∞D∂ÚW ≠w ̈d· §Ob… «∞∑Nu¥W Ë–∞p ∞LMl ¢d«Ør √¥W ̧Ë«z̀ ±∫∑LKW.

«•Hk «∞LM∑Z °FOb«Î ́s «∞∫d«̧… «∞L∂U®d… ±∏q «_§Ne… «∞LAFW, Ë°FOb«Î ́s {u¡ «∞ALf «∞L∂U®d ∞LMl

«̧¢HUŸ œ§̧W «∞∫d«̧….

±Bb¸ «∞DUÆW «∞LDKu» ∞Nc« «∞LM∑Z ±u«ÅHU¢t ≥w ¢OU̧ ±∑dœœ °πNb 022 ≈∞v 042 ≠u∞X, 05/06 ≥d¢e.

(°U∞Mº∂W _Í ±M∑Z ¥JuÊ ±Bb¸ «∞DUÆW «∞ªU’ °t ¢OU̧ ±∂U®d ¢JuÊ «_¸ÆUÂ ≥w 6\9 ≈∞v 2\13 ≠u∞X Ë4-
8\1 √±∂Od.) ¥d§v «∞d§uŸ ≈∞v °DUÆW «∞Lu«ÅHU‹ ∞ö©öŸ ́Kv «∞∑HUÅOq «∞JU±KW •u‰ ±∑DK∂U‹ «∞DUÆW.

¢∫Io ±s ¢u«≠d ±Bb¸ ±MUßV ∞KDUÆW ∞b¥p Æ∂q ¢uÅOq ≥c« «∞LM∑Z. Ë≠w •U∞W ́bÂ «∞∑QØb, ¥d§v «ô¢BU‰

°U∞∂Uzl √Ë ±d«§FW §NW ¢eË¥b «∞DUÆW «∞ªUÅW °p.

¢QØb √Ê Ë•b… ́bÂ «≤IDUŸ «∞∑OU̧ √Ë ±∫uô‹ «∞DUÆW (¢OU̧ ±º∑Ld- ¢OU̧ ±∑MUË») «∞Lº∑ªb±W ∞∑eË¥b §NU“„

°U∞DUÆW, ¢Lb «∞πNU“ °Lu§W §O∂OW ±MUß∂W. ØLU ¥M∂Gw √ô ¥∫∑uÍ îdÃ «∞Lu§W «∞πO∂OW ́Kv ±Fb‰ «≤∫d«·

¥e¥b ́s 01% ≠w ™dË· «∞∑∫LOq. ±ªd§U‹ «∞Lu§W «∞Ld°FW Ë«∞ºOMOW «∞LFb∞W/ «∞Ld°FW «∞LFb∞W ̈Od

±CLu≤W ∞KFLq ËÆb ¢K∫o ¢KHU îDOd« °πNU“„. ≈–« ØMX ̈Od ±∑QØb ±s ≤uŸ «∞Lu§W «∞∑w ¢Lb≥U Ë•b… ́bÂ

«≤IDUŸ «∞∑OU̧ √Ë ±∫uô‹ «∞DUÆW, ¥d§v «ô¢BU‰ °LÔBMl Ë•b… ́bÂ «≤IDUŸ «∞∑OU̧ ∞K∫Bu‰ ́Kv

«∞Lu«ÅHU‹ «∞∑HBOKOW Æ∂q ¢uÅOKNU °πNU“„.

¢QØb ±s √Ê ±HU¢Ò «∞LM∑Z Ë±Bb¸ «∞JNd°U¡ ≠w Ë{l ́bÂ «∞∑AGOq (FFO) Æ∂q ¢uÅOq ØU°q «∞∑OU̧ «∞L∑dœœ.

ô ¢uÅq √Ë ¢HBq ÆU°f «∞DUÆW °Ob¥p Ë≥LU ±∂∑K∑UÊ ∞∑HUœÍ îDd «∞∑Fd÷ ∞Bb±W ØNd°Uzw.

¥πV œ«zLUÎ «ù±ºU„ °IU°f «∞DUÆW ∞∑uÅOq «∞JU°q °LI∂f «∞∑OU̧ √Ë ≠BKt ́Mt. ¥LJs √Ê ¥RœÍ ≠Bq «∞DUÆW

´s ©d¥o ®b «∞JU°q ≈∞v °Kw «∞JU°q ËÆb ¥M∑Z ́s –∞p •bËÀ •d¥o √Ë Åb±W ØNd°UzOW.

¥∫∑uÍ ≥c« «∞LM∑Z ́Kv ±I∂f √̧{w ØªUÅOW ∞ú±UÊ, Ë¥πV ¢uÅOKt °LI∂f √̧{w ≠Ij. ô ¢∫UË‰ ≈∞GU¡

«∞Dd· «_{̧w, Ë≈ô ≠ºu· ¢∑Fd÷ ∞ªDd «∞∫d¥o √Ë «∞Bb±U‹ «∞JNd°UzOW.



≈–« ØMX ¢º∑ªbÂ ËÅKW ØU°q √Ë ËÅKW ©UÆW, ¢QØb ±s √Ê ≈§LU∞w Æu… «∞∑OU̧ «∞∫U∞w («_±∂Od) ∞Jq «∞LFb«‹

«∞LuÅKW √Æq ±s «∞∫b «_ÆBv ∞Iu… ¢OU̧ ËÅKW «∞JU°q √Ë ËÅKW «∞DUÆW √Ë ±I∂f «∞∑OU̧ °U∞∫Uzj. ≈–« ØUÊ ¥∑r

¢u¸¥b ≥c« «∞LM∑Z ±eËœ«Î °uÅKW ∞KDUÆW ±∏∂∑W °t, ô ¥πV «ß∑ªb«Â √¥W ËÅKW ©UÆW √Ë ØU°q ¢uÅOq ≈{U≠w

∞∑uÅOq «∞LM∑Z °LQîc «∞∑OU̧ «_ßUßw °U∞∫Uzj. Ë≈ô ≠d°LU ¢∑Fd÷ ∞ªDd «∞∫d¥o √Ë «∞Bb±W «∞JNd°UzOW.

¢QØb ±s Ë{l ØU°q «∞DUÆW °∫OY ô ¥∑Fd÷ ∞K∑Kn √Ë ¥º∂V ±ªU©d √£MU¡ «∞∫dØW. ≈–« ±U ¢Fd÷ «∞JU°q ∞K∂Kw

√Ë «∞∑Kn, ¥πV «ß∑∂b«∞t ́Kv «∞Hu¸ ∞LMl •bËÀ Åb±U‹ ØNd°UzOW.

ô ¢Ir °Dw √Ë §c» √Ë ¢A∂Op ØU°q «∞DUÆW _Ê –∞p Æb ¥RœÍ ≈∞v «̧¢HUŸ œ§̧W «∞∫d«̧… Ë«∞∑w Æb ¥M∑Z ́MNU

•d¥o √Ë Åb±W ØNd°UzOW.

¢QØb ±s √Ê ±I∂f «∞∑OU̧ «∞cÍ ¥∑Bq °t «∞LM∑Z, ¥ºNq «∞uÅu‰ ≈∞Ot œ«zLUÎ Ëô ¥u§b ±U ¥FOo «∞uÅu‰ ≈∞Ot.

«ß∑ªbÂ ≠Ij ØU°q «∞DUÆW «∞LeËœ ±l ≥c« «∞LM∑Z. Æb ¥RœÍ «ß∑ªb«Â ØU°q ©UÆW ̈Od ±ªBh ∞Nc« «∞LM∑Z

≈∞v •bËÀ •d¥o √Ë Åb±W ØNd°UzOW √Ë ¢Kn «∞LM∑Z.

∞∑HUœÍ îDd •bËÀ •d¥o √Ë Åb±W ØNd°OW, ô ¢º∑ªbÂ ØU°q «∞DUÆW «∞LeËœ ±l ≥c« «∞LM∑Z ±l √Í §NU“

ØNd°Uzw ¬îd.

ËÅq ØU°q «∞DUÆW √Ë √¥W ØU°ö‹ √îdÈ ±eËœ… ≠Ij ØLU ≥u ±∂Os ≠w œ∞Oq «∞Lº∑ªbÂ, «∞∑IBOd ≠w –∞p Æb

¥RœÍ ≈∞v ¢Kn «∞πNU“ √Ë •bËÀ Åb±W ØNd°OW √Ë •d¥o.

¢QØb √Ê «∞∫KIU‹ «∞LFb≤OW «∞LeËœ… ±∏∂∑W ØLU ≥u ±u{` °U∞∑HBOq ≠w œ∞Oq «∞Lº∑ªbÂ, Ë≈ô ≠SÊ «∞LM∑Z Æb ô

¥JuÊ ±∑u«≠IUÎ ¢LU±UÎ.

¥uÅv °S¥IU· ¢AGOq «∞LM∑Z Æ∂q ≠∑̀ «_D̈OW; ∞∑HUœÍ «∞∑Fd÷ Åb±W ØNd°OW. 

´Mb ≠∑̀ ̈DU¡ ≥c« «∞LM∑Z, ô ¢KLf Ë•b… «∞LBNd √Ë ̧√” «∞D∂ÚW •∑v ô ¢∑Fd÷ ∞K∫dË‚. œ́NU ¢∂dœ Æ∂q

∞LºNU. «≤∑∂t ∞û®U̧«‹ «∞∑∫c¥d¥W!

≈–« «̧¢HFX œ§̧W •d«̧… «∞JU°OMW °Bu¸… ±Hd©W √Ë Åb¸ ́MNU œîUÊ √Ë ̧Ë«z̀ ̈d¥∂W √Ë √Åu«‹ ̈Od ±F∑Uœ…,

≠NMU„ îDd •bËÀ «∞∫d¥o. «≠Bq «∞∑OU̧ Ë«≤eŸ «∞LuÅq «∞dzOºw Ë«¢Bq °U∞∂Uzl.

≈–« ¢Fd÷ «∞LM∑Z ∞Bb±U‹ √Ë ∞KJºd, ≠SÊ ≥MU„ îDd «∞∑Fd÷ ∞KBb±W «∞JNd°UzOW √Ë •bËÀ •d¥o Ë/√Ë

«ùÅU°W. «≠Bq «∞∑OU̧ Ë«≤eŸ «∞LuÅq «∞dzOºw Ë«¢Bq °U∞∂Uzl.

≈–« ±U ¢ºd» √Í ßUzq («∞LU¡ ±∏öÎ) ≈∞v œ«îq ≥c« «∞LM∑Z, ≠SÊ ≥MU„ îDd •bËÀ ∞K∫d¥o. «≠Bq «∞∑OU̧ Ë«≤eŸ

«∞LuÅq «∞dzOºw Ë«¢Bq °U∞∂Uzl.

ô ¢Cl √Ë´OW √Ë √Øu«» √Ë √®OU¡ √îdÈ ¢∫uÍ ßu«zq ́Kv ≥c« «∞LM∑Z, ≠Ib ¢MºJV ±LU ¥∫∑Lq ±Ft •bËÀ

Åb±W ØNd°OW Ë•d¥o Ë/√Ë ≈ÅU°U‹.



≈–« ±U ¢ºd°X √¥W ±u«œ ̈d¥∂W (±AU°p «_Ë¸«‚ ±∏öÎ) ≈∞v œ«îq ≥c« «∞LM∑Z, ≠SÊ ≥MU„ îDd «∞∑Fd÷ ∞KBb±W

«∞JNd°UzOW √Ë •bËÀ •d¥o Ë/√Ë ≈ÅU°U‹. «≠Bq «∞∑OU̧ Ë«≤eŸ «∞LuÅq «∞dzOºw Æ∂q ≈“«∞W «∞Lu«œ «∞Gd¥∂W.

ô ¢Cl ±u«œ ̈d¥∂W ≠w ≠∑∫U‹ «∞∑Nu¥W, Ëô ¢AGq ≥c« «∞LM∑Z Ë«_D̈OW ±H∑u•W √Ë ±HBu∞W, ≠Ib ¢∑Fd÷

∞ªDd •bËÀ Åb±W ØNd°UzOW √Ë •d¥o Ë/√Ë ≈ÅU°U‹.

ô ¢º∑ªbÂ √Í ̧–«– ÆU°q ∞ö®∑FU‰ °U∞Id» ±s «∞LM∑Z Ë–∞p ô•∑u«zt ́Kv ±Ju≤U‹ –«‹ œ§̧W •d«̧… ́U∞OW

±LU Æb ¥∑º∂V ≠w •bËÀ •d¥o.

Ær °S¥IU· ¢AGOq «∞LM∑Z Æ∂q ¢MEOHt ∞∑HUœÍ îDd «ùÅU°W «∞AªBOW. «ß∑ªbÂ ÆDFW ÆLU‘ ±∂KKW ∞K∑MEOn.

ô ¢º∑ªbÂ ±MEHU‹ ßUzKW √Ë ̧–«–.

¢QØb ±s «°∑FUœ «∞Lö°f «∞HCHU{W Ë«∞AFd ́s «_§e«¡ «∞L∑∫dØW √£MU¡ ¢AGOq «∞LM∑Z Ë–∞p ∞∑HUœÍ îDd

«ùÅU°W «∞AªBOW.

ô ¢Ir °∑MHOc √¥W ́LKOU‹ ́Kv ≥c« «∞LM∑Z ̈Od ±u{∫W ≠w œ∞Oq «∞Lº∑ªbÂ. ≠Ib ¥RœÍ –∞p ∞K∑Fd÷ ∞Bb±W

ØNd°UzOW √Ë •bËÀ •d¥o Ë/√Ë ≈ÅU°W.

ô ¢∫UË‰ ¢Fb¥q «∞LM∑Z °QÍ ®Jq ØUÊ. ≠Ib ¥M∑Z ́Mt îDd •bËÀ Åb±W ØNd°UzOW √Ë •d¥o Ë/√Ë ≈ÅU°W.

ô ¢KLf «∞∂DU̧¥W Ë≥w ±∏∂∑W ≠w ±JU≤NU °U∞LM∑Z. ≈–« ¢r «ß∑∂b«‰ «∞∂DU̧¥W °QîdÈ ±s ≤uŸ ̈Od Å∫Ò,

≠NMU„ îDd •bËÀ «≤HπU̧. ¥πV √ô ¢∫∑UÃ °DU̧¥W ≥c« «∞LM∑Z ∞öß∑∂b«‰ ́Kv ±bÈ ́Ld «ß∑ªb«Â «∞LM∑Z.

ô ¢Ic· îd«©Og «∞∫∂d √Ë îd«©Og √ßDu«≤W «∞Bu¸… ≠w «∞MU̧, ≠Ib ¢∑Fd÷ ∞K∫dË‚ ±s ¢MU£d «∞G∂U̧.

Æ∂q ¢dØOV «∞c«Ød… «ù{U≠OW √Ë «∞Id’ «∞BKV √Ë √¥W ́MUÅd œ«îKOW √îdÈ, ¢QØb ±s ≈¥IU· ¢AGOq «∞LM∑Z

Ë≠Bq «∞∑OU̧.

°Fb «∞∑dØOV, ¢QØb ±s «ß∑∂b«‰ √Ë ̈Ko √¥W √̈DOW ¢r ≈“«∞∑NU √Ë √¥W √°u«» ¢r ≠∑∫NU ±l ¢∏∂O∑NU °S•JUÂ

∞∑HUœÍ îDd •bËÀ •d¥o √Ë Åb±W ØNd°OW.

«∞Cu{U¡ «∞ºLFOW «∞BUœ¸… ́s ≥c« «∞LM∑Z √Æq ±s 07 œ¥º∂q (A) Ë≠IUÎ ∞LFOU̧ 9777OSI NE.

≤DU‚ ™dË· ¢AGOq «∞LM∑Z: 

œ§̧W «∞∫d«̧… ±s 01 ≈∞v 23 œ§̧W ±µu¥W Ë©̧u°W ≤º∂OW ±s 02% ≈∞v 08%.

≈Ê ¢AGOq «∞LM∑Z ≠w ™dË· ±ª∑KHW ́s ≥c« «∞MDU‚ Æb ¥RœÍ ≈∞v ¢KHt.

´Mb ¢dØOV °Fi «∞LJu≤U‹ ±∏q «∞LUß∫U‹ «∞CuzOW √Ë «∞u•b«‹ «∞Dd≠OW, ¥d§v ¢uîw «∞∫c¸ ́Mb ≤Iq ≥cÁ

«∞LJu≤U‹ ∞∑HUœÍ îDd «ô≤∫AU̧ √Ë «ùÅU°W «∞∂b≤OW.

´Mb ¢∏∂OX «∞LM∑Z ≠w ØU°OMW, ≠ö ¢º∑FLq ßuÈ ØU°OMW IKO«∞LBLLW îBOBU ∞Nc« «∞LM∑Z Ë–∞p ∞∑HUœÍ

îDd «ùÅU°W «∞AªBOW √Ë ¢Kn «∞LM∑Z. Ë∞K∫Bu‰ ́Kv ¢HUÅOq, ¥d§v «∞d§uŸ ∞K∂Uzl «∞cÍ «®∑d¥X ±Mt.



≈–« ¢r ¢dØOV ≥c« «∞LM∑Z ≠w ØU°OMW √Ë ±GcÍ ́U∞w «∞ºFW, ¢QØb ±s «ß∑FLU‰ √ÆHU‰ «∞Fπö‹ °Lπdœ Ë{l

«∞πNU“ ≠w «∞u{l «∞MNUzw ∞öß∑ªb«Â ∞∑HUœÍ îDd ¢∫d„ «∞πNU“ √Ë «ùÅU°W «∞AªBOW.

«ùßFU≠U‹ «_Ë∞OW ́Mb «∞Du«̧∆

¢FU±q °∫c¸ ±l ±º∫u‚ «∞∫∂d. ≠w •U∞W «ô°∑öŸ, ¥d§v ≈́DU¡ Æb¸«Î ÅGOd«Î ±s «∞LU¡ «∞∂U̧œ Ë©KV «∞FMU¥W

«∞D∂OW. ô ¢∫UË‰ «∞∫Y ́Kv «∞∑IOR.

«•∑d” ±s ±º∫u‚ «∞∫∂d. ≠w •U∞W «ß∑MAUÆt, ¥πV °MIq «∞Aªh ≈∞v ±MDIW ±H∑u•W ôß∑MAU‚ «∞Nu«¡

«∞DKo. Ë«©KV ̧´U¥W ©∂OW.

«•∑d” ±s ±º∫u‚ «∞∫∂d. ≠S–« ±U ¢ºd» ∞KFOs, ¥πV ̈ºKNU °JLOU‹ Ø∂Od… ±s «∞LU¡ ∞Lb… 51 œÆOIW ́Kv

«_Æq ±l ≈°IU¡ §HuÊ «∞FOs ±H∑u•W. Ë«©KV ̧´U¥W ©∂OW.

«•∑d” ±s ±º∫u‚ «∞∫∂d. ́Mb «≤ºJU» «∞∫∂d ́Kv «∞πKb, ¥πV ±FU∞π∑t °LU¡ °U̧œ ËÅU°uÊ ∞K∫b ±s îDd

¢Fd÷ «∞πKb √Ë «∞Lö°f ∞K∂Il.

«∞Lº∑u¸œ ≈∞v «ô¢∫Uœ «_ËȨ̈°w

detimiL eporuE ikO)¢∑FU±q ¢πU̧¥UÎ °UßrsnoituloSgnitnirP IKO(
esuoHlartneC 

daoRruoflaB 

YH13WT wolsnuoH

modgniKdetinU 

∞öß∑HºU̧ °AQÊ «∞L∂OFU‹ √Ë «∞b́r √Ë ̈Od –∞p, ¥d§v «ô¢BU‰ °U∞Lu“Ÿ «∞L∫Kw.

±FKu±U‹ °OµOW

¢ºdÍ ≥cÁ «∞Iu«́b ́Kv œË‰ «ô¢∫Uœ «_ËȨ̈°w ≠Ij:

≈Ê ́ö±W ÅMbË‚ «∞LNLö‹ «∞LADu» ́KOt «∞L∂OMW √́öÁ ¢AOd ≈∞v √Ê √Í ±M∑Z ¢ENd ́KOt ¥M∂Gw √ô ¥∑r «∞∑ªKh

±Mt ±l «∞LªKHU‹ «∞LMe∞OW °Fb ≤NU¥W ≠∑d… ́LKt.

Ë∞∑HUœÍ √Í ≈{d«̧ ±∫∑Lq °U∞∂OµW √Ë «∞B∫W «∞∂Ad¥W §d«¡ «∞∑ªKh ±s «∞LªKHU‹ °ö ̧ÆU°W, ¥d§v ́e‰ ≥c« «∞LM∑Z

´s «∞LªKHU‹ «_îdÈ Ë≈́Uœ… ¢bË¥dÁ ́Lö ́Kv ¢AπOl «ß∑b«±W ≈́Uœ… «ß∑FLU‰ «∞Lu«̧œ «∞LUœ¥W.

Ë¥M∂Gw ́Kv «∞Lº∑ªb±Os °U∞LMU“‰ ≈±U «ô¢BU‰ °∂Uzl «∞∑πezW «∞cÍ «®∑dË« ±Mt «∞LM∑Z √Ë «∞LJ∑V «∞∫Ju±w «∞L∫Kw

∞K∫Bu‰ ́Kv ¢HUÅOq «∞L∑FKIW °LJUÊ Ë©d¥IW «∞∑ªKh ±s «∞LM∑Z °QßKu» Åb¥o ∞K∂OµW.

√±U «∞Lº∑ªb±uÊ ±s «∞AdØU‹ ≠OM∂Gw ́KONr «ô¢BU‰ °U∞Lu¸œ Ë±d«§FW «∞AdË◊ Ë«_•JUÂ «∞LMBu’ ́KONU ≠w ́Ib

«∞Ad«¡. ØLU ô ¥M∂Gw îKj ≥c« «∞LM∑Z °LªKHU‹ ¢πU̧¥W √îdÈ ∞K∑ªKh ±MNU.
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